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charakterystyka
SoundShare

Funkcja SoundShare powoduje generowanie dźwięku telewizora w zestawie SAT przez połączenie Bluetooth i służy do sterowania 

dźwiękiem.

HDMI

Interfejs HDMI umożliwia równoczesne przesyłanie sygnału obrazu i dźwięku oraz oferuje bardziej wyraźny obraz. 

Urządzenie jest również wyposażone w funkcję ARC, która umożliwia słuchanie dźwięku z telewizora przez kabel HDMI za 

pomocą systemu Crystal Surround Air Track. Funkcja ta jest dostępna tylko po podłączeniu urządzenia do telewizora 

obsługującego technologię ARC.

3D SOUND PLUS

Funkcja 3D SOUND PLUS dodaje dźwiękowi głębi i przestrzeni poprawiając wrażenia ze słuchania.

Bezprzewodowy subwoofer

Moduł bezprzewodowy firmy Samsung umożliwia pozbycie się przewodów łączących urządzenie główne z subwooferem. 

Zamiast tego subwoofer łączy się z kompaktowym modułem bezprzewodowym, komunikującym się z modułem głównym.

Tryb dźwięku specjalnego

Można wybrać jeden z 7 trybów dźwięku – MUSIC (Muzyka), NEWS (Wiadomości), DRAMA (Dramat), CINEMA (Kino), SPORTS (Sport), 

GAME (Gra) oraz OFF (Oryginalny dźwięk) – w zależności od typu odtwarzanej treści.

Wielofunkcyjny pilot

Dostarczonego pilota można używać do sterowania telewizorem podłączonym do urządzenia. (Funkcja działająca tylko w 

telewizorach firmy Samsung)

Pilot posiada przycisk TV umożliwiający wykonanie różnych operacji przez proste naciśnięcie przycisku.

Aktywny system głośników

To urządzenie jest wyposażone w Aktywny system głośników, zapewniający wysoką jakość dźwięku w jednym kompaktowym 

urządzeniu. Urządzenie nie wymaga głośników satelitarnych ani okablowania, które zazwyczaj kojarzy się z konwencjonalnymi 

systemami dźwięku przestrzennego.

Obsługa hosta USB

Możesz podłączyć i odtwarzać pliki muzyczne z zewnętrznych urządzeń pamięci masowej USB, takich jak odtwarzacze MP3, 

pamięć Flash USB, itp. za pomocą funkcji USB HOST systemu Air Track.

Funkcja Bluetooth

Podłączając urządzenie Bluetooth do systemu SAT można odtwarzać utwory muzyczne z wysokiej jakości dźwiękiem 

stereofonicznym bezprzewodowo!

LICENCJI

Wyprodukowano na licencji Dolby Laboratories. Symbol Dolby i podwójne D są znakami towarowymi firmy Dolby Laboratories.

Wyprodukowano na licencji na podstawie patentów amerykańskich o numerach: 5.956.674; 5.974.380; 6.487.535 i innych 

patentów w USA i na świecie — udzielonych i w trakcie patentowania. DTS, jego graficzny symbol, oraz DTS i symbol łącznie, 

to zastrzeżone znaki towarowe, a DTS 2.0 Channel to znak towarowy firmy DTS, Inc. Produkt zawiera oprogramowanie. © 

DTS, Inc. Wszelkie prawa zastrzeżone.

Wyrażenia HDMI i HDMI High-Definition Multimedia Interface oraz logo HDMI to znaki towarowe lub 

zarejestrowane znaki towarowe firmy HDMI Licensing LLC w Stanach Zjednoczonych i innych krajach.

-  W przypadku pytań i wątpliwości dotyczących oprogramowania typu "Open Source" należy się skontaktować z 
firmą Samsung za pomocą poczty e-mail (oss.request@samsung.com).
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Linformacje dotyczące bezpieczeństwa
OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

OSTRZEŻENIE: ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO PORAŻENIA ELEKTRYCZNEGO, NIE ZDEJMUJ TYLNEJ POKRYWY. 

WEWNĄTRZ NIE ZNAJDUJĄ SIĘ ŻADNE CZĘŚCI PODLEGAJĄCE SERWISOWANIU PRZEZ UŻYTKOWNIKA. CZYNNOŚCI 

SERWISOWE POZOSTAW WYKWALIFIKOWANEMU PERSONELOWI SERWISU.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK 

DO NOT OPEN

Ten symbol oznacza, że wewnątrz 

urządzenia występuje wysokie napięcie 

elektryczne, które może spowodować 

porażenie elektryczne lub obrażenia ciała.

Ten symbol oznacza obecność ważnych 

instrukcji towarzyszących produktowi.

 
PRZESTROGA :  Aby zmniejszyć ryzyko wystąpienia pożaru lub porażenia elektrycznego, nie wystawiaj 

niniejszego urządzenia na działanie deszczu i wilgoci.

UWAGA : ABY UNIKNĄĆ PORAŻENIA ELEKTRYCZNEGO, WSUŃ WTYCZKĘ CAŁKOWICIE DO GNIAZDA 

ELEKTRYCZNEGO.

• Niniejsze urządzenie powinno zawsze być podłączone do gniazda prądu zmiennego z uziemieniem.

• Aby odłączyć urządzenie od źródła zasilania, należy chwytać za wtyczkę.

UWAGA 
•  Nie należy wystawiać tego urządzenia na kapiącą wodę lub chlapanie. Na urządzeniu nie wolno także stawiać 

żadnych przedmiotów wypełnionych płynami, takich jak wazon.

•  Aby całkowicie wyłączyć urządzenie, należy wyciągnąć wtyczkę z gniazda sieciowego. Należy także zapewnić 

łatwy dostęp do wtyczki w dowolnej chwili.
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ŚRODKI OSTROŻNOŚCI

Należy upewnić się, że źródło zasilania prądem zmiennym jest zgodne z wymaganiami wyszczególnionymi na naklejce umieszczonej 

z tyłu produktu. Urządzenie należy umieścić w pozycji poziomej na odpowiedniej podstawie (meblu) zachowując wystarczająco dużo 

miejsca na dopływ powietrza (7–10 cm). Należy upewnić się, że otwory wentylacyjne nie są zasłonięte. Urządzenia nie należy kłaść na 

wzmacniaczach lub innych urządzeniach, które mogą nagrzewać się w czasie pracy. Urządzenie zostało zaprojektowane jako urządzenie 

ciągłego użytku. Aby całkowicie wyłączyć urządzenie, odłącz wtyczkę zasilania z gniazdka. Odłącz urządzenie, jeżeli nie ma być używane 

przez dłuższy czas.

Podczas burzy z piorunami należy odłączyć główną wtyczkę prądu 

przemiennego z gniazda. Napięcie gwałtownie wzrasta pod wpływem 

wyładowań atmosferycznych, co może uszkodzić jednostkę.

Produkt należy chronić przed wilgocią (np. wazony) i nadmiernym 

ciepłem (np. z kominka) lub urządzeniami wytwarzającymi silne pole 

elektromagnetyczne. 

Jeśli urządzenie nie działa prawidłowo, należy odłączyć kabel zasilania ze 

źródła prądu zmiennego. 

Produkt nie jest przeznaczony do użytku przemysłowego. Należy go 

używać jedynie w celu prywatnym. 

Jeśli produkt lub płyta były przechowywane w niskich temperaturach, 

może wystąpić kondensacja pary wodnej. W przypadku przewożenia 

odtwarzacza zimą należy odczekać około 2 godzin przed jego użyciem, 

aż temperatura jednostki osiągnie wartość pokojową.

Jednostki nie należy wystawiać bezpośrednio na promienie słońca lub 

inne źródła ciepła. Mogłoby to doprowadzić do przegrzania i uszkodzenia 

urządzenia.

Baterie użyte w tym produkcie zawierają substancje chemiczne szkodliwe 

dla środowiska. Nie należy wyrzucać baterii razem z innymi odpadkami 

gospodarstwa domowego.

Nie należy wrzucać baterii do ognia.

Nie należy zwierać, demontować ani przegrzewać baterii.

W przypadku nieprawidłowego włożenia baterii istnieje niebezpieczeństwo 

wybuchu. Nowe baterie powinny być tego samego typu.

Phones

3.9 inch 3.9 inch

2.7 inch

3.9 inch99.1mm

99.1mm 99.1mm

68.6mm

 Rysunki i ilustracje znajdujące się w tej instrukcji obsługi służą wyłącznie jako źródło informacji i mogą różnić 
się od rzeczywistego wyglądu produktu.

 I stnieje możliwość nałożenia opłaty administracyjnej w przypadku gdy:
(a) zostanie wezwany technik, a w urządzeniu nie zostanie stwierdzona żadna wada 

(tj. w przypadku, gdy użytkownik nie przeczyta niniejszej instrukcji).
(b) urządzenie zostanie przyniesione do punktu napraw, a w urządzeniu nie zostanie stwierdzona żadna 

wada (tj. w przypadku, gdy użytkownik nie przeczyta niniejszej instrukcji).

 Użytkownik zostanie poinformowany o wysokości takiej opłaty administracyjnej przed wykonaniem 
jakiejkolwiek naprawy lub wizytą technika na miejscu.
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PRZED PRZECZYTANIEM TEJ INSTRUKCJI OBSŁUGI
Przed przeczytaniem instrukcji obsługi, należy zapoznać się z następującymi pojęciami.

Symbole używane w instrukcji

Symbol Termin Definicja

Ostrzeżenie
Dotyczy sytuacji, w których funkcja nie działa lub ustawienia mogą zostać 

anulowane.

Uwaga
Dotyczy wskazówek lub instrukcji na stronie, pomagających w obsłudze każdej 

funkcji.

Instrukcja bezpieczeństwa i rozwiązywanie problemów

1) Przed użyciem tego produktu należy zapoznać się z Instrukcjami dotyczącymi bezpieczeństwa. 

(Patrz strona 3)

2) Jeśli wystąpi problem, należy sprawdzić rozdział Rozwiązywanie problemów. (Patrz strona 23)

Copyright

©2013 Samsung Electronics Co.,Ltd.

Wszelkie prawa zastrzeżone. Powielanie lub kopiowanie niniejszej instrukcji obsługi w całości lub w 

częściach bez uzyskania pisemnej zgody Samsung Electronics Co., Ltd. jest zabronione.

rozpoczynanie pracy

  

 Wygląd akcesoriów może się nieznacznie różnić od powyższych ilustracji.

 Używając specjalnego kabla USB, można podłączyć do jednostki zewnętrzne urządzenia USB.

CO ZOSTAŁO DOSTARCZONE
Sprawdź, czy dostarczono wszystkie akcesoria przedstawione poniżej.

POWER TV POWER

AH59-02546B

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

TV INFOTV MUTE

SoundShare

MUTE

(Śruba: 2 SZT.)

(Śruba uchwytu: 

 2 SZT.)

Pilot/baterie (rozmiar 
AAA)

Instrukcja obsługi Wspornik ścienny Śruba Przetwornik USB

(Do przewodu zasilania

subwoofera, 1 SZT.)

Przewód zasilania Zasilacz Przewód Aux Przewód USB Toroidalny rdzeń 
ferrytowy
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PANEL PRZEDNI

1 2 3

54

PRZYCISK 
ZASILANIA Włącza i wyłącza urządzenie Crystal Surround Air Track. 

PRZYCISK 
FUNKCJI

Umożliwia wybranie wejścia D.IN, AUX, HDMI, BT, TV, USB.

- Naciśnięcie i przytrzymanie przycisku (  ) przez ponad 3 sekund 
przy włączonym urządzeniu skonfiguruje przycisk tak, aby działał 
jak przycisk MUTE (WYCISZENIA). Aby anulować konfigurację 
przycisku MUTE (WYCISZENIA), ponownie naciśnij przycisk 
(  ) i przytrzymaj przez ponad 3 sekund.

GŁOŚNOŚĆ +/-
Steruje poziomem głośności.

Wartość numeryczna poziomu głośności pojawia się na 
wyświetlaczu panelu przedniego.

CZUJNIK PILOTA Pilot może obsługiwać tylko systemy Air Track marki SAMSUNG.

5 WYŚWIETLACZ

Wyświetla bieżący słuchania.

- Jeśli nie wystąpią żadne dane wejściowe z urządzenia lub pilota 
przez 15 sekund, wyświetlacz zostanie wyłączony 
automatycznie.

-  Wyświetlacz nie zostanie wyłączony automatycznie w trybach BT 
READY, TV READY i USB Playing.

 Po włączeniu zasilania tego urządzenia nastąpi 4-5 sekundowe opóźnienie przed 

odtworzeniem dźwięku.

 Aby odtwarzać dźwięk tylko z urządzenia Crystal Surround Air Track, należy wyłączyć 

głośniki telewizora w menu konfiguracji audio telewizora. Należy zapoznać się z instrukcją 

obsługi telewizora.
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opisy
PANEL / TYLNY

WEJŚCIE 
ZASILANIA

Podłącz wtyczkę zasilacza do wejścia zasilania w poprawny 
sposób, a następnie odłącz wtyczkę do gniazda ściennego.

PORT USB

Można tutaj podłączać urządzenia USB, np. odtwarzacze MP3, 
aby odtwarzać pliki zapisane w urządzeniach.

-  Do instalacji urządzenia na ścianie użyj dostarczonego 
przetwornika USB.

WEJŚCIE 
DODATKOWE Podłącz do wyjścia analogowego urządzenia zewnętrznego.

GNIAZDA HDMI IN Służy do jednoczesnego odbierania cyfrowych sygnałów wideo i 
audio z zewnętrznego źródła za pomocą kabla HDMI.

5 WEJŚCIE 
OPTYCZNE

Podłącz do wyjścia cyfrowego (optycznego) urządzenia 
zewnętrznego.

6 GNIAZDO HDMI 
OUT

Zapewnia jednoczesne wyjście cyfrowego sygnału wideo i audio 
za pomocą kabla HDMI.

 Podczas odłączania kabla zasilania zasilacza od gniazda ściennego należy trzymać go za 
wtyczkę. Nie ciągnij kabla.

 Nie podłączaj tego urządzenia lub innych podzespołów do gniazda prądu zmiennego, 
dopóki nie zostaną wykonane połączenia pomiędzy wszystkimi podzespołami.

HD
M

I O
UT

OP
TI

CA
L 

IN

HDM
I IN

AUX IN 3 5

6
4

1

2
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pilot
OPIS PILOTA

 SAT to skrót od nazwy Surround Air Track, będącej nazwą własną produktu firmy Samsung.

 Pilot może obsługiwać tylko telewizory marki Samsung.

 W przypadku niektórych telewizorów obsługa telewizora za pomocą pilota nie jest możliwa. Jeżeli nie ma takiej 

możliwości, należy obsługiwać telewizor za pomocą pilota telewizora.

Wkładanie baterii do pilota

1. Podnieś pokrywkę z tyłu pilota 

w górę, jak pokazano.

2. Włóż dwie baterie typu AAA. 

Upewnij się, że bieguny baterii zostały 

ustawione zgodnie z oznaczeniami "+" i "–" 

na rysunku w komorze.

3. Załóż ponownie pokrywkę. 

W przypadku typowego 

użytkowania telewizora baterie 

wystarczają na rok czasu. 

Zasięg działania pilota

Pilota można używać maksymalnie z odległości około 7 metrów (23 stóp) w linii prostej. Można go również 
używać w odchyleniu poziomym do 30° w stosunku do czujnika pilota.

PRZYCISK ZASILANIA

Włącza i wyłącza urządzenie Crystal 

Surround Air Track.

REPEAT

Wybierz opcje Repeat File (Powtórz plik), 

All (Wszystko), Random (Losowo).

PRZYCISK TV POWER

Włączanie/wyłączanie telewizorze Samsung.

AUTO POWER

Umożliwia synchronizację systemu Air 

Track przez połączenie optyczne przy 

użyciu gniazda optycznego, tak aby 

system włączał się automatycznie po 

włączeniu telewizora.

POWER TV POWER

AH59-02546B

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

TV INFOTV MUTE

SoundShare

MUTE

PRZYCISK STEROWANIA

Umożliwia włączenie odtwarzania, 

pauzy, zatrzymanie odtwarzania pliku 

muzycznego lub przeszukiwanie pliku 

muzycznego w przód i w tył.

TV MUTE

Wycisza dźwięk telewizora. Naciśnij 

ponownie, aby przywrócić dźwięk na 

poprzednim poziomie głośności.

SOURCE

Naciśnij, aby wybrać podłączone źródło 

SAT. (SAT: Surround Air Track)

SPEAKER

Ten przycisk zawsze służy do odtwarzania audio 

z systemu Air Track lub telewizora. (Ta funkcja 

obsługuje za pośrednictwem kabla HDMI).

TV INFO, TV PRE-CH

Wyświetla bieżący status telewizora.

Umożliwia przejście do poprzedniego 

kanału telewizyjnego

TV SOURCE

Naciśnij, aby wybrać podłączone źródło wideo 

telewizora.

TV VOLUME

Reguluje poziom głośności telewizora.

SOUND EFFECT

Umożliwia wybranie opcji Sound Effect 

(Efekt dźwiękowy): (MUSIC, NEWS, 

DRAMA, CINEMA, SPORTS, GAME, OFF 

(dźwięk oryginalny))

3D SOUND PLUS

Funkcja ta dodaje dźwiękom głębi i 

przestrzeni.

KANAŁ TV , AUDIO SYNC  

Przełącza pomiędzy dostępnymi kanałami 

telewizyjnymi.

Umożliwia synchronizację obrazu wideo z 

dźwiękiem w przypadku podłączenia do 

cyfrowego telewizora.

TV EXIT

Wyłącza telewizor (działa tak samo jak 

przycisk EXIT na pilocie telewizora)

VOLUME, S/W LEVEL

Służy do regulacji poziomu głośności 

urządzenia. Umożliwia dostosowanie 

poziomu głośności subwoofera.

MUTE

Wycisza dźwięk w urządzeniu. Ponowne 

naciśnięcie przywraca dźwięk na 

poprzednim poziomie głośności.

DRC

Można korzystać z tej funkcji, by cieszyć 

się dźwiękiem Dolby Digital oglądając 

filmy przy niskim poziomie głośności, np. 

w nocy (Standard, MAX, MIN). 

Anynet+, SoundShare

Anynet+ to funkcja umożliwiająca sterowanie 

innymi urządzeniami firmy Samsung za 

pomocą pilota telewizora Samsung. 

Powoduje generowanie dźwięku telewizora 

w zestawie SAT przez połączenie Bluetooth i 

służy do sterowania dźwiękiem.

SMART VOLUME

Służy do ustawiania i ograniczania poziomu 

głośności przeciwdziałając gwałtownej zmianie.
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MONTOWANIE WSPORNIKA ŚCIENNEGO
Wspornik ścienny służy do montowania tego urządzenia na ścianie. 

 Nie należy zawieszać się na zamontowanym urządzeniu i należy unikać jego uderzania.
 Zamocuj urządzenie solidnie na ścianie tak, aby nie spadło. Upadek urządzenia może 

doprowadzić do obrażeń ciała użytkownika lub uszkodzenia produktu.
 Po zainstalowaniu urządzenia na ścianie należy się upewnić, że nie istnieje możliwość 

pociągnięcia kabli połączeniowych przez dzieci.
 Aby zapewnić optymalną pracę w przypadku montażu na ścianie, należy zamontować system 

głośników w odległości co najmniej 5 cm od telewizora. 
 Aby poprawić doznania muzyczne, należy podczas instalacji umieścić subwoofer co najmniej 30 

cm od ściany.

złącza

Środki ostrożności przy instalacji

• Należy montować wyłącznie na pionowych ścianach.

• Do instalacji unikać miejsc wysokiej temperatury i wilgotności w przeciwnym razie ściana może nie 
utrzymać urządzenia.

• Należy sprawdzić nośność ściany. Jeśli ściana nie jest wystarczająco mocna, aby udźwignąć urządzenie, 
należy ją wzmocnić lub zainstalować urządzenie na innej ścianie, która może udźwignąć ciężar 
urządzenia.

• Należy zakupić i użyć wkrętów mocujących lub kołków rozporowych odpowiednich do rodzaju posiadanej 
ściany (z płyty gipsowej, płyty żelaznej, drewna itd.). W miarę możliwości należy zamontować wkręty 
wsporcze w kołkach w ścianie.

• Podłączyć przewody z urządzenia do urządzeń zewnętrznych przed zamontowaniem urządzenia na ścianie.

• Pamiętaj, aby wyłączyć jednostkę przed instalacją i odłączyć ją od gniazdka zasilania. W przeciwnym 
razie mogłoby dojść do porażenia prądem elektrycznym.

1. Przyłóż wspornik ścienny do powierzchni ściany, a następnie 

przymocuj go dwoma śrubami.

Jeżeli urządzenie jest zawieszane poniżej telewizora, zamocuj 

uchwyt ścienny tak, aby strzałka ( ) znajdowała się na 

środku telewizora.

Należy również upewnić się, że urządzenie znajduje się 

co najmniej dwa cale (5 cm) poniżej telewizora.

2. Wyrównaj otwory śrub z obu stron JEDNOSTKI 

GŁÓWNEJ z otworami śrub UCHWYTU i przymocuj je 

śrubami.

3. Włóż przetwornik USB do urządzenia przed 

zamontowaniem go na ścianie.

4. Następnie załóż urządzenie na odpowiednie wcięcia 

uchwytu ściennego. W celu solidnego przymocowania 

upewnij się, że kołki mocujące dochodzą do dna wcięć.

5.  Instalacja została zakończona.

5 cm lub więcej

1 2
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PODŁĄCZANIE BEZPRZEWODOWEGO SUBWOOFERA
Identyfikator połączenia subwoofera jest programowany fabrycznie, więc jednostka główna i subwoofer 

powinny łączyć się (połączenie bezprzewodowe) automatycznie po włączeniu. Jeśli wskaźnik LINK nie świeci 

się, gdy zostało włączone urządzenie główne i subwoofer, ustaw identyfikator zgodnie z poniższymi 

instrukcjami.

1. Podłącz przewody zasilania urządzenia głównego i subwoofera do gniazda zasilania prądem zmiennym.

2. Naciskaj przycisk ID SET z tyłu subwoofera małym przedmiotem z ostrą końcówką przez 5 sekundy.

• Wskaźnik STANDBY jest wyłączony i wskaźnik LINK (niebieska dioda LED) szybko zamiga.

ID SET

3. Podczas gdy urządzenie główne jest zasilane (stan gotowości), 

naciśnij przycisk MUTE na pilocie i przytrzymaj przez 5 sekund.

4. Komunikat ID SET pojawia się na wyświetlaczu OLED urządzenia 

głównego.

5. Aby sfinalizować połączenie, włącz zasilanie urządzenia głównego, 

podczas gdy niebieska dioda LED subwoofera będzie migać.

• Jednostka główna i subwoofer są teraz połączone.

• Wskaźnik połączenia (niebieska dioda LED) na subwooferze świeci się.

• Jakość dźwięku bezprzewodowego subwoofera można poprawić 

wybierając efekt dźwiękowy. (Patrz strona 20)

 Przed przeniesieniem lub instalacją produktu należy wyłączyć urządzenie i odłączyć przewód 

zasilający.

 Jeśli jednostka główna jest wyłączona, bezprzewodowy subwoofer przełączy się w tryb 

gotowości, a w górnej części ekranu zostanie wyświetlone STANDBY. Następnie po 30 

sekundach zacznie migać niebieski wskaźnik LINK.

 W przypadku korzystania z urządzenia używającego tej samej częstotliwości (2,4 GHz) w 

pobliżu systemu, mogą wystąpić zakłócenia powodujące przerywanie dźwięków.

 Odległość transmisji fali radiowej wynosi ok. 10 m, jednak może się ona różnić w zależności od 

środowiska pracy. Jeżeli pomiędzy jednostką zewnętrzną, a bezprzewodowym modułem 

wzmacniacza znajduje się ściana z żelbetonu lub metalu, system może zupełnie nie działać z 

powodu nie przechodzenia fal radiowych przez metal.

 Jeśli urządzenie główne nie uzyska połączenia bezprzewodowego, wykonaj kroki 1–5 powyżej, 

aby spróbować ponownie uzyskać połączenie urządzenia głównego z bezprzewodowym 

subwooferem.

 Bezprzewodowy subwoofer posiada wbudowaną antenę bezprzewodowego odbioru. 

Jednostkę należy trzymać z dala od wody i wilgoci.

 Aby osiągnąć optymalną jakość dźwięku, należy sprawdzić, czy obszar dookoła 

bezprzewodowego subwoofera jest wolny od jakichkolwiek przeszkód.

POWER TV POWER SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

MUTE

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

33D SOUND 3
PLUS

DRC
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MOCOWANIE TOROIDALNEGO RDZENIA FERRYTOWEGO NA 
PRZEWODZIE ZASILANIA SUBWOOFERA
Przymocowanie toroidalnego rdzenia ferrytowego do przewodu 

zasilania subwoofera zapobiega zakłóceniom spowodowanym przez 

sygnały radiowe.

1. Pociągnij zaczep toroidalnego rdzenia ferrytowego, aby go 

otworzyć.

2. Zrób dwie pętle na przewodzie zasilania subwoofera.

3. Załóż toroidalny rdzeń ferrytowy na przewód zasilania subwoofera, 

jak pokazano na ilustracji, i ściśnij, aż usłyszysz kliknięcie.

INSTALOWANIE FERRYTOWEGO RDZENIA TOROIDALNEGO W 
SUBWOOFERZE

Podnieś blokadę, aby ją zwolnić i otworzyć 

rdzeń.

Wykonaj dwie pętle z przewodu zasilania. 

(nawijanie w odległości 5–10 cm od przełącznika).

Zamknij blokadę.

ID SET

złącza
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PODŁĄCZANIE URZĄDZENIA ZEWNĘTRZNEGO ZA POMOCĄ 
PRZEWODU HDMI

HDMI to standardowy cyfrowy interfejs służący do łączenia takich urządzeń jak telewizor, rzutnik, odtwarzacz 

DVD, odtwarzacz Blu-ray, przystawka STB i inne.

HDMI eliminuje wszelkie utraty sygnału wynikające z konwersji analogowej, umożliwiając odbiór wideo i audio w 

jakości oryginalnie utworzonej w źródle cyfrowym.

HDM
I IN

HD
M

I O
UT

Kabel HDMI

Urządzenia Cyfrowe

Kabel HDMI

HDMI OUT  HDMI IN

HDMI IN

Podłącz przewód HDMI (nie dostarczone) z gniazda HDMI IN z tyłu produktu do gniazda HDMI OUT urządzeniu 
cyfrowym.

oraz,

HDMI OUT (HDMI)

• Podłącz kabel HDMI z gniazda HDMI OUT z tyłu produktu do gniazda HDMI IN w telewizorze.

 HDMI to interfejs umożliwiający cyfrową transmisję danych wideo i audio poprzez jedno 

złącze.

HDMI OUT (ARC)

•  Funkcja ARC umożliwia przesyłanie dźwięku cyfrowego przez port HDMI OUT (ARC). 

Można ją włączyć tylko wtedy, gdy system Air Track jest podłączony do telewizora obsługującego funkcję ARC.

• Wymaga włączonej funkcji Anynet+.

 Funkcja ta nie jest dostępna, jeśli przewód HDMI nie obsługuje trybu ARC.
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PODŁĄCZANIE URZĄDZENIA ZEWNĘTRZNEGO PRZY UŻYCIU 
PRZEWODU AUDIO (ANALOGOWEGO) LUB OPTYCZNEGO (CYFROWEGO)
W tej części wyjaśniono dwa sposoby (cyfrowy i analogowy) podłączania urządzenia do telewizora. 

Urządzenie jest wyposażone w jedno optyczne gniazdo cyfrowe i jedno gniazdo analogowe audio do podłączania 

telewizora.

lub
AUX IN

OP
TI

CA
L 

INAUX IN

AUDIO 
OUT

Kabel Audio

OPTICAL IN

OPTICAL 
OUT

Kabel optyczny  
(nie dostarczone)

Odtwarzacz BD/
DVD/odbiornik 

telewizji kablowej/
konsola do gier

AUX IN

Podłącz gniazdo AUX IN (Audio) w jednostce głównej do gniazda AUDIO OUT w telewizorze lub urządzeniu 
źródłowym.
Upewnij się, że dopasowane zostały kolory.

lub,

OPTICAL IN

Podłącz wejście cyfrowe DIGITAL IN urządzenia głównego do gniazda OPTICAL OUT w telewizorze lub źródle 

dźwięku.

 Nie podłączaj kabla zasilania tego produktu lub telewizora do gniazda ściennego do momentu, 

aż zostaną wykonane wszystkie połączenia pomiędzy komponentami.

 Przed przeniesieniem lub instalacją produktu należy wyłączyć urządzenie i odłączyć przewód 

zasilający.

złącza
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TRYB WEJŚCIA

Możesz wybrać wejście D.IN, AUX, HDMI, BT, TV lub wejście USB.

Naciśnij odpowiedni przycisk na pilocie, aby wybrać żądany tryb lub naciśnij (  ) , aby wybrać tryb spośród: D.IN, 

AUX, HDMI, BT, TV lub USB.

Tryb wejścia Wyświetlacz

Cyfrowe wejście optyczne D.IN

Wejście AUX AUX 

Wejście HDMI HDMI

Tryb BLUETOOTH BT

Tryb telewizora TV

Tryb USB USB

Urządzenie wyłącza się automatycznie w następujących warunkach:

• Tryb BT/TV/USB/HDMI/ARC/D.IN

 - Jeżeli przez 20 minut nie zostanie odebrany żaden sygnał audio.

• Tryb AUX

 - Jeżeli po podłączeniu przewodu przez 8 godzin nie zostanie naciśnięty żaden przycisk.  

 - Jeśli przez 20 minut nie zostanie podłączony przewód AUX.

  
 Funkcja ARC jest uruchamiana w trybie D.IN, jeżeli urządzenie jest podłączone do telewizora 

obsługującego funkcję ARC.

 Aby wyłączyć funkcję ARC, wyłącz funkcję Anynet.

 Użyj dołączonego przewodu, jeżeli do urządzenia nie można bezpośrednio podłączyć pamięci flash USB.

BLUETOOTH

Korzystając z urządzenia Bluetooth możesz odtwarzać utwory muzyczne z wysokiej jakości dźwiękiem 
stereofonicznym bezprzewodowo!

Czym jest Bluetooth?

Bluetooth to technologia umożliwiająca urządzeniom posiadającym funkcję Bluetooth łatwą interakcję ze sobą 
za pomocą bezprzewodowego połączenia o krótkim zasięgu.

• Urządzenia Bluetooth mogą powodować szum lub nieprawidłowe działanie, w zależności od sposobu 
użycia, jeżeli:

 - Część urządzenia jest w kontakcie z systemem odbioru/transmisji urządzenia Bluetooth lub systemu Air Track.
 - Z powodu wahań pola elektrycznego powstałych na skutek przeszkód takich jak ściany, narożniki lub 

ścianki działowe.
 - W przypadku narażenia urządzenia na zakłócenia elektryczne pochodzące od urządzeń korzystających z 

tej samej częstotliwości, takich jak sprzęt medyczny, kuchenki mikrofalowe lub urządzenie 
bezprzewodowe LAN.

• System Air Track należy kojarzyć z urządzeniem Bluetooth zachowując niewielką odległość pomiędzy nimi.

• Im większa odległość pomiędzy systemem Air Track a urządzeniem Bluetooth, tym gorsza jakość. Jeżeli 
odległość przekroczy zasięg roboczy Bluetooth, nastąpi utrata połączenia.

• W obszarach słabego odbioru łączność Bluetooth może nie działać poprawnie.

• Połączenie Bluetooth działa tylko w pobliżu zestawu. Połączenie zostaje automatycznie przerwane w 
przypadku odległości przekraczającej ten zasięg. Nawet w tym zasięgu jakość dźwięku może ulec 
pogorszeniu z powodu przeszkód takich jak ściany lub drzwi.

• Urządzenie bezprzewodowe może powodować zakłócenia elektryczne podczas działania.

funkcje

POWER TV POWER
POWER TV POWER

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

POWER TV POWER

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

SOURCE
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funkcje
Łączenie systemu Air Track z urządzeniem Bluetooth

Sprawdź, czy urządzenie Bluetooth obsługuje funkcję zestawu słuchawek stereo obsługującego funkcję 

Bluetooth.

Podłącz

Urządzenie Bluetooth

1. Naciśnij przycisk SOURCE na pilocie systemu Air Track, aby wyświetlić komunikat BT.

• Na przednim wyświetlaczu urządzenia przez 4 sekundy widoczny będzie komunikat WAIT, a następnie BT 

READY.

2. Wybierz menu Bluetooth na urządzeniu Bluetooth, które ma być podłączone. (patrz instrukcja obsługi 

urządzenia Bluetooth)

3. Wybierz menu zestawu słuchawek stereo na urządzeniu Bluetooth.

• Zostanie wyświetlona lista zeskanowanych urządzeń.

4. Wybierz "[Samsung] AirTrack" z listy.

• Gdy system Air Track jest podłączony do urządzenia Bluetooth, na przednim wyświetlaczu zostanie 

wyświetlona nazwa BT CONNECTED ➡ BT.

• Jeżeli kojarzenie urządzenia Bluetooth z systemem Air Track nie powiodło się, usuń poprzednią pozycję 

“[Samsung] AirTrack” znalezioną przez urządzenie Bluetooth i przeprowadź ponowne wyszukiwanie 

systemu Air Track.

5. Odtwórz muzykę na podłączonym urządzeniu.

• Można słuchać muzyki odtwarzanej w podłączonym urządzeniu Bluetooth z systemu Crystal Surround Air Track.

• W trybie BT funkcje: Play (Odtwarzanie)/Repeat (Powtarzanie)/Stop (Zatrzymanie)/Next (Następny)/Prev 

(Poprzedni) nie są dostępne.

 Podczas podłączania urządzenia Bluetooth do systemu Air Track może być konieczne wprowadzanie kodu 

PIN (hasła). Jeśli zostanie wyświetlone okno wprowadzania kodu PIN, wpisz 0000.

 System Air Track obsługuje dane SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

 Funkcja AVRCP nie jest obsługiwana.

 Należy podłączać tylko urządzenia Bluetooth obsługujące funkcję A2DP (AV).

 Nie można podłączać urządzeń Bluetooth obsługujących tylko funkcję HF (z zestawem słuchawkowym).

 Jednorazowo może być skojarzone tylko jedno urządzenie Bluetooth.

 Po wyłączeniu systemu Air Track i odłączeniu skojarzonego urządzenia skojarzenie nie zostanie przywrócone 

automatycznie. Aby nawiązać ponowne połączenie, urządzenie musi zostać ponownie skojarzone.

 System Air Track nie może poprawnie przeprowadzić wyszukiwania lub podłączenia w następujących 

przypadkach:

 - Jeżeli wokół systemu Air Track występuje silne pole elektryczne.

 - Jeżeli kilka urządzeń Bluetooth jest skojarzonych z systemem Air Track jednocześnie.

 - Jeżeli urządzenie Bluetooth jest wyłączone, nie znajduje się na właściwym miejscu lub działa 

nieprawidłowo.

 - Należy pamiętać, że urządzenia takie jak kuchenki mikrofalowe, adaptery bezprzewodowej sieci LAN, 

lampy fluorescencyjne oraz kuchenki gazowe wykorzystują ten sam zakres częstotliwości, co urządzenie 

Bluetooth, co może powodować zakłócenia elektryczne.
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Odłączanie urządzenia Bluetooth od systemu Air Track

Urządzenia Bluetooth można odłączyć od systemu Air Track. Aby zapoznać się z instrukcją, należy przeczytać 

podręcznik użytkownika urządzenia Bluetooth.

• System Air Track zostanie odłączony.

• Gdy system Air Track jest odłączony od urządzenia Bluetooth, na przednim wyświetlaczu systemu Air Track pojawi 

się komunikat BT DISCONNECTED.

Odłączanie systemu Air Track od urządzenia Bluetooth

Naciśnij przycisk (  ) na panelu przednim systemu Air Track, aby przełączyć tryb BT na inny tryb lub aby 

wyłączyć system Air Track.

• Podłączone urządzenie Bluetooth będzie przez pewien czas czekało na odpowiedź z systemu Air Track, po 

czym zakończy połączenie.

(Czas odłączenia może się różnić w zależności od urządzenia Bluetooth.)

• Urządzenie aktualnie podłączone zostanie odłączone.

 W trybie połączenia Bluetooth połączenie Bluetooth może zostać utracone, jeśli odstęp pomiędzy systemem 

Air Track a urządzeniem Bluetooth przekracza odległość 5 metrów. 

 Jeżeli urządzenie Bluetooth powróci do zasięgu efektywnego odbioru, można po rozłączeniu uruchomić 

system ponownie, aby przywrócić skojarzenie z urządzeniem Bluetooth.

 System Air Track wyłącza się automatycznie po 20 minutach w trybie gotowości.

SOUNDSHARE

W tej sekcji przedstawiony został sposób podłączania systemu Crystal Surround Air Track do telewizorów 

firmy SAMSUNG obsługujących funkcję Bluetooth.

Podłączanie systemu Crystal Surround Air Track do telewizora firmy 

Samsung z funkcją Bluetooth

Podłącz

Dotknij przycisku (  ) , aby wybrać tryb TV, a następnie podłącz telewizor do systemu Crystal Surround Air 

Track.

• Po podłączeniu urządzenia do telewizora będzie ono odtwarzać dźwięk z telewizora.

• W przypadku zmiany na inny tryb poza trybem TV SoundShare lub wyłączenia dźwięk będzie ponownie 

odtwarzany przez telewizor.

<Kojarzenie z telewizorem>
Aby wygenerować dźwięk telewizora w systemie Air Track za pośrednictwem połączenia Bluetooth, należy 
najpierw skojarzyć system z telewizorem z funkcją Bluetooth. Po skojarzeniu urządzeń dane procesu zostaną 
nagrane i zapisane, a przy kolejnych razach komunikat o połączeniu Bluetooth nie będzie wyświetlany. Przed 
skojarzeniem systemu Air Track oraz telewizora należy urządzenia te ustawić blisko siebie.   
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funkcje
1. Włącz telewizor firmy Samsung i system Air Track.

•  Dla menu "Add New Device (Dodaj nowe urządzenie)" wybierz opcję "On (Wł.)" w ustawieniu SoundShare 
telewizora.

2.   W przypadku zmiany trybu z systemu Air Track na TV, zostanie wyświetlony komunikat z pytaniem, czy 
kontynuować kojarzenie Bluetooth. Na ekranie telewizora zostanie wyświetlony komunikat "[Samsung] AirTrack".

3. Wybierz na ekranie telewizora opcję <Yes>, a system Air Track zostanie skojarzony z urządzeniem.

•  Po zakończeniu kojarzenia po zmianie z innego trybu na tryb TV telewizor zostanie automatycznie 
połączony z urządzeniem.

• Zmiana trybu TV systemu Air Track na inny spowoduje anulowanie połączenia SoundShare. 

• Aby anulować istniejące skojarzenie systemu SAT i skojarzyć system SAT z nowym telewizorem:

 -  Naciśnij przycisk PLAY/PAUSE na urządzeniu SAT i przytrzymaj przez 5 sekund w trybie wejścia TV, 
aby anulować bieżące skojarzenie. Następnie można je skojarzyć z innym telewizorem.

•  Użytkownik może sterować poziomem głośności i wyciszaniem zarówno za pomocą pilota telewizora jak i 

pilota urządzenia SAT w trybie SoundShare.
  

 Zasięg działania funkcji SoundShare telewizora
 - zalecany zasięg kojarzenia: do 50 cm
 - zalecany zasięg działania: do 5 m

 Jeśli odległość pomiędzy urządzeniem SAT a telewizorem wynosi ponad 5 m, połączenie lub dźwięk 
mogą zostać zakłócone. W takim przypadku należy podłączyć urządzenie ponownie Bluetooth w 
zasięgu roboczym.

 Przed użyciem tej funkcji należy sprawdzić, czy tryb SoundShare telewizora Samsung jest 
włączony.

 W trybie SoundShare przyciski PLAY, NEXT, PREV, STOP nie działają.
 Funkcja Bluetooth Standby On (Tryb gotowości Bluetooth Wł.)

 - System Air Track zostanie włączony automatycznie po włączeniu telewizora, jeśli telewizor i system Air 
Track zostały połączone z funkcją SoundShare

 - Funkcję tę można włączać/wyłączać, naciskając i przytrzymując przycisk SOURCE przez ponad 5 
sekund przy wyłączonym systemie Air Track. W przypadku wyłączenia tej funkcji urządzenie zostanie 
automatycznie wyłączone, ale nie zostanie automatycznie włączone.

 - Ta funkcja jest obsługiwana w telewizorach wprowadzonych do sprzedaży od roku 2013.
 Funkcja SoundShare jest obsługiwana w wybranych modelach wprowadzonych do sprzedaży od roku 

2012. Sprawdź, czy telewizor obsługuje tę funkcję. (Więcej informacji można znaleźć w instrukcji obsługi 
telewizora)

USB

1. Podłącz urządzenie USB do portu USB z boku urządzenia.

2. Naciskaj kilkakrotnie przycisk (  ) na przednim panelu systemu Air Track, dopóki nie pojawi się opcja USB. 

3. Na ekranie zostanie wyświetlona opcja USB, która po chwili zniknie.

• Podłączanie systemu Crystal Surround Air Track jest zakończone.

• Wyłącza się automatycznie (Automatyczne wyłączenie zasilania), jeżeli w ciągu 20 minut nie zostanie 
podłączone żadne urządzenie USB.

Przed podłączeniem urządzenia USB

Pamiętaj o poniższych wartościach:

• Jeżeli nazwa folderu lub pliku na urządzeniu USB jest dłuższa niż 
10 znaków, nie jest ona wyświetlana na OLED.

• Ten produkt może nie być zgodny z pewnymi typami nośników 
pamięci USB.

• Obsługiwane są systemy plików FAT16 i FAT32.

 - System plików NTFS nie jest obsługiwany.
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Przycisk odtwarzania/pauzy/zatrzymania

W trakcie odtwarzania naciśnij przycisk ►,.

• Naciśnij przycisk ► ponownie, aby rozpocząć tymczasowe odtwarzanie 

pliku. Naciśnij przycisk ►, aby odtworzyć zaznaczony plik.

• Aby zatrzymać odtwarzanie, naciśnij przycisk Stop ().

Przejście do przodu/do tyłu

W trakcie odtwarzania naciśnij przycisk #,$.

• Jeżeli występuje więcej niż jeden plik, naciśnięcie przycisku $ powoduje 
wybranie następnego pliku.

• Jeżeli występuje więcej niż jeden plik, naciśnięcie przycisku # powoduje 
wybranie poprzedniego pliku.

Korzystanie z funkcji REPEAT
Funkcja powtarzania odtwarzania umożliwia wielokrotne odtwarzanie pliku, 
powtarzanie wszystkich, losowe odtwarzanie plików lub wyłączenie powtarzania.

Naciśnij przycisk REPEAT.

• REPEAT OFF : Anuluje powtarzanie odtwarzania.

• REPEAT FILE : Powtarza odtwarzanie utworu

• REPEAT ALL : Powtarza odtwarzanie wszystkich utworów

• REPEAT RANDOM :  Odtwarza pliki w kolejności losowej. (Utwór, 

który już został odtworzony, może zostać odtworzony ponownie.)

 Funkcję REPEAT można ustawić podczas odtwarzania muzyki z 
napędu USB.

POWER TV POWER

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

TV INFOTV MUTE TV

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VO

TV INFOTV MUTE TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VO

TV INFOTV MUTE

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SoundShare

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SoundShare

• Urządzenie USB należy podłączyć bezpośrednio do portu USB produktu. W przeciwnym razie mogą 
wystąpić problemy ze zgodnością USB.

• Nie podłączaj wielu urządzeń pamięci masowej do produktu za pośrednictwem czytnika kart USB z 
wieloma gniazdami. Może on nie działać prawidłowo.

• Nie są obsługiwane protokoły PTP aparatów cyfrowych.

• Nie usuwaj urządzenia USB podczas, gdy jest odczytywane.

• Urządzenie nie odtwarza plików muzycznych z zabezpieczeniem DRM (MP3, WMA) z witryn 
komercyjnych.

• Nie są obsługiwane zewnętrzne dyski twarde.

• Nie są obsługiwane przenośne urządzenia telefoniczne.

• Lista zgodności

Format Kodek

*.mp3

MPEG 1 Layer2

MPEG 1 Layer3

MPEG 2 Layer3

*.wma
Wave_Format_MSAudio1

Wave_Format_MSAudio2

*.aac

AAC

AAC-LC

HE-AAC

*.wav -

*.Ogg OGG 1.1.0

*.Flac FLAC 1.1.0, FLAC 1.2.1

Obsługuje częstotliwości próbkowania powyżej 16 kHz

KORZYSTANIE Z PILOTA
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Wyciszanie dźwięku

Funkcja jest przydatna w przypadku dzwonka do drzwi lub odbierania telefonu.

1. Aby wyciszyć dźwięk urządzenia, naciśnij przycisk MUTE na pilocie.

2. Aby wyciszyć telewizor, naciśnij przycisk TV MUTE (  ) na pilocie.

3. Naciśnij ponownie przycisk MUTE / TV MUTE (  ) na pilocie (lub 

naciśnij przycisk VOLUME +/-), aby przywrócić dźwięk.

Korzystanie z funkcji 3D SOUND PLUS

Funkcja 3D Sound Plus dodaje dźwiękowi głębi i przestrzeni.

Naciśnij przycisk 3D SOUND PLUS na pilocie.

• Każdorazowe naciśnięcie przycisku powoduje następującą zmianę 
wyboru: 3D SOUND PLUS OFF ➡ 3D SOUND PLUS MUSIC ➡ 3D 

SOUND PLUS MOVIE 

 Włączenie funkcji 3D Sound Plus powoduje automatyczne 

przestawienie opcji Sound Effect (Efekt dźwiękowy) na OFF (WYŁ.).

Korzystanie z funkcji SMART VOLUME

Funkcja ta reguluje i stabilizuje poziom głośności, zapobiegając nagłym 
zmianom głośności w przypadku zmiany kanału lub przejścia do innej sceny.

Naciśnij przycisk SMART VOLUME na pilocie.

• Każdorazowe naciśnięcie przycisku powoduje następującą zmianę 

wyboru: SMART VOLUME ON ➡ SMART VOLUME OFF 

Korzystanie z funkcji Sound effect

Można wybrać spośród 7 różnych trybów pola dźwiękowego -MUSIC, NEWS, 

DRAMA, CINEMA, SPORTS, GAME, OFF (dźwięk oryginalny)- w zależności 

od typu źródła, które będzie odtwarzane. 

Naciśnij przycisk SOUND EFFECT na pilocie.

• Wybierz tryb OFF, aby odtwarzać dźwięk oryginalny.

 Zalecamy wybieranie efektu dźwiękowego w zależności od 

materiału źródłowego oraz według osobistych preferencji.

 Wybranie funkcji Sound Effect (Efekt dźwiękowy) (oprócz opcji OFF 

(WYŁ.)) powoduje automatyczne ustawienie opcji OFF (WYŁ.) 

funkcji 3D Sound Plus.

Korzystanie z funkcji S/W LEVEL

Za pomocą przycisku S/W Level na pilocie można regulować podstawową 
głośność. 

1. Naciśnij przycisk S/W LEVEL na pilocie.

2. Na wyświetlaczu pojawi się "SW 0".

3.  Naciśnij  lub  na przycisku LEVEL, aby zwiększyć głośność subwoofera. 
Można wybrać poziom z zakresu od SW -6 do SW +6.

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

MUTE

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

33D SOUND 3
PLUS

DRC

POWER TV POWER

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTE

V CH

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTETV MUTE

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SMART VOLUME

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVELMUTES/W

LEVEL
S/W

LEVELMUTES/W
LEVEL

S/W
LEVEL

LEVEL LEVEL

VOL
3D SOUND 

PLUS
DRC

LEVEL LEVEL

VOL
33D SOUND3

PLUS
DRC3D SOUND 

PLUS
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Korzystanie z funkcji AUTO POWER LINK

System Crystal Surround Air Track jest włączany automatycznie po włączeniu 
telewizora lub innego urządzenia podłączonego do systemu Air Track przewodem 
optycznym.

Naciśnij przycisk AUTO POWER na pilocie tego urządzenia.

• Funkcja automatycznego włączania zasilania włącza się lub wyłącza po 

każdym naciśnięciu przycisku AUTO POWER.

AUTO POWER LINK Wyświetlacz
ON POWER LINK ON

OFF POWER LINK OFF

 Jeśli telewizor lub urządzenie podłączone do systemu Air Track 

przewodem optycznym jest wyłączone i nie ma sygnału cyfrowego, 

system Air Track zostaje wyłączony po 20 minutach.

 Te funkcje są dostępne tylko wtedy, gdy tryb Anynet+ (HDMI-CEC) 

jest wyłączony.

Korzystanie z funkcji AUDIO SYNC

Gdy urządzenie jest podłączone do cyfrowego telewizora, obraz wideo może 
wydawać się opóźniony w stosunku do dźwięku. W przypadku takiej sytuacji 
dopasuj opóźnienie dźwięku, aby odpowiadał obrazowi.

Naciśnij przycisk AUDIO SYNC +/–. na pilocie tego urządzenia.

• Za pomocą przycisku + lub - można wybrać opóźnienie dźwięku z zakresu 
od 0 ms do 300 ms.

 W trybie USB, TV lub BT funkcja Audio Sync (Synchr. dźwięku) 

może nie działać.

Korzystanie z funkcji DRC

Ta funkcja umożliwia wyrównanie zakresu pomiędzy najgłośniejszymi i 
najcichszymi dźwiękami. Można korzystać z tej funkcji, by cieszyć się 
dźwiękiem Dolby Digital oglądając filmy przy niskim poziomie głośności, np. 
w nocy.

Naciśnij przycisk DRC na pilocie tego urządzenia.

• Każdorazowe naciśnięcie przycisku powoduje następującą zmianę 
wyboru: DRC STANDARD ➡ DRC MAX ➡ DRC MIN

Przycisk SPEAKER

Ten przycisk umożliwia wybranie pomiędzy możliwością słuchania audio z 
telewizora lub z systemu Air Track w przypadku połączenia za pomocą 
złącza HDMI.

Naciśnij przycisk SPEAKER na pilocie tego urządzenia.

TRYB AUDIO GŁOŚNIK Ekran przewijany Wyświetlacz

HDMI IN
TV TV SPEAKER TV SPK

Air Track AVR SPEAKER HDMI

ARC
TV TV SPEAKER S MUTE

Air Track AVR SPEAKER TV ARC

POWER TV POWER

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

AUTO
POWER

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

TV PRE CH TV EXITTV INFOTV MUTE

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

TV PRE CH TV EXITTV INFOTV MUTE

AUDIO SYNC

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL
3D SOUND 

PLUS
DRC

MUTES/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL
33D SOUND3

PLUS
DRC

MUTE

DRC

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

SPEAKER
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Korzystanie z funkcji Anynet+ (HDMI-CEC)

Anynet+ to funkcja umożliwiająca sterowanie innymi urządzeniami firmy 
Samsung za pomocą pilota telewizora Samsung.

Funkcja Anynet+ jest włączana i wyłączana za każdym naciśnięciem 
przycisku Anynet+.

1. Podłącz produkt do telewizora firmy Samsung za pomocą kabla HDMI. 
(Patrz strona 13)

2. Ustaw funkcję Anynet+ w telewizorze i systemie SAT na opcję ON (WŁ.). 
(Więcej informacji można znaleźć w instrukcji obsługi telewizora).

 W zależności od telewizora niektóre rozdzielczości wyjściowe HDMI 
mogą nie być dostępne.

 Patrz instrukcja obsługi danego telewizora. Sprawdź, czy telewizor 

posiada logo  (jeśli tak , to obsługuje funkcję Anynet+).

Korzystanie z funkcji telewizora 
(tylko w przypadku telewizorów firmy Samsung)

• Naciśnij przycisk TV SOURCE na pilocie, aby zmienić źródło wejścia 
telewizora.

• Naciśnij przycisk TV INFO na pilocie, aby wyświetlić informacje o kanale 
telewizyjnym.

• Naciśnij przycisk TV CH na pilocie, aby wybrać kanał telewizyjny.

• Naciśnij przycisk TV VOL na pilocie zdalnego sterowania, aby zwiększyć 
lub zmniejszyć poziom głośności.

• Użyj przycisku TV PRE-CH, aby przejść do poprzedniego kanału 
telewizyjnego w trybie TV.

• Aby zamknąć menu TV, naciśnij przycisk TV EXIT. (Działa tak samo jak 
przycisk EXIT na pilocie telewizora.)

 Naciśnięcie przycisku SoundShare spowoduje przesyłanie dźwięku 
telewizora przez system Air Track za pośrednictwem połączenia 
Bluetooth. System Air Track umożliwia także ustawianie głośności, 
jakości dźwięku itd.

 Pilot może obsługiwać tylko telewizory marki SAMSUNG.

POWER TV POWER

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

REPEAT

S

SoundShare

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTE

SoundShareREPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTE

SoundShare

TV VOL TV CH

TV SOURCE

TV PRE-CHTV INFO TV EXIT

AKTUALIZACJA OPROGRAMOWANIA

Firma Samsung może w przyszłości zapewniać aktualizacje 

oprogramowania wewnętrznego systemu Crystal Surround 

Air Track.

Jeżeli dostępna będzie aktualizacja oprogramowania 

wewnętrznego, możliwe będzie jego uaktualnienie poprzez 

podłączenie napędu USB z zapisaną na nim aktualizacją 

oprogramowania do portu USB systemu Air Track.

Należy pamiętać, że w przypadku większej liczby plików 

aktualizacji, należy je zapisywać w napędzie USB pojedynczo 

i używać ich do aktualizacji oprogramowania po kolei.

Aby uzyskać więcej informacji na temat pobierania plików 

aktualizacji, należy odwiedzić stronę Samsung.com lub 

skontaktować się z centrum obsługi telefonicznej Samsung.

 Włóż napęd USB zawierający aktualizację oprogramowania wewnętrznego do portu USB głównego urządzenia.

 Należy uważać, aby nie odłączyć zasilania ani nie wyjąć napędu USB przed zakończeniem instalacji aktualizacji. Po 
zakończeniu aktualizacji oprogramowania jednostka główna zostanie automatycznie wyłączona. Podczas 
aktualizacji oprogramowania wprowadzone ustawienia powrócą do wartości ustawionych fabrycznie. Zalecamy 
zapisanie ustawień, aby możliwe było ich łatwe przywrócenie po wykonaniu aktualizacji.

 Po zakończeniu aktualizacji oprogramowania urządzenia wyłącz urządzenie, a następnie naciśnij i przytrzymaj 
przycisk () przez chwilę, aby zresetować urządzenie.

 Gdyby aktualizacja oprogramowania nie powiodła się, zalecamy sformatowanie urządzenia USB do systemu plików 
FAT16 i ponowną próbę aktualizacji.

 W celu aktualizacji nie należy formatować napędu USB w systemie plików NTFS, ponieważ system ten nie jest obsługiwany.

 Niektóre urządzenia pamięci USB nie są obsługiwane, zależnie od producenta.
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Przed zgłoszeniem się do serwisu należy sprawdzić następujące informacje.

Objaw Sprawdź Rozwiązanie

Urządzenie się nie włącza. •  Czy kabel zasilania jest 
podłączony do gniazda?

•  Podłącz kabel zasilania do 
gniazda.

Funkcja nie działa, gdy naciskany 
jest dany przycisk.

•  Czy w powietrzu są ładunki 
elektrostatyczne?

•  Odłącz kabel zasilania i 
podłącz ponownie.

Brak dźwięku. •   Czy urządzenie zostało 
właściwie podłączone do 
telewizora?

•  Czy włączona jest funkcja 
wyciszenia?

•  Czy głośność ustawiona jest 
na minimalną?

•  Podłącz w prawidłowy 
sposób.

•  Naciśnij przycisk 
Wyciszenia, aby wyłączyć tę 
funkcję.

• Wyreguluj głośność.

Na ekranie telewizora nie jest 
wyświetlany obraz po wybraniu 
odpowiedniej funkcji.

•  Czy telewizor został 
właściwie podłączony?

•  Podłącz w sposób 
prawidłowy.

Pilot nie działa. • Czy baterie są wyczerpane?
•  Czy odległość pomiędzy 

pilotem a jednostką główną 
jest zbyt duża?

• Wymień baterie.
• Przesuń bliżej do 

urządzenia.

Lewy i prawy kanał dźwięku są 
zamienione miejscami.

•  Czy prawy/lewy kabel 
wyjściowy audio z telewizora 
został podłączony 
właściwie?

•  Sprawdź kanał lewy/prawy i 
podłącz w sposób 
prawidłowy.

Funkcja SoundShare (kojarzenie 
telewizora) nie powiodła się.

•  Czy dany telewizor 

obsługuje funkcję 

SoundShare?

•  Czy dany telewizor posiada 

najnowszą wersję 

oprogramowania 

sprzętowego?

•  Czy w trakcie połączenia 

wyświetlany jest błąd?

• Zresetuj tryb TV i podłącz 

ponownie.

•  Funkcja SoundShare jest 

obsługiwana przez modele 

telewizorów Samsung 

wprowadzone po roku 2012. 

Sprawdź, czy telewizor 

obsługuje tę funkcję.

•  Aktualizuj oprogramowanie 

sprzętowe telewizora do 

najnowszej wersji.

•  Skontaktuj się z centrum 

obsługi klienta.

• Naciskaj przycisk  przez 5 

sekund, aby zresetować 

urządzenie.

rozwiązywanie problemów
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DANE TECHNICZNE

Nazwa modelu HW-F550/ HW-F551

OGÓLNE

USB 5 V / 0,5 A

Waga
Jednostka główna 2,2 kg

Subwoofer
(PS-WF550, PS-WF551) 8,15 kg

Wymiary
(szer. x wys. x 
głęb.)

Jednostka główna 943 x 55 x 59,9 mm 

Subwoofer
(PS-WF550, PS-WF551) 290 x 370 x 290 mm

Zakres temperatur roboczych + 5 °C do 35 °C

Zakres wilgotności roboczej 10 % do 75 %

WZMACNIACZ

Znamionowa 
moc wyjściowa

Jednostka główna 80W/kanał, 3 om, THD = 10%, 1k Hz

Subwoofer
(PS-WF550, PS-WF551) 150W, 3 om, THD = 10%, 100 Hz

Stosunek sygnał/szum 
(wejście analogowe) 65dB

Separacja (1 kHz) 65dB

*  Wartości stosunku sygnał/szum, zniekształcenia, separacji i czułości użytkowej oparte są na pomiarach z 

zastosowaniem wytycznych stowarzyszenia AES (Audio Engineering Society).

*: Znamionowe dane techniczne

- Samsung Electronics Co., Ltd. zastrzega sobie prawo do zmiany danych technicznych bez uprzedzenia.

- Wagę i wymiary podano w przybliżeniu.

- Informacje dotyczące zasilania oraz zużycia mocy znajdują się w na etykiecie dołączonej do urządzenia.

 
 

Niniejszym firma Samsung Electronics, oświadcza, że to urządzenie jest zgodne z zasadniczymi 

wymaganiami oraz pozostałymi stosownymi postanowieniami Dyrektywy 1999/5/WE.

Oryginalna Deklaracja zgodności jest dostępna w witrynie http://www.samsung.com, przejdź do 

Wsparcie > Przeszukaj wsparcie dotyczące produktu i wprowadź nazwę modelu.

To urządzenie można używać we wszystkich krajach UE.

dodatek



Kontakt do SAMSUNG
Jeśli masz pytania dotyczące produktów marki Samsung, zapraszamy do kontaktu z naszą infolinią.

 [Sposób poprawnego usuwania baterii, w które 
wyposa ony jest niniejszy produkt]

(Dotyczy krajów, w których stosuje si  systemy segregacji 
odpadów)
Niniejsze oznaczenie na baterii, instrukcji obs ugi lub opakowaniu oznacza, e 
po up ywie okresu u ytkowania baterie, w które wyposa ony by  dany produkt, 
nie mog  zosta  usuni te wraz z innymi odpadami pochodz cymi z gospodarstw 
domowych. Przy zastosowaniu takiego oznaczenia symbole chemiczne (Hg, 
Cd lub Pb) wskazuj , e dana bateria zawiera rt , kadm lub o ów w ilo ci 
przewy szaj cej poziomy odniesienia opisane w dyrektywie WE 2006/66. Je li 
baterie nie zostan  poprawnie zutylizowane, substancje te mog  powodowa  
zagro enie dla zdrowia ludzkiego lub rodowiska naturalnego.
Aby chroni  zasoby naturalne i promowa  ponowne wykorzystanie materia ów, 
nale y oddziela  baterie od innego typu odpadów i poddawa  je utylizacji poprzez 
lokalny, bezp atny system zwrotu baterii.

Prawidłowe usuwanie produktu
(zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny)

(Dotyczy krajów, w których stosuje si  systemy segregacji odpadów)
To oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub dokumentacji oznacza, 
e po zako czeniu eksploatacji nie nale y tego produktu ani jego akcesoriów (np. 
adowarki, zestawu s uchawkowego, przewodu USB) wyrzuca  wraz ze zwyk ymi 
odpadami gospodarstwa domowego. Aby unikn  szkodliwego wp ywu na rodowisko 
naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania odpadów, prosimy 
o oddzielenie tych przedmiotów od odpadów innego typu oraz o odpowiedzialny 
recykling i praktykowanie ponownego wykorzystania materia ów.
W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla 
rodowiska recyklingu tych przedmiotów, u ytkownicy w gospodarstwach domowych 

powinni skontaktowa  si  z punktem sprzeda y detalicznej, w którym dokonali 
zakupu produktu, lub z organem w adz lokalnych.
U ytkownicy w rmach powinni skontaktowa  si  ze swoim dostawc  i sprawdzi  
warunki umowy zakupu. Produktu ani jego akcesoriów nie nale y usuwa  razem z 
innymi odpadami komercyjnymi.

Country Contact Centre Web Site

AUSTRIA
0800 - SAMSUNG (0800 -

7267864)
www.samsung.com/at/support

BELGIUM 02-201-24-18

www.samsung.com/be/support 

(Dutch)

www.samsung.com/be_fr/

support (French)

BOSNIA 051 331 999 www.samsung.com/support

BULGARIA 07001 33 11 , sharing cost www.samsung.com/bg/support

CROATIA 062 726 786 www.samsung.com/hr/support

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support

DENMARK 70 70 19 70 www.samsung.com/dk/support

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support

FRANCE 01 48 63 00 00 www.samsung.com/fr/support

GERMANY

0180 6 SAMSUNG bzw. 

0180 6 7267864*

(*0,20 €/Anruf aus dem dt. 

Festnetz, aus dem Mobilfunk 

max. 0,60 €/Anruf)

www.samsung.com/de/support

CYPRUS
8009 4000 only from landline, toll

free

www.samsung.com/gr/support

GREECE

80111-SAMSUNG (80111 726 

7864) only from land line

(+30) 210 6897691 from mobile 

and land line

HUNGARY
0680SAMSUNG (0680-726-786)

0680PREMIUM (0680-773-648)

http://www.samsung.com/hu/

support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/support

LUXEMBURG 261 03 710 www.samsung.com/support

Country Contact Centre Web Site
MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support

SLOVENIA
080 697 267

090 726 786
www.samsung.com/si/support

NETHERLANDS
0900-SAMSUNG (0900-7267864) 

(€ 0,10/Min)
www.samsung.com/nl/support

NORWAY 815 56480 www.samsung.com/no/support

POLAND

0 801-172-678* lub +48 22 

607-93-33 **

* (całkowity koszt połączenia jak za 

1 impuls według taryfy operatora)

** (koszt połączenia według 

taryfy operatora)

www.samsung.com/pl/support

PORTUGAL 808 20 7267 www.samsung.com/pt/support

ROMANIA
08008 SAMSUNG (08008 726 

7864) TOLL FREE No.
www.samsung.com/ro/support

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) www.samsung.com/sk/support

SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support

SWEDEN 0771 726 7864 (SAMSUNG) www.samsung.com/se/support

SWITZERLAND
0848 726 78 64 

(0848-SAMSUNG)

www.samsung.com/ch/support

(German)

www.samsung.com/ch_fr/

support (French)

U.K 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support



Crystal Surround Air Track

(Aktív Hangszóró Rendszer)
használati útmutató

képzelje el a lehetőségeket

Köszönjük, hogy a Samsung termékét választotta.

Teljesebb szervízszolgáltatásért regisztrálja termékét a

www.samsung.com/register

HW-F550

HW-F551
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jellemzők
SoundShare

A SoundShare funkcióval a TV hangja a SAT egységen jelenik meg Bluetooth kapcsolaton keresztül, és vezérli a hangot.

HDMI

A HDMI egy kábelen továbbítja a videó és audió jeleket, és tisztább, jobb minőségű képet eredményez. 

A készülék rendelkezik az ARC funkcióval is, amellyel a TV hangja hallgatható HDMI kábelen keresztül a Crystal Surround Air 

Track funkcióval. A funkció csak akkor használható, ha a készüléket ARC kompatibilis TV-hez csatlakoztatta.

3D SOUND PLUS

A 3D SOUND PLUS funkció mélységet és térbeliséget ad a hangzásnak.

Vezeték nélküli Subwoofer

A Samsung vezeték nélküli moduljának használata esetén nincs szükség kábelre a készülék és a subwoofer között. 

Ehelyett a subwoofer egy kompakt vezeték nélküli modulhoz csatlakozik, amely a fő készülékkel kommunikál.

Speciális Hang Mód

7-féle hangeffektus mód közül választhat - MUSIC, NEWS, DRAMA, CINEMA, SPORTS, GAME és OFF (Eredeti Hang) a 

hallgatni kívánt tartalomtól függően.

Többfunkciós Távirányító

A mellékelt távirányítóval a készülékhez csatlakoztatott TV is irányítható.

A távirányító TV gyorsgombjával többféle funkció is végrehajtható egyszerű gombnyomással.

Aktív Hangszóró Rendszer

Ez a készülék egy aktív hangszóró rendszer, amely kiváló hangminőséget biztosít egy kompakt egységben.

A készülékhez nincs szükség hangszórók kábel escsatlakozására, amely a normál surround hangrendszereknél szokásos.

USB Host támogatás

Az Air Track rendszer USB HOST funkciójával külső USB eszközök, pl. MP3 lejátszók és USB flash memóriák stb. 

csatlakoztathatók a készülékhez, és lejátszhatók róluk zenefájlok.

Bluetooth Funkció

Csatlakoztathat egy Bluetooth-eszközt a SAT-hoz és kiváló sztereó minőségű audiót hallgathat vezeték nélkül!

SZABADALMAK

A Dolby Laboratories engedélyével gyártva. A Dolby és a kettős D szimbólum a Dolby Laboratories védjegyei.

Az eszközt a következő USA szabadalmak védik: 5,956,674; 5,974,380; 6,487,535 és más USA és globális szabadalmak 

bejegyezve és bejegyzés alatt. A DTS, a Szimbólum és a DTS és a Szimbólum együtt, valamint a DTS 2.0 Channel a DTS, 

Inc. bejegyzett védjegye. A termék szoftvert tartalmaz. © DTS, Inc. Minden jog fenntartva.

A HDMI és a HDMI High-Definition Multimedia Interface kifejezések, illetve a HDMI embléma a HDMI 

Licensing LLC védjegyei vagy bejegyzett védjegyei az USÁban és más országokban.

-  A nyílt forráskódú projektekkel kapcsolatos kérdésekkel érdeklődjön a Samsung e-mail címén 

(oss.request@samsung.com).
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Nbiztonsági óvintézkedések
BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK
AZ ÁRAMÜTÉS VESZÉLYÉNEK ELKERÜLÉSE ÉRDEKÉBEN NE VEGYE LE A KÉSZÜLÉK BURKOLATÁT. 

A KÉSZÜLÉK BELSEJÉBEN NINCSEN OLYAN ALKATRÉSZ, AMELYET HÁZILAG LEHETNE JAVÍTANI. A KÉSZÜLÉK 

JAVÍTÁSÁT BÍZZA SZAKEMBERRE.

FIGYELEM
FESZÜLTSÉG ALA TT! 

NE NYISSA K I A BURKOLATOT!

A villám szimbólum olyan "veszélyes 

feszültség" jelenlétét jelzi a készülék 

belsejében, amely áramütést okozhat.

A felkiáltójel szimbólum fontos 

működtetési és karbantartási tudnivalókra 

hívja fel a figyelmét.

 
FIGYELMEZTETÉS :  A tűz és áramütés veszélyének elkerülése érdekében ne tegye ki a készüléket csapadéknak, 

nedvességnek.

FIGYELEM :  AZ ÁRAMÜTÉS ELKERÜLÉSE ÉRDEKÉBEN A HÁLÓZATI CSATLAKOZÓT TELJESEN TOLJA BE A 
CSATLAKOZÓALJZATBA.

•  Ezt a berendezést mindig váltóáramú aljzathoz csatlakoztassa védővezeték csatlakozással.

•  A berendezés hálózatról való leválasztásához, a dugót ki kell húzni a hálózati aljzatból, ezért a hálózati dugónak bármikor 
használatra készen kell állni.

FIGYELEM 
•  Ne tegye ki a készüléket csepegő vagy felcsapódó víznek. Ne helyezzen vízzel teli edényeket, például vázát a készülékre.

•  Kapcsolja ki a teljesen a készüléket és húzza ki a konnektorból. Ezért a tápkábel dugójának mindig könnyen elérhetőnek 
kell lennie.
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BIZTONSÁGI ÓVINTÉZKEDÉSEK

Ellenőrizze, hogy a háztartásban rendelkezésre álló tápfeszültség megegyezik a készülék hátulján feltüntetettel. Helyezze el a készüléket 

vízszintesen megfelelő felületre (bútorra), és hagyjon mellette elegendő helyet a szellőzéshez (7~10 cm). Ne takarja le a szellőzőnyílásokat. 

Ne helyezze a készléket erősítőre vagy egyéb készülékre, amely melegedhet. A készülék folyamatos használatra készült. 

A készülék áramtalanításához húzza ki a csatlakozót a konnektorból. Áramtalanítsa a készüléket, ha hosszabb ideig nem használja.

Vihar alatt húzza ki a dugót a konnektorból. A villámok miatt 

keletkező feszültséglökések tönkretehetik a készüléket.

Tartsa távol a készüléket a nedvességtől (vízzel teli váza) és a túlzott 

hőtől (pl. radiátor), illetve az erős mágneses vagy elektromos mezőt 

gerjesztő eszközöktől. Meghibásodás esetén húzza ki a dugót a 

konnektorból. A termék nem ipari használatra készült. Csak szemé-

lyes használatra tervezték. 

Ha hideg környezetből meleg környezetbe viszi, páralecsapódás 

keletkezhet. Ha télen szállítja a készüléket, várjon kb. 2 órát, amíg a 

készülék átveszi a szobahőmérsékletet.

Ne tegye ki a készüléket közvetlen napfénynek vagy hőforrásnak. 

Ez túlmelegedéshez és meghibásodáshoz vezethet.

A készülék által használt elemek környezetre káros vegyi anyagokat 

tartalmaznak.

Ne dobja az elemeket a háztartási szemétbe.

Az elemeket ne dobja tűzbe.

Az elemeket ne szedje szét, ne hevítse túl, és ne okozzon bennük 

rövidzárlatot.

Az akkumulátor nem megfelelően végzett cseréje robbanást 

okozhat. Csak azonos vagy egyenértékű típusúra cserélje.

A készülék által használt elemek környezetre káros ve

Phones

3.9 inch 3.9 inch

2.7 inch

3.9 inch99.1mm

99.1mm 99.1mm

68.6mm

 Az útmutatóban látható ábrák és illusztrációk csak referenciaként szolgálnak, és eltérhetnek a termék 

tényleges megjelenésétől.

 Adminisztrációs költséget számíthatunk fel, ha

(a) mérnöknek kell ellátogatnia otthonába és a termék nem hibásodott meg (a felhasználói kézikönyv 

elolvasásának elmulasztása esetén).

(b) a készüléket javítóműhelybe hozza, de nem hibásodott meg (a felhasználói kézikönyv elolvasásának 

elmulasztása esetén).

 A látogatás vagy a javítási munka megkezdése előtt tájékoztatjuk az adminisztrációs díj mértékéről.
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A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ ELOLVASÁSA ELŐTT
Az útmutató elolvasása előtt vegye figyelembe az alábbi figyelmeztetéseket.

Az útmutatóban használt ikonok

Ikon Kifejezés Meghatározás

Figyelmeztetés
Olyan helyzet, ahol egy funkció nem működik, vagy a beállítások 

törlődnek.

Megjegyzés Tippek vagy javaslatok a funkciók használatához.

Biztonsági utasítások és Hibaelhárítás

1) A termék használata előtt olvassa el a Biztonsági Óvintézkedések című részt. (Lásd: 3. oldal)

2) Ha probléma adódik, lapozzon a Hibakereséshez. (Lásd: 23. oldal)

Copyright

©2013 Samsung Electronics Co.,Ltd.

Mindenjog fenntartva; Az útmutató sem részben, sem egészben nem reprodukálható és nem 

másolható a Samsung Electronics Co., Ltd. előzetes, írásbeli hozzájárulása nélkül.

kezdeti lépések

  

 A tartozékok enyhén eltérhetnek a fenti ábrán láthatóktól.

 A külön USB kábellel csatlakoztassa a külső USB eszközöket a készülékhez.

A MELLÉKELT TARTOZÉKOK
Ellenőrizze az alábbi tartozékok meglétét.

POWER TV POWER

AH59-02546B

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

TV INFOTV MUTE

SoundShare

MUTE (Csavar:2 DB)

(Tartócsavar:2 DB)

Távirányító / Elemek 
(aaa méretű)

Használati útmutató
Rögzítőbilincs – fali

rögzítéshez
Csava USB konverter

(Subwoofer

tápkábelhez, 1 DB)

Tápkábel Adapter Aux kábel USB-kábel Toroidos ferritmag
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a készülék bemutatása
AZ ELÜLSŐ PANEL

1 2 3

54

POWER GOMB Be- és kikapcsolja a Crystal Surround Air Track készüléket.

FUNKCIÓ GOMB

A D.IN, AUX, HDMI, BT, TV, USB bemenetek kiválasztása.

- Ha a készülék bekapcsolt állapotában több mint 3 másodpercre 
lenyomja a (  ) gombot, az MUTE gombként viselkedik. A 
kilépéshez a MUTE gomb funkcióból nyomja le újra a (  ) 
gombot több mint 3 másodpercre.

HANGERŐ +/-
A hangerőt szabályozza.

A kijelzőn megjelenik a hangerőszint értéke.

TÁVIRÁNYÍTÓ 
ÉRZÉKELŐJE

  A távirányítóval csak SAMSUNG gyártmányú Air Track-ek 

vezérelhetők.

5 KÉPERNYŐ

A zenehallgatási módot jelzi.

- Ha nincs bevitel a készülékről vagy a távirányítóról 15 
másodpercig, a kijelző automatikusan kikapcsol.

-  A kijelző nem kapcsol ki automatikusan a BT READY, TV READY 
és USB lejátszás módokban.

 A készülék bekapcsolása után 4-5 másodperc telik el, mire a hang először megszólal.

 Ha csak a Crystal Surround Air Track készülék hangját szeretné hallgatni, kapcsolja ki a TV 

hangszóróit a TV audió beállítási menüjében. További részletek a TV használati 

útmutatójában.
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a készülék bemutatása
HÁTSÓ PANEL

TÁPFESZÜLTSÉG BE
Csatlakoztassa az AC hálózati adaptert a tápfeszültség 
bemenethez, majd csatlakoztassa az AC hálózati adaptert a 
konnektorba.

USB PORT

Ide csatlakoztassa az USB eszközöket, például MP3 lejátszót, ha 
fájlokat szeretne lejátszani.

-  Használja a mellékelt USB konvertert, ha a készüléket a falra 
szerelte.

AUX IN Ide csatlakoztassa a külső eszköz analóg kimenetét.

HDMI IN JACK HDMI kábellel csatlakoztatott digitális videó és audió jelek 
fogadására külső jelforrásból.

5 OPTICAL IN A külső eszköz digitális (optikai) kimenetének csatlakoztatásához.

6 HDMI OUT JACK Digitális videó és audió jelek kimenete HDMI kábellel 
csatlakoztatott eszközök számára.

 Az AC adapter tápkábelét a dugónál fogva húzza ki a konnektorból. Ne a kábelt húzza.

 Ne csatlakoztassa a készüléket a konnektorba, amíg az összekötő kábeleket nem 

csatlakoztatta.

HD
M

I O
UT

OP
TI

CA
L 

IN

HDM
I IN

AUX IN 3 5

6
4

1

2
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a távvezérlő
A TÁVVEZÉRLŐ BEMUTATÁSA

 A SAT a Surround Air Track rövidítése, ami a Samsung márkaneve.

 A távirányítóval csak Samsung gyártmányú TV-k vezérelhetők.

 A TV típusától függően előfordulhat, hogy nem lehet vezérelni a távirányítóval. Ha nem sikerül, használja a TV 

távirányítóját a TV-hez.

Elemek Behelyezése a Távirányítóba

1. Vegye le a távirányító hátuljáról a 

fedelet, az ábra szerint.
2. Helyezzen be két AAA méretű elemet. Az elemek 

“+” és “–” érintkezőinek megfelelő helyzetét az 

elemtartóban látható ábra mutatja.

3. Helyezze vissza a fedelet. 

Tipikus TV-használat esetén az 

elemek kb. egy évig tartanak.

A Távirányító Hatótávolsága

A távirányító kb. 7 méter távolságról működik egyenes vonalban. Vízszintesen 30° szögben is használható a 
szenzorhoz képest.

POWER GOMB

Be- és kikapcsolja a Crystal 

Surround Air Track készüléket.

REPEAT

Fájl ismétlése, Összes, Véletlen 

kiválasztása.

TV POWER GOMB

A Samsung TV be- és kikapcsolása.

AUTO POWER

Szinkronizálja az Air Track-et optikai 

kapcsolattal az Optical aljzaton 

keresztül, így automatikusan 

bekapcsol a TV bekapcsolásakor.

POWER TV POWER

AH59-02546B

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

TV INFOTV MUTE

SoundShare

MUTE

VEZÉRLŐ GOMB

Zenefájl lejátszása, szünet, 

leállítása, vagy tekerés a 

zenefájlban előre vagy hátra.

TV MUTE

Elnémítja a TV hangját.

Újbóli megnyomására a hang a 

korábbi szintre áll vissza.

SOURCE

Csatlakoztatott SAT jelforrás 

kiválasztása. (SAT: Surround Air Track)

SPEAKER

A gomb segítségével az Air Track hangja 

hallgatható a TV-n. (A funkció támogatja a 

funkciót HDMI kábelen keresztül.)

TV INFO, TV PRE-CH

Aktuális TV státusz kijelzése.

Ugrás az előző TV csatornára.

TV SOURCE

Csatlakoztatott TV videó jelforrásának 

kiválasztása.

TV VOLUME

A TV hangerőt állítja be.

SOUND EFFECT

Hangeffektus kiválasztása:

(MUSIC, NEWS, DRAMA, CINEMA, 

SPORTS, GAME, OFF (Eredeti Hang))

3D SOUND PLUS

Mélységet és térbeliséget ad a 

hangzásnak.

TV CHANNEL , AUDIO SYNC  

A TV csatorna kiválasztása.

Videó és audió szinkronizálása digitális 

TV-hez történő csatlakoztatáskor.

TV EXIT

Kilépés a TV funkcióból (a TV 

távirányítójának EXIT gombjával 

megegyezően)

VOLUME, S/W LEVEL

A készülék hangerejét állítja be. A 

Subwoofer hangerejét állítja be. 

MUTE

Elnémítja a hangot. Újbóli 

megnyomására a hang a korábbi 

szintre áll vissza.

DRC

Ezzel a funkcióval éjjel is 

megtekintheti a Dolby Digital filmeket 

alacsony hangerővel (Standard, 

MAX, MIN).

Anynet+, SoundShare

Az Anynet+ funkció lehetővé teszi, hogy 

Samsung eszközöket a Samsung TV 

távirányítójával lehessen vezérelni. Ezzel 

a TV hangja a SAT egységen jelenik meg 

Bluetooth kapcsolaton keresztül, és 

vezérli a hangot.

SMART VOLUME

A hangerőszint szabályozása és 

stabilizálása hirtelen 

hangerőváltozások ellen.
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A RÖGZÍTŐBILINCS FELSZERELÉSE A FALRA
A készülék falra szereléséhez használja a mellékelt rögzítőbilincset.

 Ne akasszon semmit a felszerelt készülékre, és ne tegye ki ütések hatásának.
 Rögzítse a készüléket biztonságosan a falra, hogy nehogy lezuhanhasson. Ha a készülék 

lezuhan, személyi sérülést vagy kárt okozhat.
 Ha a készüléket falra szereli, figyeljen arra, hogy gyermekek ne húzhassák a kábeleket, mert a 

készülék lezuhanhat.
 A falra szerelt hangszóró optimális teljesítményéhez tartsa legalább 5 cm távolságra a 

hangszórórendszert a TV-től. 
 A jobb hangélmény érdekében a telepítés során tegye a mélyhangsugárzót legalább 30 cm 

távolságra a faltól.

csatlakozások

Felszereléssel Kapcsolatos Óvintézkedések

• Csak függőleges falra szerelje.

• Kerülje a magas hőmérsékletű vagy páratartalmú helyeket, mert előfordulhat, hogy a fal nem bírja el a 

készülék súlyát.

• Ellenőrizze a fal teherbírását. Ha a fal nem elég erős a készülék elbírásához, erősítse meg, vagy szerelje a 
készüléket másik falra.

• Vásároljon és használjon a falnak megfelelő csavarokat és tipliket (gipszkarton, könnyűszerkezetes fal stb.). 

Ha lehetséges, a csavarokat tiplikbe csavarja.

• A felszerelés előtt csatlakoztatni kell a külső készülékek kábeleit.

• A telepítés előtt kapcsolja ki és húzza ki a készüléket. Ellenkező esetben áramütést okozhat.

1. Illessze a bilincset a kívánt falfelületre, és rögzítse két 

csavarral.

Ha a készüléket TV alá helyezi, szerelje fel a fali 

rögzítőkonzolt úgy, hogy a nyíl ( ) a TV közepéhez essen. 

A készüléket ezen kívül 5 cm-re a TV alá helyezze el.

2. Illessze a csavarfuratokat a KÉSZÜLÉK mindkét oldalán 

a TARTÓKONZOL csavarfurataihoz, és rögzítse a 

csavarokkal.

3. Helyezze az USB konvertert az egységre, mielőtt a falra 

szerelné.

4. Ezután rögzítse a készüléket a bilincs megfelelő hornyaiba. 

A biztonságos rögzítés érdekében ellenőrizze, hogy a 

csapok megfelelően beleilleszkedtek-e a hornyokba.

5.  A telepítés ezzel befejeződött.

2 hüvelyk (5 cm) vagy több

1 2
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A VEZETÉK NÉLKÜLI SUBWOOFER CSATLAKOZTATÁSA
A Subwoofer kapcsolódási azonosítóját gyárilag beállítjuk, ezért bekapcsoláskor automatikusan csatlakoznia 

kell a készülékhez (vezeték nélkül). Ha a LINK lámpa nem gyullad ki a készülék és a subwoofer 

bekapcsolásakor, állítsa be az azonosítót az alábbi módon. 

1. Csatlakoztassa a készüléket és a subwoofert a fali konnektorba.

2. Nyomja le a subwoofer hátulján az ID SET gombot egy hegyes tárggyal 5 másodpercre.

• A STANDBY lámpa elalszik, és a LINK lámpa (Kék LED) gyorsan villogni kezd.

ID SET

3. A készülék kikapcsolt állapotában (KÉSZENLÉTI módban) nyomja le a 

távirányító MUTE gombját 5 másodpercre.

4. A készülék kijelzőjén megjelenik az ID SET üzenet.

5. A kapcsolat véglegesítéséhez kapcsolja be a készüléket, amikor a 

subwoofer kék LED-je villog.

• A készülék és a subwoofer kapcsolódnak (létrejön a kapcsolat).

• A kapcsolatjelző lámpa (Kék LED) kigyullad a subwooferen.

• A hangeffektus mód kiválasztásával a subwoofer segítségével jobb 

hangminőség állítható elő. (Lásd: 20. oldal)

 A készülék mozgatása vagy telepítése előtt kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a tápkábelt.

 A készülék kikapcsolásakor a vezeték nélküli subwoofer készenléti módba vált, és a STANDBY 

lámpa világít a felső kijelzőn. 30 másodperccel később a kék LINK lámpa elkezd villogni.

 Ha olyan készüléket használ a rendszer közelében, amely hasonló frekvencián (2.4GHz) üzemel, 

a hangot interferencia zavarhatja meg.

 A rádiós kapcsolat hatótávolsága kb. 33 ft., de ez változhat a környezettől függően. Ha a 

készülék és a vevőegység között fém vagy vasbeton fal van, a hangsugárzók nem fognak 

szólni, mert a rádióhullámok nem hatolnak át a fémen.

 Ha nem sikerül a vezeték nélküli kapcsolat létrehozása, a fenti 1-5 lépésekkel próbálja meg újra 

létrehozni a kapcsolatot a készülék és a vezeték nélküli subwoofer között.

 A vezeték nélküli subwoofer beépített antennát tartalmaz. Tartsa távol a készüléket víztől és 

nedvességtől.

 Optimális hangminőséghez biztosítsa, hogy a vezeték nélküli subwoofer körül ne legyenek 

akadályozó tárgyak.

POWER TV POWER SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

MUTE

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

33D SOUND 3
PLUS

DRC
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A TOROIDOS FERRITMAG FELSZERELÉSE A SUBWOOFER 
TÁPKÁBELÉRE
A ferritmagnak a subwoofer tápkábelére történő felszerelésével 

megakadályozható az RF rádióinterferencia káros hatása.

1. Húzza ki a Toroidos ferritmag fülét és nyissa ki.

2. Készítsen két hurkot a subwoofer tápkábelére.

3. Helyezze fel a ferritmagot a subwoofer tápkábelre az ábra szerint, és 

nyomja össze kattanásig.

A TOROIDOS FERRITMAG FELSZERELÉSE A SUBWOOFERRE

Emelje fel a zárat és nyissa ki a magot.

Hurkolja át kétszer a tekercset a tápkábellel. 

(A tekercselést kezdje a kapcsolótól 5-10 cm-re).

Csukja vissza a zárat.

ID SET

csatlakozások
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KÜLSŐ ESZKÖZ CSATLAKOZTATÁSA HDMI KÁBELLEL

A HDMI egy szabványos, digitális interfész, amely TV, projektor, DVD lejátszó, Blu-ray lejátszó, beltéri egység 

és egyéb eszközök csatlakoztatására alkalma.

A HDMI-vel elkerülhető az analóg átalakítással együtt járó jelveszteség, így a digitális videó és audió jelek 

minőségveszteség nélkül használhatók fel.

HDM
I IN

HD
M

I O
UT

HDMI Kábel

Digitális Eszközök

HDMI Kábel

HDMI OUT  HDMI IN

HDMI IN

Csatlakoztassa a HDMI kábelt (nem tartozék) a készülék hátulján a HDMI IN aljzatba, és a digitális eszköz 
HDMI OUT aljzatába.

és,

HDMI OUT (HDMI)

• Csatlakoztassa a HDMI kábelt a készülék hátulján a HDMI OUT aljzatba, és a TV HDMI IN aljzatába.

 A HDMI egy olyan interfész, amely a videó és audió adatok digitális átvitelét egy kábelen 

keresztül oldja meg.

HDMI OUT (ARC)

•  Az ARC funkcióval a digitális audió megjelenhet a HDMI OUT (ARC) porton. 

Csak akkor kapcsolható be, ha az Air Track ARC-kompatibilis TV-hez csatlakozik.

• Az Anynet+ funkciónak bekapcsolva kell lennie.

 Ez a funkció nem használható, ha a HDMI kábel nem támogatja a ARC szabványt.
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KÜLSŐ ESZKÖZ CSATLAKOZTATÁSA AUDIÓ (ANALÓG) VAGY 
OPTIKAI (DIGITÁLIS) KÁBELLEL
Ez a szakasz bemutatja a készülék TV-hez történő csatlakoztatásának kétféle (digitális és analóg) módját.

A készülék egy optikai digitális aljzattal és egy audió analóg aljzattal van ellátva a TV-hez való csatlakoztatáshoz.

Vagy
AUX IN

OP
TI

CA
L 

INAUX IN

AUDIO 
OUT

Audio Kábel

OPTICAL IN

OPTICAL 
OUT

Optikai Kábel (nem 
tartozék)

BD/DVD lejátszó/
Beltéri egység 

játékkonzol

AUX IN

Kösse össze a készülék AUX IN (Audió) aljzatát a TV készülék vagy jelforrás AUDIO OUT aljzatával.
A megfelelő színű csatlakozókat csatlakoztassa.

vagy,

OPTICAL IN

Kösse össze a készülék Digitális bemeneti aljzatát a TV készülék vagy jelforrás OPTICAL OUT aljzatával.

 Ne csatlakoztassa a készüléket vagy a TV-t a konnektorba, amíg az összekötésük meg 

nem történt.

 A készülék mozgatása vagy telepítése előtt kapcsolja ki és húzza ki a tápkábelt.

csatlakozások
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BEMENETI MÓD

Választhat D.IN, AUX, HDMI, BT, TV bemenetet vagy USB bemenetet.

A távirányító megfelelő gombjával válassza ki a kívánt módot, vagy a (  ) gombbal válasszon: D.IN, AUX, 

HDMI, BT, TV vagy USB mód.

Bemeneti mód Kijelző

Optikai digitális bemenet D.IN

AUX bemenet AUX 

HDMI bemenet HDMI

BLUETOOTH mód BT

TV mód TV

USB mód USB

A készülék automatikusan kikapcsol a következő helyzetekben:

• BT/TV/USB/HDMI/ARC/D.IN MÓD

 -  Ha nincs audiójel 20 percig  

• AUX mód

 - Ha nincs KEY bevitel 8 órán keresztül kábelcsatlakoztatás esetén.  

 - Ha az AUX kábel nincs csatlakoztatva 20 percig.

  
 Az ARC funkció D.IN módban aktiválódik, ha a készüléket ARC kompatibilis TV-hez csatlakoztatja.

 Az ARC funkció kikapcsolásához kapcsolja ki az Anynet funkciót.

 Használja a mellékelt kábelt, ha az USB flash memória közvetlenül nem elérhető a készüléken.

BLUETOOTH

A Bluetooth segítségével sztereó minőségű audiót hallgathat vezeték nélkül!

Mi a Bluetooth?

A Bluetooth technológia lehetővé teszi, hogy a Bluetooth-kompatibilis eszközök vezeték nélkül 

csatlakozhassanak egymáshoz.

• A Bluetooth-eszközök zajt vagy hibás működést is okozhatnak a felhasználástól függően, ha:

 - Ha valami hozzáér a Bluetooth-eszköz vagy az Air Track adó/vevő rendszeréhez.

 - Elektromos zavarások olyan akadályoktól, mint pl. fal, sarkok vagy irodai elválasztófalak.

 - Elektromos interferencia azonos frekvenciákat használó berendezésektől, például orvosi 

berendezések, mikrohullámú sütő, vagy vezeték nélküli LAN.

• Helyezze el a Bluetooth-eszközt az Air Track közelében.

• Minél nagyobb az Air Track és a Bluetooth-eszköz közötti távolság, annál rosszabb lesz a kapcsolat. 

Ha a távolság nagyobb, mint a Bluetooth hatótávolsága, a kapcsolat megszűnik.

• Előfordulhat, hogy a gyengébb vételt biztosító környezetekben a Bluetooth-kapcsolat nem működik 

megfelelően.

• A Bluetooth-kapcsolat csak akkor működik, ha közel van a készülékhez. A kapcsolat automatikusan 

megszakad, ha a távolság ennél nagyobb lesz. A hatótávolságon belül a hangminőséget ronthatják a 

falak vagy ajtók, és egyéb akadályok.

• Ez a vezeték nélküli eszköz elektromos interferenciát okozhat a működése közben.

a készülék funkciói

POWER TV POWER
POWER TV POWER

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

POWER TV POWER

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

SOURCE
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a készülék funkciói
Az Air Track csatlakoztatása Bluetooth-eszközhöz

Ellenőrizze, hogy a Bluetooth-eszköz támogatja-e a Bluetooth-kompatibilis sztereó fejhallgató funkciót.

Kapcsolódás

Bluetooth-eszköz

1. Nyomja meg az Air Track távirányítójának SOURCE gombját a BT üzenet megjelenítéséhez. 

• A WAIT felirat lesz látható 4 másodpercig, majd megjelenik a BT READY felirat az Air Track kijelzőjén.

2. Lépjen be a csatlakoztatni kívánt Bluetooth-eszköz Bluetooth menüjébe. (erről bővebbet a Bluetooth-

eszköz használati útmutatójában olvashat)

3. Lépjen be a Bluetooth-eszköz sztereó fejhallgató menüjébe. 

• Megjelenik az észlelt eszközök listája.

4. A listából válassza ki a "[Samsung] AirTrack" lehetőséget.

• Ha az Air Track a Bluetooth eszközhöz van csatlakoztatva, az elülső kijelzőn a BT CONNECTED ➡ BT 

jelenik meg.

• Ha a Bluetooth eszközt nem sikerült csatlakoztatni az Air Track készülékhez, törölje a Bluetooth-eszköz által 

megtalált előző “[Samsung] AirTrack” eszközt, és kerestesse meg vele az Air Track készüléket újra.

5. Játssza le a kívánt zenét a csatlakoztatott eszközön.

• A Bluetooth-eszköz által lejátszott zene ezután a Crystal Surround Air Track rendszeren keresztül 
hallgatható.

• BT módban a Lejátszás/Ismétlés/Stop/Előre/Hátra funkciók nem használhatók.

 Előfordulhat, hogy be kell írnia egy PIN kódot (jelszót) a Bluetooth-eszköz Air Track készülékhez 
történő csatlakoztatásakor. Ha megjelenik a PIN kód beviteli ablak, írja be a <0000> kódot.

 Az Air Track támogatja az SBC adatokat (44.1kHz, 48kHz).

 Az AVRCP funkció nem támogatott.

 Csak A2DP (AV) funkciót támogató Bluetooth-eszközöket csatlakoztasson.

 Olyan Bluetooth-eszköz nem csatlakoztatható, amely csak a HF (fejhallgatós) funkciót támogatja.

 Egyszerre csak egy Bluetooth-eszköz csatlakoztatható.

 Ha kikapcsolta az Air Track készüléket és a csatlakozás megszűnt, a kapcsolat automatikusan nem 
jön létre újra. A kapcsolat újbóli létrehozásához újra csatlakoztatni kell a készüléket.

 Előfordulhat, hogy az Air Track nem képes létrehozni a kapcsolatot a következő esetekben:

 - Ha erős elektromos mező van az Air Track körül.

 - Ha egyszerre több Bluetooth-eszközt csatlakoztat az Air Track-hez.

 - Ha a Bluetooth-eszköz ki van kapcsolva, nincs a helyén vagy hibásan működik.

 - Fontos, hogy olyan eszközök, mint mikrohullámú sütők, vezeték nélküli LAN adapterek, 
fluoreszcens lámpák vagy gázsütők ugyanazt a frekvencia-tartományt használják, mint a 
Bluetooth-eszköz, ezért elektromos interferencia lehet az eredmény.
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A Bluetooth-eszköz és az Air Track csatlakozásának bontása

A Bluetooth-eszköz és az Air Track csatlakozása bontható. Erről bővebbet a Bluetooth-eszköz használati 

útmutatójában olvashat.

• Az Air Track csatlakoztatása megszűnik.

• Ha az Air Track készülék és a Bluetooth-eszköz csatlakozását megszünteti, az Air Track elülső kijelzőjén 

megjelenik a BT DISCONNECTED felirat.

Az Air Track és a Bluetooth-eszköz csatlakozásának bontása

Nyomja meg a (  ) gombot az Air Track elülső paneljén a BT módból egy másik módba váltáshoz vagy az 

Air Track kikapcsolásához.

• A Bluetooth-eszköz egy rövid ideig válaszra vár az Air Track-től, mielőtt végleg bontaná a kapcsolatot. 

(A bontáshoz szükséges idő a Bluetooth-eszköztől függően eltérő lehet)

• A csatlakoztatott eszközzel való kapcsolat megszűnik.

 Bluetooth-kapcsolati módban a Bluetooth-kapcsolat megszűnik, ha a távolság az Air Track és a 

Bluetooth-eszköz között 5 m-nél nagyobb lesz.  

 Ha a Bluetooth-eszköz újra a hatótávolságon belül kerül, és újra csatlakozik a kapcsolat bontása után, akkor 

a kapcsolat újra létrehozható a Bluetooth-eszközzel.

 Az Air Track 20 perc után automatikusan kikapcsol a Kész állapotban.

SOUNDSHARE

Ez a fejezet azt mutatja be, hogyan csatlakoztatható a Crystal Surround Air Track rendszer Bluetooth-

kompatibilis SAMSUNG TV-khez.

A Crystal Surround Air Track rendszer csatlakoztatása Bluetooth-

kompatibilis Samsung TV-hez

Csatlakoztatás

A (  ) gombbal válassza ki a TV módot, és csatlakoztassa a TV készüléket a Crystal Surround Air Track 

rendszerhez. 

• A készüléken hallgatható a TV hangja, ha csatlakoztatva van a TV-hez.

• Ha másik módra vált, kivéve a TV SoundShare módot, vagy kikapcsolja, akkor újra hallgatható a hang a 
TV-ből.

<Csatlakoztatás a TV-hez>

Ha a TV hangját az Air Track rendszeren szeretné hallgatni Bluetooth-kapcsolaton keresztül, először 

csatlakoztatnia kell a rendszert a Bluetooth-kompatibilis TV-hez. A csatlakoztatás után az információkat a 

készülék rögzíti, és legközelebb már nem jelenik meg Bluetooth-csatlakozási üzenet. A csatlakoztatás előtt 

tartsa egymáshoz közel az Air Track rendszert és a TV-t. 
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a készülék funkciói
1. Kapcsolja be a Samsung TV-t és az Air Track rendszert.

•  Állítsa a TV SoundShare Setting menüjében az Add New Device (Új eszköz hozzáadása) pontot Be 
értékre.

2.   Ha átváltja az Air Track üzemmódját TV-re, megjelenik egy a Bluetooth-csatlakoztatásra vonatkozó kérdés. 
A TV képernyőn megjelenik a "[Samsung] AirTrack" üzenet.

3. Válassza a <Yes> (Igen) lehetőséget a TV képernyőn, és létrejön a kapcsolat az Air Track rendszerrel.

•  Amint a kapcsolat létrejött, ha átváltja a TV módot más bemeneti módról, automatikusan csatlakozik a 
TV-hez.

• Ha az Air Track-et TV módból átváltja másik módra, a SoundShare kapcsolat törlődik.

• Ha meg szeretné szüntetni a SAT csatlakozását, és a SAT-ot új TV-hez szeretné csatlakoztatni,

 - Nyomja meg a PLAY/PAUSE gombot a SAT-ot 5 másodpercre TV bemeneti módban a kapcsolat 
törléséhez. Most csatlakoztathatja egy másik TV-hez. 

•  A hangerő és a némítás a TV és a SAT távirányítójával is működik a SoundShare módban.
  

 TV SoundShare hatótávolság

 - ajánlott csatlakoztatási hatótávolság: 50cm-en belül

 - ajánlott üzemi hatótávolság: 5 m-en belül

 Ha a távolság a SAT és a Samsung TV között 5 m-nél nagyobb, a kapcsolat vagy a hang 
megszakadhat. Ilyenkor csatlakoztassa újra a Bluetooth-eszközt a hatótávolságon belül.

 Ellenőrizze, hogy a Samsung TV SoundShare módja be van-e kapcsolva a funkció használata előtt.

 A PLAY, NEXT, PREV, STOP gombok nem működnek SoundShare módban.

 Bluetooth Készenlét be funkció

 - Az Air Track automatikusan bekapcsol, amikor bekapcsolja a TV-t, ha a TV-t és az Air Track készüléket 
összekapcsolta a SoundShare funkcióval.

 - Ez a funkció a SOURCE gomb 5 másodperces megnyomásával kapcsolható be/ki, amikor az Air 
Track ki van kapcsolva. Ha kikapcsolja a funkciót, a készülék automatikusan kikapcsol, de nem 
kapcsol vissza automatikusan.

 - Ez a funkció a 2013 után gyártott TV-kben elérhető.

 A SoundShare funkció a 2012 után gyártott típusokban elérhető. Ellenőrizze, hogy a TV támogatja-e a 
funkciót. (Ajánlott a készülékeket 1 méternél közelebb tartani.)

USB

1. Csatlakoztassa az USB eszközt a készülék USB csatlakozójába.

2. Nyomja meg többször a (  ) gombot az Air Track előlapján, amíg az USB felirat jelenik meg.  

3. A képernyőn megjelenik az USB felirat, majd eltűnik.

• A Crystal Surround Air Track csatlakozása létrejött.
• Automatikusan kikapcsol (Auto Power Off), ha nincs USB eszköz csatlakoztatva több, mint 20 percig. 

USB eszköz csatlakoztatása előtt

Ne felejtse a következőket: 

• Ha az USB eszközön lévő mappa- vagy fájlnevek 
meghaladják a 10 karaktert, nem jelennek meg a kijelzőn.

• Előfordulhat, hogy a készülék nem minden USB 
adathordozóval kompatibilis.

• A FAT16 és FAT32 fájlrendszereket támogatja.

 - Az NTFS fájlrendszer nem támogatott.
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Lejátszás/Szünet/Leállítás

Lejátszás közben nyomja meg a ►, gombot.

• A lejátszás ideiglenes leállításához nyomja meg a ► gombot újra.

A ► gombokkal játssza le a kiválasztott fájlt.

• A lejátszás leállításához nyomja meg a Stop () gombot lejátszás közben.

Ugrás Előre/Hátra

Lejátszás közben nyomja meg a #,$ gombot.

• Ha több fájl van, és megnyomja a $ gombot, a következő fájlra ugrik.

• Ha több fájl van, és megnyomja a # gombot, az előző fájlra ugrik.

A REPEAT funkció használata

Az ismétlő lejátszással ismételhet egy fájlt, az összes fájlt, véletlenszerűen 
lejátszhatja a fájlokat, vagy kikapcsolhatja az ismétlést.

Nyomja meg a REPEAT gombot.

• REPEAT OFF : Ismételt lejátszás megszakítása.

• REPEAT FILE : Szám ismételt lejátszása.

• REPEAT ALL : Összes szám ismételt lejátszása.

• REPEAT RANDOM :  Számok lejátszása véletlen sorrendben. 

(Előfordulhat, hogy egy számot többször is lejátszik.)

 A REPEAT funkció USB eszközről történő zenelejátszás közben 

beállítható.

POWER TV POWER

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

TV INFOTV MUTE TV

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VO

TV INFOTV MUTE TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VO

TV INFOTV MUTE

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SoundShare

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SoundShare

• Csatlakoztassa az USB eszközt közvetlenül a készülék USB aljzatába. Ellenkező esetben 
kompatibilitási probléma léphet fel.

• Ne csatlakoztasson több adathordozót a készülékhez kártyaolvasóval. Nem fog megfelelően 
működni.

• A digitális fényképezőgépek PTP protokollját nem támogatja.

• Olvasás közben ne húzza ki az USB eszközt.

• A készülék nem játssza le a DRM-védelemmel ellátott zenefájlokat (MP3, WMA) kereskedelmi 
webhelyekről.

• Külső HDD-ket nem támogat.
• Mobiltelefonok nem támogatottak.
• Kompatibilitási lista

Formatum Kodek

*.mp3

MPEG 1 Layer2

MPEG 1 Layer3

MPEG 2 Layer3

*.wma
Wave_Format_MSAudio1

Wave_Format_MSAudio2

*.aac

AAC

AAC-LC

HE-AAC

*.wav -

*.Ogg OGG 1.1.0

*.Flac FLAC 1.1.0, FLAC 1.2.1

 Támogatja a 16KHz feletti mintavételi frekvenciát

A TÁVVEZÉRLŐ HASZNÁLATA
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a készülék funkciói
A hang elnémítása

Ez akkor hasznos, ha csengetés, vagy telefonhívás miatt le kell halkítani a 

készüléket.

1. A készülék hangjának lenémításához nyomja meg a MUTE gombot a 

távirányítón.

2. A TV elnémításához nyomja meg a TV MUTE (  ) gombot a 

távirányítón.

3. Nyomja meg újra a távirányító MUTE / TV MUTE(  ) gombját újra 

(vagy a VOLUME +/– gombot) a hang visszakapcsolásához.

A 3D SOUND PLUS funkció használata

A 3D Sound Plus funkció mélységet és térbeliséget ad a hangzásnak.

Nyomja meg a távirányító 3D SOUND PLUS gombját.

• A gomb többszöri megnyomásával a következő lehetőségek közül 
választhat : 3D SOUND PLUS OFF ➡ 3D SOUND PLUS MUSIC ➡ 3D 

SOUND PLUS MOVIE

 A 3D Sound Plus bekapcsolásakor a Hang effektus funkció 

automatikusan OFF (KI) lesz.

A SMART VOLUME funkció használata

Ez stabilizálja a hangerőt olyan drasztikus hangerőváltások esetén, mint 
például csatornaváltáskor, vagy jelenet-átmenetkor.

Nyomja meg a távirányító SMART VOLUME gombját.

• A gomb többszöri megnyomásával a következő lehetőségek közül 

választhat : SMART VOLUME ON ➡ SMART VOLUME OFF 

A SOUND EFFECT funkció használata

7-féle hangeffektus mód közül választhat MUSIC, NEWS, DRAMA, 

CINEMA, SPORTS, GAME, és OFF (Eredeti Hang) a kívánt tartalomtól 

függően.

Nyomja meg a távirányító SOUND EFFECT gombját.

• Az eredeti hang hallgatásához válassza a OFF módot.

 Javasolt a jelforrás és a személyes ízlés alapján kiválasztani a 

hangeffektust.

 A Hangeffektus kiválasztásakor (kivéve OFF), a 3D Sound Plus 

automatikusan kikapcsol.

A S/W LEVEL funkció használata

Az alaphangerőt a távirányító S/W Level gombjával állíthatja be.

1. Nyomja meg a távirányító S/W LEVEL gombját.

2. Megjelenik az “SW 0” felirat.

3.  Nyomja meg a  vagy  gombot a LEVEL gombon a subwoofer 
hangerő növeléséhez vagy csökkentéséhez. SW-6 és SW+6 közötti 
érték állítható be.

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

MUTE

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

33D SOUND 3
PLUS

DRC

POWER TV POWER

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTE

V CH

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTETV MUTE

LEVEL LEVEL

VOL
3D SOUND 

PLUS
DRC

LEVEL LEVEL

VOL
33D SOUND3

PLUS
DRC3D SOUND 

PLUS

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SMART VOLUME

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVELMUTES/W

LEVEL
S/W

LEVELMUTES/W
LEVEL

S/W
LEVEL
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A AUTO POWER LINK funkció használata

A Crystal Surround Air Track automatikusan bekapcsol, ha az optikai 

kábellel csatlakoztatott TV-t vagy egyéb készüléket bekapcsolja.

Nyomja meg a távirányító AUTO POWER gombját.

• Az automatikus kapcsolódás funkció az AUTO POWER gomb 

többszöri megnyomásával be- és kikapcsolható.

AUTO POWER LINK Kijelző
ON POWER LINK ON

OFF POWER LINK OFF

 Ha az Air Track készülékhez optikai kábellel csatlakoztatott TV 

vagy egyéb eszköz ki van kapcsolva, és nincs digitális bemenet, 

az Air Track 20 perc után kikapcsol.

 A funkciók csak akkor használhatók, ha az Anynet+ (HDMI-CEC) ki 

van kapcsolva.

A AUDIO SYNC funkció használata

A videókép késhet az audióhoz képest, ha az Air Track digitális TV-hez 
csatlakozik. 

Ilyenkor állítson be audió késleltetést a videóképhez képest.

Nyomja meg a távirányító AUDIO SYNC +/–. gombját.

• Az audió késleltetési ideje a + és – gombokkal 0 ms és 300 ms között 
állítható be.

 USB módban, TV vagy BT módban az Audio Sync funkció nem 

feltétlenül működik.

A DRC funkció használata

Ez a funkció egyensúlyt teremt a leghangosabb és leghalkabb hangok 
között. Ezzel a funkcióval éjjel is megtekintheti a Dolby Digital filmeket 
alacsony hangerővel.

Nyomja meg a távirányító DRC gombját.

• A gomb többszöri megnyomásával a következő lehetőségek közül 
választhat : DRC STANDARD ➡ DRC MAX ➡ DRC MIN

A SPEAKER gomb

A gombbal kiválasztható az audió bemenet a TV-ről vagy az Air Track-ről 
HDMI kapcsolat esetén. 

Nyomja meg a távirányító SPEAKER gombját.

AUDIO MODE SPEAKER Kijelző Görgetése Kijelző

HDMI IN
TV TV SPEAKER TV SPK

Air Track AVR SPEAKER HDMI

ARC
TV TV SPEAKER S MUTE

Air Track AVR SPEAKER TV ARC

POWER TV POWER

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

AUTO
POWER

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL
3D SOUND 

PLUS
DRC

MUTES/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL
33D SOUND3

PLUS
DRC

MUTE

DRC

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

SPEAKER

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

TV PRE CH TV EXITTV INFOTV MUTE

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

TV PRE CH TV EXITTV INFOTV MUTE

AUDIO SYNC
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a készülék funkciói
A Anynet+ (HDMI-CEC) funkció használata

Az Anynet+ funkció lehetővé teszi, hogy Samsung eszközöket a 
Samsung TV távirányítójával lehessen vezérelni.

Az Anynet+ funkció az Anynet+ gombbal kapcsolható be és ki.

1. Csatlakoztassa a készüléket a Samsung TV-hez a HDMI kábellel. 
(Lásd: 13. oldal)

2. Kapcsolja be az Anynet+ funkciót a TV-n, és kapcsolja be a SAT-ot. 
(Lásd a TV használati útmutatóját további információkért).

 A TV-től függően előfordulhat, hogy egyes HDMI felbontások nem 
használhatók.

 Olvassa el a TV használati útmutatóját is. Ellenőrizze az  
emblémát (Ha a TV-n látható az  embléma, akkor támogatja 
az Anynet+ funkciót.)

A TV funkciók használata (cask Samsung TV-kkel)

• A távirányító TV SOURCE gombjával változtathatja meg a TV bemeneti 
jelforrását.

• A távirányító TV INFO gombjával keresheti meg a kívánt TV csatornát.

• A távirányító TV CH gombjával keresheti meg a kívánt TV csatornát.

• Nyomja meg a távirányító TV VOL gombját a hangerő beállításához.

• A TV PRE-CH gombbal az előző TV csatornára léphet TV módban.

• A TV menüből való kilépéshez használja a TV EXIT gombot. 
(A TV távirányítójának EXIT gombjával megegyezően.)

 Amikor megnyomja a SoundShare gombot, a TV hangja az Air 
Track rendszeren keresztül lesz hallható a Bluetooth kapcsolattal. 
Az Air Track vezérli a hangerőt, a hangminőséget, stb. is.

 A távirányítóval csak SAMSUNG gyártmányú TV-k vezérelhetők.

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTE

SoundShareREPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTE

SoundShare

TV VOL TV CH

TV SOURCE

TV PRE-CHTV INFO TV EXIT

SZOFTVERFRISSÍTÉS

A Samsung biztosíthat szoftverfrissítéseket a Crystal 

Surround Air Track rendszerhez a jövőben.

Ha rendelkezésre áll frissítés, frissítheti az eszköztszoftvert, 

ha a frissítést tartalmazó USB adathordozót csatlakoztatja 

az Air Track USB portjához.

Fontos, hogy ha több frissítőfájl áll rendelkezésre, 

egyenként kell az USB meghajtóra másolni őket, és 

egyenként kell az eszközszoftver frissíteni velük.

A frissítések letöltéséről további információkat a Samsung.

com oldalon vagy a Samsung ügyfélszolgálaton talál. 

 Csatlakoztassa az eszközszoftver-frissítést tartalmazó USB meghajtót a készüléken található USB 
porthoz.

 A frissítés közben ne szakítsa meg az áramellátást és ne húzza ki az USM meghajtót. A 
szoftverfrissítés után a készülék automatikusan kikapcsol. A szoftver frissítésekor a beállítások 
visszatérnek a gyári alapértékekhez. Ajánlott a beállítások feljegyzése, hogy a frissítés után újra 
elvégezhetők legyenek.

 Kapcsolja ki a készüléket, miután a készülék szoftverének frissítése befejeződött, majd nyomja le és 
tartsa lenyomva a () gombot a visszaállításhoz.

 Ha a szoftverfrissítés nem sikerült, javasolt az USB-adathordozót újraformázni FAT16 struktúrában, és 
újra megpróbálni.

 Frissítési célból ne formázza meg az USB-adathordozót NTFS rendszerben, mert ez nem támogatott 
fájlrendszer.

 A gyártmánytól függően előfordulhat, hogy egyes USB-adathordozókat nem ismer fel.

POWER TV POWER

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

REPEAT

S

SoundShare
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A szervizhez fordulás előtt ellenőrizze a következőket.

Jelenség Ellenőrizze Teendő

A készülék nem kapcsolódik 
be.

•  Be van dugva a 

konnektorba?

•  Dugja be a konnektorba.

Egy funkció nem működik a 
gomb megnyomásakor.

•  Nincs jelen statikus 

elektromosság?

•  Húzza ki a dugót, majd 

csatlakoztassa újra.

Nincs hang. •  A készülék megfelelően 

csatlakoztatva van a TV 

hez?

•  Nincs bekapcsolva a 

némítás?

•  A hangerő nincs 

minimumon?

•  Csatlakoztassa őket 

megfelelően.

•  A Némítás gombbal 

kapcsolja ki a funkciót.

• Állítsa be a hangerőt.

A kép nem jelenik meg a TV-n. •  A TV megfelelően 

csatlakoztatva van?

•  Csatlakoztassa őket 

megfelelően.

A távirányító nem működik. • Lemerültek az elemek?

•  Nem túl nagy a távolság a 

távirányító és a készülék 

között?

• Cserélje ki az elemeket.

• Menjen közelebb az 

egységhez.

A bal és jobb csatorna meg van 
cserélve.

•  A TV bal/jobb audió 

kábelei megfelelően 

csatlakoztatva vannak?

•  Ellenőrizze, és 

csatlakoztassa őket 

megfelelően.

A SoundShare (TV 
csatlakoztatás) sikertelen.

• A TV támogatja a 

SoundShare-t?

•  A TV szoftvere a legújabb 

verzió?

• Nincs hiba a csatlakozás 

során?

• Állítsa vissza a TV MÓDOT 

és csatlakoztassa újra.

•  A SoundShare funkciót a 

2012 után megjelent 

Samsung TV-k támogatják. 

Ellenőrizze, hogy a TV 

támogatja-e a funkciót.

• Frissítse a TV-t a legújabb 

eszközszoftverrel.

• Forduljon az 

ügyfélszolgálathoz.

• Nyomja meg a  gombot 5 

mádodpercre a készülék 

visszaállításához.

hibaelhárítás
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MŰSZAKI ADATOK
A 2/1984. (lll. 10.) BkM-lpM sz. együttes rendelet alapján, mint forgalmazó tanúsítjuk, hogy a HW-F550, HW-F551 

típusú készülék megfelel az alábbi műszaki jellemzőknek

Modell neve HW-F550/ HW-F551

ÁLTALÁNOS

USB 5V / 0.5A

Tömeg
Készülék 2.2 kg

Subwoofer
(PS-WF550, PS-WF551) 8.15 kg

Méretek
(SzéxMaxMé)

Készülék 943 x 55 x 59.9 mm

Subwoofer
(PS-WF550, PS-WF551) 290 x 370 x 290 mm

Működési hőmérséklet + 5 °C - 35 °C

Páratartalom 10 % - 75 %

ERŐSÍTŐ

Névleges 
Teljesítmény

Készülék 80W/CH, 3OHM, THD = 10%, 1kHz

Subwoofer
(PS-WF550, PS-WF551) 150W, 3OHM, THD = 10%, 100Hz

Jel/zaj viszony (analóg bemenet) 65 dB

Szétválasztás (1 kHz) 65 dB

*  A Jel/zaj viszonyt, a szétválasztást és az érzékenységet az AES (Audio Engineering Society) útmutatásai 

alapján mértük.

*: Névleges specifikáció

-  A Samsung Electronics Co., Ltd fenntartja a jogot a műszaki adatok külön figyelmeztetés nélküli 
megváltoztatására.

- A súly- és méretadatok körülbelüli értékek.

- A tápfeszültségről és a teljesítményfelvételről a készüléken elhelyezett címkén olvashat.

A Samsung Electronics ezennel kijelenti, hogy ez a készülék megfelel az 1999/5/EK irányelv lényeges 

követelményeinek és más vonatkozó előírásainak.

A hivatalos Megfelelőségi Nyilatkozat megtalálható a http://www.samsung.com címen, a Támogatás > 

Terméktámogatás keresése pont alatt, ha beírja a modell nevét.

Ez a készülék minden EU-országban üzemeltethető.

függelék



Kapcsolatfelvétel: SAMSUNG WORLD WIDE
Bármilyen észrevétele, vagy kérdése van Samsung termékekkel kapcsolatban, forduljon a SAMSUNG 
ügyfélszolgálathoz.

 [A termékhez tartozó akkumulátorok megfelel  
ártalmatlanítása]

(A szelektív gy jt  rendszerekkel rendelkez  országokban 
használható)
Az akkumulátoron, a kézikönyvön vagy a csomagoláson szerepl  jelzés arra 
utal, hogy hasznos élettartama végén a terméket nem szabad egyéb háztartási 
hulladékkal együtt kidobni. Ahol szerepel a jelzés, a Hg, Cd vagy Pb kémiai 
elemjelölések arra utalnak, hogy az akkumulátor az EK 2006/66. számú 
irányelvben rögzített referenciaszintet meghaladó mennyiség  higanyt, kadmiumot 
vagy ólmot tartalmaz. Az akkumulátorok nem megfelel  kezelése esetén ezek az 
anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre vagy a környezetre.
A természeti er források megóvása és az anyagok újrafelhasználásának 
ösztönzése érdekében kérjük, különítse el az akkumulátorokat a többi hulladéktól 
és vigye vissza a helyi, ingyenes akkumulátorleadó helyre.

A termék hulladékba helyezésének módszere
(WEEE – Elektromos és elektronikus berendezések hulladékai)

(A szelektív gy jt  rendszerekkel rendelkez  országokban használható)
Ez a jelzés a terméken, tartozékain vagy dokumentációján arra utal, hogy hasznos 
élettartama végén a terméket és elektronikus tartozékait (pl. tölt egység, fejhallgató, 
USB kábel) nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni. A szabálytalan 
hulladékba helyezés által okozott környezet- és egészségkárosodás megel zése 
érdekében ezeket a tárgyakat különítse el a többi hulladéktól, és felel sségteljesen 
gondoskodjon az újrahasznosításukról az anyagi er források fenntartható 
újrafelhasználásának el segítése érdekében.
A háztartási felhasználók a termék forgalmazójától vagy a helyi önkormányzati 
szervekt l kérjenek tanácsot arra vonatkozóan, hová és hogyan vihetik el az 
elhasznált termékeket a környezetvédelmi szempontból biztonságos újrahasznosítás 
céljából.
Az üzleti felhasználók lépjenek kapcsolatba beszállítójukkal, és vizsgálják meg az 
adásvételi szerz dés feltételeit. Ezt a terméket és tartozékait nem szabad az egyéb 
közületi hulladékkal együtt kezelni.

Country Contact Centre Web Site

AUSTRIA
0800 - SAMSUNG (0800 -

7267864)
www.samsung.com/at/support

BELGIUM 02-201-24-18

www.samsung.com/be/support 

(Dutch)

www.samsung.com/be_fr/

support (French)

BOSNIA 051 331 999 www.samsung.com/support

BULGARIA 07001 33 11 , sharing cost www.samsung.com/bg/support

CROATIA 062 726 786 www.samsung.com/hr/support

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support

DENMARK 70 70 19 70 www.samsung.com/dk/support

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support

FRANCE 01 48 63 00 00 www.samsung.com/fr/support

GERMANY

0180 6 SAMSUNG bzw. 

0180 6 7267864*

(*0,20 €/Anruf aus dem dt. 

Festnetz, aus dem Mobilfunk 

max. 0,60 €/Anruf)

www.samsung.com/de/support

CYPRUS
8009 4000 only from landline, toll

free

www.samsung.com/gr/support

GREECE

80111-SAMSUNG (80111 726 

7864) only from land line

(+30) 210 6897691 from mobile 

and land line

HUNGARY
0680SAMSUNG (0680-726-786)

0680PREMIUM (0680-773-648)

http://www.samsung.com/hu/

support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/support

LUXEMBURG 261 03 710 www.samsung.com/support

Country Contact Centre Web Site
MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support

SLOVENIA
080 697 267

090 726 786
www.samsung.com/si/support

NETHERLANDS
0900-SAMSUNG (0900-7267864) 

(€ 0,10/Min)
www.samsung.com/nl/support

NORWAY 815 56480 www.samsung.com/no/support

POLAND

0 801-172-678* lub +48 22 

607-93-33 **

* (całkowity koszt połączenia jak za 

1 impuls według taryfy operatora)

** (koszt połączenia według 

taryfy operatora)

www.samsung.com/pl/support

PORTUGAL 808 20 7267 www.samsung.com/pt/support

ROMANIA
08008 SAMSUNG (08008 726 

7864) TOLL FREE No.
www.samsung.com/ro/support

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) www.samsung.com/sk/support

SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support

SWEDEN 0771 726 7864 (SAMSUNG) www.samsung.com/se/support

SWITZERLAND
0848 726 78 64 

(0848-SAMSUNG)

www.samsung.com/ch/support

(German)

www.samsung.com/ch_fr/

support (French)

U.K 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support



Crystal Surround Air Track
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charakteristika
SoundShare
Funkcia Soundshare reprodukuje zvuk TV na SAT prostredníctvom rozhrania Bluetooth a ovláda zvuk.

HDMI
HDMI sú asne prenáša video a audio signály a poskytuje istejší obraz.
Zariadenie je zárove  vybavené funkciou ARC, ktorá vám umož uje po úva  zvuk z vášho televízora prostredníctvom HDMI 
kábla zo systému Crystal Surround Air Track. Táto funkcia je k dispozícii iba vtedy, ak zariadenie pripojíte k televízoru 
kompatibilnému s ARC.

3D Sound Plus
Funkcia 3D SOUND PLUS pridá do zvukového prednesu h bku a priestorovos .

Bezdrôtový subwoofer
Bezdrôtový modul Samsung odstra uje káble medzi hlavnou jednotkou a subwooferom.
Namiesto toho je subwoofer pripojený ku kompaktnému bezdrôtovému modulu, ktorý komunikuje s hlavnou jednotkou.

Špeciálny zvukový režim
Môžete si vybra  zo 7 rozli ných zvukových režimov - HUDBA, SPRÁVY, DRÁMA, KINO, ŠPORT, HRA a VYP. (originálny 
zvuk) – v závislosti od typu obsahu, ktorý si chcete vychutna .

Multifunk né dia kové ovládanie
Dodaný dia kový ovláda  môžete používa  na ovládanie televízora pripojeného k tejto jednotke. (Funguje len na televízoroch 
zna ky Samsung.)
Dia kový ovláda  má rýchle tla idlo televízora, ktoré vám umož uje vykonáva  rôzne funkcie jednoduchým stla ením tla idla.

Systém aktívnych reproduktorov
Táto jednotka obsahuje systém aktívnych reproduktorov, ktorý poskytuje vysokú kvalitu zvuku v jedinej tenkej jednotke. Táto 
jednotka nevyžaduje žiadny reproduktor ani kabeláž, ktoré sú zvy ajne pripojené k bežným systémom priestorového zvuku.

Podpora funkcie USB Host
Pomocou funkcie USB HOST zariadenia Air Track môžete pripoji  externé pamä ové zariadenia USB, ako sú napríklad MP3 
prehráva e, pamä ové zariadenia USB typu  ash at . a prehráva  z nich hudobné súbory.

Funkcia Bluetooth
K SAT môžete pripoji  zariadenie Bluetooth a vychutnáva  si stereo zvuk vo vysokej kvalite bez káblov!

LICENCIE

Vyrobené pod licenciou Dolby Laboratories. Dolby a symbol dvojitého D sú ochranné známky spolo nosti Dolby Laboratories.

Vyrobené v rámci licencie spadajúcej pod patenty USA .: 5,956,674; 5,974,380; 6,487,535 a iné americké a celosvetové 
vydané a schvalované patenty. DTS-HD, symbol, & DTS-HD a symbol spolo ne sú registrované obchodné známky a & DTS 
2.0 Channel je obchodná známka spolo nosti DTS, Inc. Produkty zah ajú softvér. © DTS, Inc. Všetky práva vyhradené.

Ozna enia HDMI a HDMI High-De  nition Multimedia Interface a logo HDMI sú ochranné známky alebo 
registrované ochranné známky spolo nosti HDMI Licencing LLC v Spojených štátoch a iných krajinách.

-   Na odosielanie otázok a požiadaviek na otázky, ktoré sa týkajú otvorených zdrojov, kontaktujte spolo nos  
Samsung prostredníctvom e-mailu (oss.request@samsung.com).



3

SKbezpečnostné informácie
BEZPE NOSTNÉ VAROVANIA
ABY STE PREDIŠLI RIZIKU VZNIKU POŽIARU A RIZIKU ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM, NEODSTRA UJTE PREDNÝ 
(ANI ZADNÝ) KRYT. 
ZARIADENIE SA NEPOKÚŠAJTE SVOJPOMOCNE OPRAVOVA . OPRAVY PRENECHAJTE KVALIFIKOVANÉMU 
SERVISNÉMU PRACOVNÍKOVI.

UPOZORNENIE
RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICKÝM 

PRÚDOM. NEOTVÁRAJTE!

Tento symbol upozor uje na nebezpe né 
napätie v zariadení, ktoré môže dosiahnu  
hodnoty vyvolávajúce riziko úrazu 
elektrickým prúdom.
Tento symbol upozor uje na dôležité 
pokyny týkajúce sa používania alebo 
údržby (servisu) tohto zariadenia, ktoré sa 
nachádzajú v tomto návode.

 
VÝSTRAHA:  Aby ste predišli riziku vzniku požiaru a riziku úrazu elektrickým prúdom, nevystavujte zariadenie 

daž u ani vlhkosti.

UPOZORNENIE:  ABY STE PREDIŠLI ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM, ÚPLNE ZASU TE KONCOVKU 
SIE OVEJ ŠNÚRY DO ELEKTRICKEJ ZÁSUVKY.

• Toto zariadenie musí by  pripojené k striedavému napätiu s ochranným uzem ovacím vodi om.
• Pre odpojenie zariadenia od elektrickej siete musíte najskôr vytiahnu  koncovku z elektrickej zásuvky, aby s 

ou bolo možné manipulova .

UPOZORNENIE
• Tento prístroj nevystavuje pádu ani obliatiu. Na prístroj neumiest ujte predmety naplnené tekutinami, ako sú 

napríklad vázy.
• Ak chcete tento prístroj úplne vypnú , musíte zo zásuvky vytiahnu  sie ovú zástr ku. Preto musí by  sie ová 

zástr ka ahko a kedyko vek prístupná.
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BEZPE NOSTNÉ OPATRENIA

Ubezpe te sa, že napätie u vás doma vyhovuje napätiu, ktoré je uvedené na identifika nom štítku na zadnej strane vášho produktu. 
Produkt nainštalujte horizontálne na vhodnú základ u (nábytok), s dostato ným priestorom pre ventiláciu (7 – 10 cm). Ubezpe te sa, 
že ventila né otvory nie sú prikryté. Jednotku neumiest ujte na zosil ova e ani na iné zariadenie, ktoré sa po as prevádzky zohreje. 
Táto jednotka je ur ená na nepretržité používanie. Ak chcete zariadenie úplne vypnú , odpojte sie ovú zástr ku zo sie ovej zásuvky 
na stene. Odpojte zariadenie, ak ho po dlhší as nebudete používa .

Po as búrky odpojte zástr ku od zásuvky. Vrcholové napätie by kvôli 
bleskom mohlo poškodi  zariadenie.

Produkt chrá te pred vlhkos ou (napr. vázy), nadmerným teplom (napr. 
kozuby) a taktiež pred zariadeniami, ktoré produkujú silné magnetické 
alebo elektrické polia. Ak má jednotka poruchu, odpojte napájací kábel 
od zásuvky.
Výrobok nie je ur ený na priemyselné použitie. Tento výrobok 
používajte iba na osobné ú ely.
Ak výrobok alebo disk usklad ujete na miestach s nízkymi teplotami, 
môže sa vyskytnú  kondenzácia. Pri prenose jednotky cez zimu 
po kajte pred použitím približne 2 hodiny, kým jednotka nedosiahne 
izbovú teplotu.

Jednotku nevystavujte priamemu slne nému žiareniu ani iným zdrojom 
tepla. Mohlo by to spôsobi  prehriatie a poruchu zariadenia.

Batéria používaná s týmto zariadením obsahuje chemikálie, ktoré sú 
škodlivé pre životné prostredie.
Batérie nevyhadzujte s domácim odpadom.
Batérie nelikvidujte v ohni.
Batérie neskratujte, nerozoberajte alebo nadmerne nezahrievajte.
V prípade nesprávnej výmeny batérií hrozí riziko výbuchu. Vyme te len 
za rovnaký alebo ekvivalentný typ.

B té i ží á tý t i d í b h j h iká

Phones

3.9 inch 3.9 inch

2.7 inch

3.9 inch99.1mm

99.1mm 99.1mm

68.6mm

 Snímky a obrázky v tejto používate skej príru ke vám poskytujeme len ako referenciu, pri om sa môžu sa 
odlišova  od skuto ného vzh adu produktu.

 Môže vám by  ú tovaný správny poplatok, ak
(a) je na základe vašej požiadavky privolaný technik a vo výrobku nie je závada (t.j. ke  ste si nepre ítali 

túto používate skú príru ku),
(b) prinesiete zariadenie do opravárenského strediska a produkt nevykazuje žiadnu chybu 

(t.j. v prípadoch, kde ste si nepre ítali túto používate skú príru ku).
 Výšku daného správneho poplatku vám oznámime skôr, ako sa vykoná akáko vek obhliadka v práci alebo 

domácnosti.
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PRED PRE ÍTANÍM SI TOHTO NÁVODU NA POUŽITIE
Pred pre ítaním návodu na použitie si pozrite nasledujúce podmienky.

Ikony, ktoré sú v tomto návode na použitie použité

Ikona Pojem De  nícia

Upozornenie Ozna uje situáciu, pri ktorej funkcia nefunguje alebo sa nastavenia môžu 
zruši .

Poznámka Špeci  kuje rady alebo pokyny na príslušnej strane, ktoré vám pomôžu pri 
obsluhe danej funkcie.

Bezpe nostné pokyny a riešenie problémov
1) Pred použitím tohto výrobku sa oboznámte s bezpe nostnými pokynmi. (Pozri stranu 3)
2) Ak sa vyskytne problém, vyriešte ho pod a asti Riešenie problémov. (Pozri stranu 23)

Copyright
©2013 Samsung Electronics Co.,Ltd.
Všetky práva vyhradené, žiadna as , ani celý tento návod na použitie nesmie by  reprodukovaná ani 
kopírovaná bez predchádzajúceho písomného povolenia spolo nosti Samsung Electronics Co., Ltd.

O JE SÚ AS OU
Skontrolujte nižšie uvedené príslušenstvo, ktoré je sú as ou dodávky.

POWER TV POWER

AH59-02546B

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

TV INFOTV MUTE

SoundShare

MUTE (Skrutka: 2 KS)

(Skrutka držiaka: 2 KS)

Dia kový ovláda
/ Batérie (typ AAA ) Návod na použitie Konzola na 

pripevnenie na stenu Skrutka USB konvertor

(Pre napájací kábel 
subwoofera, 1 KS)

Sie ový kábel Adaptér Kábel Aux Kábel USB Toroidné feritové jadro

  
 Vzh ad príslušenstva sa môže mierne odlišova  od vyššie uvedených obrázkov.
 Na pripojenie externých zariadení USB k tomuto prístroju používajte špeciálny kábel USB.

začíname
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popis
PREDNÝ PANEL

1 2 3

54

TLA IDLO 
NAPÁJANIA Zapína a vypína systém Crystal Surround Air Track.

TLA IDLÁ 
FUNKCIÍ

Vyberá vstup D.IN, AUX, HDMI, BT, TV USB.
- Kým je zariadenie pod napätím a dôjde k stla eniu a podržaniu 

tla idla (  ) na viac ako 3 sekundy, tla idlo za ne plni  funkciu 
tla idla MUTE. Ak chcete zruši  kon  guráciu tla idla MUTE, 
znovu stla te tla idlo (  ) a podržte ho dlhšie ako 3 sekundy.

HLA SITO S  +/-
Ovláda úrove  hlasitosti.
Na displeji predného panela sa zobrazí íselná hodnota úrovne 
hlasitosti.

SNÍMA  
DIA KOVÉHO 
OVLÁDA A

Dia kové ovládanie dokáže ovláda  iba systémy Air Track 
vyrobené spolo nos ou SAMSUNG.

5 DISPLEJ

Zobrazuje aktuálny režim.
- Ak sa 15 sekúnd nezaznamená žiadny vstup z produktu a 

dia kového ovládania, displej sa automaticky vypne.
-  Displej sa v režimoch BT READY, TV READY a USB 

prehrávanie nevypne automaticky.

  

 Ke  zapnete napájanie tejto jednotky, reprodukcia zvuku sa zaháji až po 4 a 5 
sekundách.

 Ak si chcete vychutna  iba zvuk zo systému Crystal Surround Air Track, musíte vypnú  
reproduktory televízora v ponuke nastavenia zvuku na vašom televízore. Obrá te sa na 
návod na použitie dodaný s vašim televízorom.
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descriptions
ZADNÝ PANEL

NAPÁJACÍ VSTUP
Konektor napájacieho adaptéra riadne pripojte k napájaciemu 
vstupu a potom zástr ku napájacieho adaptéra pripojte k 
nástennej zásuvke.

USB PORT

Ak chcete prehráva  súbory na zariadeniach, USB zariadenia 
(napr. MP prehráva e) pripojte sem.
-  Pri inštalácii produktu na stenu použite priložený USB 

konvertor.

AUX IN Pripojte k analógovému výstupu externého zariadenia.

KONEKTORY 
VSTUPU HDMI

Prijíma sú asne signály digitálneho videa a zvuku z externého 
zdroja pomocou HDMI kábla.

5 OPTICAL IN Pripojte k digitálnemu (optickému) výstupu externého zariadenia.

6 KONEKTOR 
VÝSTUPU HDMI

Vysiela sú asne signály digitálneho videa a zvuku pomocou 
HDMI kábla.

  

 Pri odpájaní napájacieho kábla napájacieho adaptéra od nástennej zásuvky držte 
kábel za zástr ku. Ne ahajte za kábel.

 Tento prístroj ani žiadne iné komponenty nepripájajte k sie ovej zásuvke, kým všetky 
komponenty vzájomne neprepojíte.

HD
M

I O
UT

OP
TI

CA
L 

IN

HDM
I IN

AUX IN 3 5

64

1

2
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diaľkový ovládač
SPRIEVODCA DIA KOVÝM OVLÁDANÍM

  
 SAT znamená Surround Air Track, o je vlastný názov spolo nosti Samsung.
 Dia kový ovláda  môže ovláda  iba televízor Samsung.
 Nie každý televízor bude možné ovláda  dodaným dia kovým ovláda om. Ak ovládanie nefunguje, ovládajte 

televízor pomocou dia kového ovládania televízora.

Inštalácia batérií do dia kového ovláda a

1. Zodvihnite kryt na zadnej 
strane dia kového ovláda a 
smerom hore tak, ako je to 
zobrazené.

2. Vložte dve batérie typu AAA. 
Uistite sa, že konce "+" a "-" na koncoch 
batérií súhlasia s nákresom vo vnútri 
priehradky.

3. Kryt vrá te spä .
V prípade bežného 
používania televízora vydržia 
batérie približne jeden rok.

Prevádzkový rozsah dia kového ovláda a
Dia kový ovláda  môžete používa  približne do vzdialenosti 7 metrov v priamej línii. Môžete ho tiež používa  v 
horizontálnom uhle do 30° od senzora dia kového ovláda a.

TLA IDLO NAPÁJANIA
Zapína a vypína systém pre skladby s 
krištá ovo istým priestorovým zvukom.

REPEAT
Vyberte položku Opakova  súbor, 
Všetky, Náhodné.

ZAPNUTÉ TLA IDLO NAPÁJANIA TV
Zapína a vypína televízore Samsung.

AUTO POWER
Synchronizuje systém Air Track cez 
optické pripojenie cez optický 
konektor, takže sa zapne 
automaticky, ke  zapnete televízor.

POWER TV POWER

AH59-02546B

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

TV INFOTV MUTE

SoundShare

MUTE

TLA IDLÁ OVLÁDANIA
Prehrávanie, pozastavenie 
alebo zastavenie prehrávania 
hudobného súboru, prípadne 
vyh adávanie nasledujúceho alebo 
predchádzajúceho hudobného 
súboru.

TV MUTE
Stlmí zvuk televízora. Po 
opakovanom stla ení sa zvuk obnoví 
na predchádzajúcej úrovni hlasitosti.

SOURCE
Stla ením vyberte pripojený zdroj 
SAT. (SAT: Surround Air Track)

SPEAKER
Toto tla idlo vám umož uje vybra  si 
po úvanie zvuku zo zariadenia Air Track 
alebo vášho televízora. (Táto funkcia 
podporuje prostredníctvom kábla HDMI.)

TV INFO, TV PRE-CH
Zobrazuje aktuálny stav televízora.
Prepína na predchádzajúci televízny kanál.

TV SOURCE
Stla ením vyberte pripojený video zdroj 
televízora.

HLASITOS  TV
Prepína medzi dostupnými 
televíznymi kanálmi. Nastavuje 
úrove  hlasitosti televízora.

SOUND EFFECT
Vyberá zvukový efekt:
HUDBA, SPRÁVY, DRÁMA, KINO, 
ŠPORT, HRA, VYP. (originálny zvuk)

3D SOUND PLUS
Táto funkcia dodáva zvuku h bku a 
priestor.

KANÁL TV , AUDIO SYNC  
Prepína medzi dostupnými 
televíznymi kanálmi. Používa sa na 
synchronizáciu videa so zvukom pri 
pripojení k digitálnemu televízoru.
TV EXIT
Vypína televízor (funguje rovnako 
ako tla idlo EXIT na dia kovom 
ovládaní televízora)

VOLUME, S/W LEVEL
Nastavuje úrove  hlasitosti jednotky. 
Upravuje úrove  subwoofera. 

MUTE
Vypína zvuk jednotky. Opätovným 
stla ením obnovíte hlasitos  na 
predchádzajúcu úrove .

DRC
Túto funkciu môžete použi  na 
vychutnávanie si zvuku Dolby Digital 
ak pozeráte  lmy pri nízkej hlasitosti 
v noci (Štandardné, MAX., MIN.).

Anynet+, SoundShare
Anynet+ je funkcia, ktorá vám umož uje 
ovláda  iné zariadenia Samsung 
pomocou dia kového ovláda a 
televízora Samsung. Reprodukuje zvuk 
TV na SAT prostredníctvom rozhrania 
Bluetooth a ovláda zvuk.

SMART VOLUME
Reguluje a stabilizuje úrove  hlasitosti 
a eliminuje drastické zmeny hlasitosti.
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INŠTALÁCIA STENOVEJ MONTÁŽNEJ SÚPRAVY
Konzolu na pripevnenie na stenu môžete použi  na pripevnenie tejto jednotky na stenu.

  
 Nezavesujte na nainštalovaný prístroj žiadne predmety. Zabrá te nárazom do 

nainštalovaného prístroja.
 Jednotku na stenu pripevnite pevne, aby nespadla. Ak jednotka spadne, môže niekomu 

spôsobi  poranenie, alebo môže poškodi  výrobok.
 Po inštalácii jednotky na stenu sa uistite, že na žiadny z pripájacích káblov nedo iahne die a 

a nemôže ich potiahnu , pretože by to mohlo spôsobi  pád jednotky.
 Kvôli optimálnemu výkonu pri pripevnení na stenu umiestnite systém reproduktorov 

minimálne 5 cm od televízora. 
 V záujme dosiahnutia optimálneho zvukového zážitku subwoofer pri inštalácii umiestnite 

najmenej 30 cm od steny.

pripojenia

Bezpe nostné opatrenia pri inštalácii
• Montujte len na vertikálnu stenu.
• Pri inštalácii sa vyhnite vysokým teplotám alebo vlhkosti, pretože stena by nemusela udrža  hmotnos  

súpravy.
• Skontrolujte pevnos  steny. Ak stena nie je dostato ne pevná na to, aby uniesla zariadenie, stenu 

vystužte alebo jednotku namontujte na inú stenu, ktorá unesie jej váhu.
• Zakúpte a použite  xa né skrutky alebo hmoždinky vhodné pre konkrétny typ steny (sadrokartón, 

železobetón, drevo at .). Pokia  je to možné, oporné skrutky ukotvite do nástenných apov.
• Pred montážou zariadenia na stenu pripojte káble z tohto zariadenia k externým zariadeniam.
• Pred inštaláciou sa uistite, že ste jednotku vypli a odpojili. V opa nom prípade by mohla spôsobi  

poranenie elektrickým prúdom.

1. Konzolu na pripevnenie na stenu položte na povrch 
steny a potom ju uchy te dvomi skrutkami.
Ak manipulujete so zariadením pod televízorom, uistite sa, 
že ste namontovali upev ovaciu konzolu tak, aby šípka ( ) 
bola v strede televízora.
Sú asne sa uistite, že zariadenie je aspo  5 cm (dva 
palce) pod televízorom.

2. Zarovnajte otvory na skrutky na oboch stranách HLAVNEJ 
JEDNOTKY s otvormi na skrutky na SKRUTKE DRŽIAKA a 
upevnite pomocou skrutiek.

3. Pred montážou na stenu zasu te konvertor USB do 
jednotky.

4. K zodpovedajúcim otvorom v konzole na pripevnenie 
na stenu potom pripevnite jednotku. Kvôli bezpe nej 
inštalácii sa uistite, že montážne kolíky zapadli do dna 
otvorov.

5.  Inštalácia sa dokon ila.

5 cm alebo viac

1 2
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PRIPOJENIE BEZDRÔTOVÉHO SUBWOOFERA
ID spojenia subwoofera je predvolené v továrni a hlavná jednotka a subwoofer by sa mali spoji  (pripoji  
bezdrôtovo) automaticky po zapnutí. Ak indikátor LINK po zapnutí jednotky a subwoofera nesvieti, 
nastavte ID nasledovným spôsobom.

1. Sie ové káble hlavnej jednotky a subwoofera pripojte k elektrickej zásuvke.

2. Pomocou malého špicatého predmetu stla te na 5 sekundy tla idlo ID SET na zadnej strane 
subwoofera.
• Indikátor STANDBY sa vypne a indikátor LINK (modrá LED kontrolka) rýchlo bliká.

ID SET

3. Ke  je hlavná jednotky vypnutá (POHOTOVOSTNÝ režim), stla te na 5 sekúnd tla idlo MUTE na 
dia kovom ovláda i.

4. Na hlavnom OLED zariadenia sa objaví správa ID SET.

5. Na dokon enie prepojenia zapnite hlavný vypína  zariadenia, kým 
bliká modrá dióda LED subwoofera.
• Hlavná jednotka a subwoofer sú teraz spojené.
• Svieti indikátor spojenia (modrá LED kontrolka) na subwooferi.
• Lepší zvuk z bezdrôtového subwoofera si môžete vychutna  tak, že 

vyberiete zvukový efekt. (Pozri stranu 20)
  

 Pred presúvaním alebo inštaláciou výrobku sa uistite, že ste zariadenie vypli a odpojili 
sie ový kábel.

 Ke  je hlavná jednotka vypnutá, bezdrôtový subwoofer sa prepne do pohotovostného 
režimu a na displeji sa zobrazí indikátor STANDBY. Po 30 sekundách za ne blika  modrý 
indikátor LINK.

 Ak použijete zariadenie, ktoré využíva rovnakú frekvenciu (2,4 GHz) v blízkosti systému, je 
možné, že bude po u  ur ité prerušovanie zvuku kvôli rušeniu.

 Prenosová vzdialenos  bezdrôtového signálu medzi primárnou a sekundárnou jednotkou je 
približne 10 m, ale v závislosti od prostredia prevádzky sa môže líši . Ak je medzi 
bezdrôtovým zariadením a hlavným zariadením stena so železnou výstužou alebo železná 
stena, zariadenie nemusí fungova , pretože rádiové vlny sa nedokážu šíri  cez železo.

 Ak hlavná jednotka nevytvára bezdrôtové pripojenie, postupujte pod a krokov 1 – 5 pre 
obnovenie pripojenia medzi hlavnou jednotkou a bezdrôtovým subwooferom.

  
 Bezdrôtová anténa je zabudovaná do bezdrôtového subwoofera. Jednotku chrá te pred 

vodou a vlhkos ou.
 Kvôli optimálnemu po úvaniu sa uistite, že oblas  v okolí umiestnenia bezdrôtového 

subwoofera je bez akýchko vek prekážok.

POWER TV POWER SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

MUTE

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

33D SOUND 3
PLUS

DRC
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PRIPEVNENIE TOROIDNÉHO FERITOVÉHO JADRA K 
NAPÁJACIEMU KÁBLU SUBWOOFERA
Ak pripojíte toroidné feritové jadro k napájaciemu káblu subwoofera, 
pomôže to predchádza  RF rušeniu rádiovými signálmi.

1. Potiahnutím  xa ného výstupku na toroidnom feritovom jadre ho 
otvorte.

2. Na napájacom kábli subwoofera vytvorte dve slu ky.

3. Toroidné feritové jadro pripojte k napájaciemu káblu subwoofera pod a 
znázornenia na obrázku a tla te na , kým nezapadne.

INŠTALÁCIA TOROIDNÉHO FERITU NA SUBWOOFER

Zdvihnite a uvo nite zámku a otvorte jadro.

Napájacím káblom vytvorte dve slu ky na cievke. 
(Ovíjanie za nite vo vzdialenosti 5 až 10 cm od 

spína a).

Zámku znovu zavrite.

ID SET

pripojenia
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PRIPOJENIE EXTERNÉHO ZARIADENIA POMOCOU KÁBLA HDMI
HDMI je štandardné digitálne rozhranie na pripojenie k takým zariadeniam, ako je televízor, projektor, DVD 
prehráva , Blu-ray prehráva , set top box a iné.
HDMI odstra uje akúko vek stratu signálu z analógovej konverzie a umož uje vám, aby ste si vychutnali 
kvalitu obrazu a zvuku tak, ako boli originálne vytvorené v digitálnom zdroji.

HDMI OUT  HDMI IN

HDM
I IN

HD
M

I O
UT

HDMI kábel

Digitálne zariadenia

HDMI kábel

HDMI IN
Z konektora HDMI IN na zadnej strane výrobku pripojte HDMI kábel (nie sú sú as ou dodávky) ku 
konektoru HDMI OUT na vašich digitálnych zariadeniach.

a

HDMI OUT (HDMI)
•  Z konektora HDMI OUT na zadnej strane výrobku pripojte HDMI kábel ku konektoru HDMI IN na vašom 

televízore.

  
 HDMI je rozhranie, ktoré umož uje digitálny prenos obrazových a zvukových dát 

pomocou jediného konektora.

HDMI OUT (ARC)
•  Funkcia ARC umož uje výstup digitálneho zvuku cez port HDMI OUT (ARC). Dá sa aktivova  iba vtedy, ke  je 

systém Air Track pripojený k televízoru, ktorý podporuje funkciu ARC.
• Anynet+ musí by  zapnuté.

  
 Táto funkcia nie je dostupná, ak kábel HDMI nepodporuje ARC.
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PRIPOJENIE EXTERNÉHO ZARIADENIA POMOCOU AUDIO 
(ANALÓGOVÉHO) ALEBO OPTICKÉHO (DIGITÁLNEHO) KÁBLA
Táto as  vysvet uje dva spôsoby (digitálny a analógový) pripojenia jednotky k televízoru.
Toto zariadenie je vybavené jedným optickým digitálnym konektorom a jedným analógovým audio 
konektorom na pripojenie televízora.

alebo
AUX IN

OP
TI

CA
L 

INAUX IN

AUDIO 
OUT

Audio kábel

OPTICAL IN

OPTICAL 
OUT

Optický kábel 
(nie sú sú as ou 

dodávky)

BD/DVD 
prehráva

/Set-top box/
Herná konzola

AUX IN
Pripojte konektor AUX IN (zvuk) na hlavnom zariadení ku konektoru AUDIO OUT televízora alebo 
zdrojového zariadenia.
Uistite sa, že farby konektorov sa zhodujú.

alebo,

OPTICAL IN
Pripojte digitálny vstup na hlavnej jednotke ku konektoru OPTICAL OUT na televízore alebo zdrojovom 
zariadení.

  

 Napájací kábel tohto výrobku alebo vášho televízora nepripájajte, kým nie sú všetky 
pripojenia medzi komponentmi kompletné.

 Pred presúvaním alebo inštaláciou tohto výrobku sa uistite, že ste zariadenie vypli a odpojili 
napájací kábel.

pripojenia
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REŽIM VSTUPU
Môžete si vybra  bu  vstup D.IN, AUX, HDMI, BT, TV, alebo vstup USB.
Stla ením príslušného tla idlo na dia kovom ovládaní vyberte požadovaný režim alebo stla ením tla idla (  ) 
vyberte jeden z: režimov D.IN, AUX, HDMI, BT, TV alebo USB.

Režim vstupu Displej

Optický digitálny vstup D.IN

Vstup AUX AUX 

Vstup HDMI HDMI

Režim BLUETOOTH BT

Režim TV TV

Režim USB USB

Zariadenie sa automaticky vypne v nasledujúcich prípadoch:
• REŽIM BT/TV/USB/HDMI/ARC/D.IN

 - Ak sa po dobu 20 minút nezaznamená žiadny zvukový signál.
• Režim AUX

 - Ak sa po dobu 8 hodín nestla í žiadne tla idlo, pokia  je pripojený kábel.  
 - Ak kábel AUX nie je pripojený 20 minút.

  
 Funkcia ARC sa aktivuje v režime D.IN, ak pripojíte zariadenie k televízoru podporujúcemu 

funkciu ARC.
 Ak chcete vypnú  funkciu ARC, vypnite funkciu Anynet.
 Ak pamä ové zariadenie USB typu  ash nie je možné pripoji  priamo k zariadeniu, použite dodaný 

kábel.

BLUETOOTH
Na vychutnanie si hudby s vysokou kvalitou stereofónneho zvuku môžete použi  zariadenie s rozhraním 
Bluetooth a to úplne bez káblov!

o je to Bluetooth?
Bluetooth je technológia, ktoré umož uje zariadeniam kompatibilným s rozhraním Bluetooth ahké 
vzájomné prepájanie pomocou krátkeho bezdrôtového spojenia.
• Zariadenie s rozhraním Bluetooth môže spôsobova  šum alebo poruchy, v závislosti od použitia, ke :

 - as  tela je v kontakte s prijímacím/vysielacím systémom zariadenia s rozhraním Bluetooth alebo 
zariadenia Air Track.

 - Je vystavené elektrickým výkyvom z prekážok spôsobeným stenou, rohom alebo predelením 
miestnosti.

 - Je vystavené elektrickému rušeniu zariadeniami s rovnakým frekven ným pásmom, vrátane 
medicínskych zariadení, mikrovlných rúr alebo bezdrôtových sietí LAN.

• Spárujte zariadenie Air Track so zariadením s rozhraním Bluetooth, pri om zachovajte malú vzdialenos .
• ím je vzdialenos  medzi zariadením Air Track a zariadením s rozhraním Bluetooth vä šia, tým je kvalita 

horšia. Ak vzdialenos  presiahne prevádzkový dosah rozhrania Bluetooth, spojenie sa stratí.
• V miestach so slabou citlivos ou príjmu nemusí spojenie rozhraním Bluetooth pracova  správne.
• Pripojenie Bluetooth funguje len v blízkosti prijíma a. Spojenie sa automaticky preruší, ak je vzdialenos  

mimo tento dosah. Dokonca aj v tomto dosahu môžu kvalitu zvuku zníži  prekážky, akými sú napríklad 
steny alebo dvere.

• Toto bezdrôtové zariadenie môže po as prevádzky spôsobova  elektrické rušenie.

funkcie

POWER TV POWER
POWER TV POWER

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

POWER TV POWER

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

SOURCE



16

funkcie
Pripojenie zariadenia Air Track k zariadeniu s rozhraním Bluetooth
Skontrolujte, i zariadenie s rozhraním Bluetooth podporuje innos  stereofónnych slúchadiel kompatibilných 
s rozhraním Bluetooth.

Pripojenie

Zariadenie s rozhraním Bluetooth

1. Stla te tla idlo SOURCE na dia kovom ovládaní zariadenia AirTrack, aby sa zobrazila správa BT.

• Po dobu 4 sekúnd budete vidie  správu WAIT a potom BT READY na prednom displeji zariadenia Air Track.

2. Vyberte ponuku Bluetooth na zariadení s rozhraním Bluetooth, ktoré chcete pripoji . (pozrite si 
návod na obsluhu zariadenia s rozhraním Bluetooth)

3. Vyberte ponuku stereofónnych slúchadiel na zariadení s rozhraním Bluetooth.

• Budete vidie  zoznam naskenovaných zariadení.

4. V zozname vyberte položku "[Samsung] AirTrack".

• Ke  je zariadenie Air Track pripojené k zariadeniu s rozhraním Bluetooth, na prednom displeji sa zobrazí 
BT CONNECTED ➡ BT.

• Ak sa zariadeniu s rozhraním Bluetooth nepodarilo spárova  so zariadením Air Track, odstrá te 
predchádzajúce  “[Samsung] AirTrack”nájdené zariadením s rozhraním Bluetooth a znovu vykonajte 
vyh adávanie pre zariadenie Air Track.

5. Prehrajte hudbu na pripojenom zariadení.

• Môžete po úva  hudbu prehrávanú na zariadení s rozhraním Bluetooth pripojeným prostredníctvom 
systému Crystal Surround Air Track.

• V režime BT nie sú k dispozícii funkcie prehrávania/opakovania/zastavenia/ alej/spä .
  

 Pri pripájaní zariadenia s rozhraním Bluetooth k zariadeniu Air Track možno budete musie  zada  
PIN kód (heslo). Ak sa objaví okno na zadanie PIN kódu, zadajte <0000>.

 Funkcia Air Track podporuje údaje SBC (44,1 kHz, 48 kHz).
 Funkcia AVRCP nie je podporovaná.
 Pripájajte len k zariadeniu s rozhraním Bluetooth, ktoré podporuje funkciu A2DP (AV).
 Nemôžete pripája  k zariadeniu s rozhraním Bluetooth, ktoré podporuje len funkciu HF (hands-free).
 Sú asne môžete pripoji  iba jedno zariadenie s rozhraním Bluetooth.
 Ke  zariadenie Air Track vypnete a spárovanie sa odpojí, spárovanie sa neobnoví automaticky. Pre 

opätovné pripojenie musíte zariadenie spárova  znovu.
 Zariadenie Air Track nemusí riadne vykona  vyh adanie alebo pripojenie v nasledujúcich prípadoch:

 - Ak je v okolí zariadenia Air Track silné elektrické pole.
 - Ak sa so zariadením Air Track spáruje sú asne viacero zariadení s rozhraním Bluetooth.
 - Ak je zariadenie s rozhraním Bluetooth vypnuté, nie je na mieste alebo má poruchu.
 - Uvedomte si, že zariadenia, akými sú mikrovlnnej rúry, bezdrôtové adaptéry LAN, žiarivkové 

svetlá a plynové sporáky používajú rovnaký frekven ný rozsah ako zariadenia s rozhraním 
Bluetooth, o môže spôsobova  elektrické rušenie.
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Odpojenie zariadenia s rozhraním Bluetooth od zariadenia Air Track
Zariadenie s rozhraním Bluetooth môžete odpoji  od zariadenia Air Track. Pokyny si pozrite v návode na 
obsluhu zariadenia s rozhraním Bluetooth.

• Zariadenie Air Track sa odpojí.

• Ke  sa zariadenie Air Track odpojí od zariadenia s rozhraním Bluetooth, na prednom displeji zariadenia Air 
Track sa bude zobrazova  správa BT DISCONNECTED.

Odpojenie zariadenia Air Track od zariadenia s rozhraním Bluetooth
Stla te tla idlo (  ) na prednom paneli zariadenia Air Track, aby ste z režimu BT prepli na iný režim alebo 
vypnite zariadenie Air Track.

• Pripojené zariadenie s rozhraním Bluetooth po ká po ur ený as na odozvu zo zariadenia Air Track, než 
spojenie ukon í. ( as odpájania sa môže v závislosti od zariadenia s rozhraním Bluetooth odlišova .)

• Momentálne pripojené zariadenie bude odpojené.

  
 V režime pripojenia Bluetooth sa pripojenie Bluetooth stratí, ak vzdialenos  medzi zariadením Air 

Track a zariadením Bluetooth prekro í (5 metrov).   
 Ak sa zariadenie s rozhraním Bluetooth vráti spä  do efektívneho dosahu a následne po odpojení 

opakovane pripojí, môžete reštartovaním zariadenia Air Track obnovi  spárovanie so zariadením s 
rozhraním Bluetooth.

 Zariadenie Air Track sa automaticky vypne po 20 minútach v pohotovostnom stave.

SOUNDSHARE
Táto as  vysvet uje ako pripoji  zariadenie Crystal Surround Air Track ku kompatibilným televízorom 
SAMSUNG.

Ak chcete pripoji  zariadenie Crystal Surround Air Track k televízoru 
Samsung kompatibilnému s rozhraním Bluetooth

Pripoji

Dotykom tla idla (  ) vyberte režim TV a potom televízor pripojte k zariadeniu Crystal Surround Air Track.

• Zariadenie bude pri pripojení k TV prehráva  zvuk z televízora.
• Ak prepnete na iný režim ako TV SoundShare alebo ho vypnete, zvuk sa bude znova reprodukova  z 

televízora.

<Spárovanie s televízorom>
Ak chcete zvuk z televízora prostredníctvom rozhrania Bluetooth reprodukova  cez zariadenie Air Track, 
systém musíte najskôr spárova  s kompatibilným televízorom. Po dokon ení párovania sa párovacie údaje 
zaznamenajú a uchovajú a prestane sa zobrazova  hlásenie o pripojení Bluetooth. Pred párovaním 
umiestnite zariadenie Air Track do blízkosti televízora.  
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funkcie
1. Zapnite televízor Samsung a zariadenie Air Track.

•  Položku "Add New Device“ (Prida  nové zariadenie) v ponuke SoundShare Setting (Nastavenie 
funkcie SoundShare) nastavte na možnos  "On“ (Zap.) na TV.

2.   Ke  zmeníte režim zariadenia Air Track na TV, zobrazí sa otázka, i si želáte vykona  párovanie cez 
rozhranie Bluetooth. Na obrazovke sa zobrazí hlásenie "[Samsung] AirTrack".

3. Na obrazovke televízora zvo te položku <Yes> (Áno), ím spustíte párovanie so zariadením Air Track.
•  Po dokon ení párovania pri prepnutí režimu TV z iného vstupného režimu sa zariadenie automaticky 

pripojí k TV.
• Zmena Air Track z režimu TV na ubovo ný iný režim vyvolá zrušenie spojenia SoundShare.
• Ak chcete zruši  existujúce párovanie v SAT a SAT spárova  s novým TV,

 -  na SAT stla te tla idlo PLAY/PAUSE a podržte ho 5 sekúnd v režime vstupného režimu TV. Zrušíte 
tým existujúce párovanie. Teraz ho môžete spárova  s iným televízorom.

•  Hlasitos  a stlmenie zvuku môžete v režime SoundShare (Zdie anie zvuku) ovláda  pomocou 
dia kového ovláda a TV a dia kového ovláda a SAT.

  
 Prevádzkový dosah funkcie TV SoundShare

 - odporú aná vzdialenos  pri párovaní: do 50 cm
 - odporú aná vzdialenos  pri prevádzke: do 5 m

 Ak vzdialenos  medzi zariadením Air Track a televízorom Samsung presahuje 5 m, môže dochádza  k 
prerušovaniu pripojenia alebo zvuku. Ak sa tak stane, zariadenie Bluetooth znovu pripojte v 
prevádzkovom dosahu.

 Kým použijete túto funkciu, overte si, i je na televízore Samsung zapnutý režim SoundShare.
 V režime SoundShare (Zdie anie zvuku) tla idlá PLAY, NEXT, PREV, STOP nebudú fungova .
 Funkcia Bluetooth Standby On (Zapnú  pohotovostný režim Bluetooth) 

 - Zariadenie Air Track sa zapne automaticky pri zapnutí TV v prípade, ak sú TV a zariadenie Air Track 
prepojené funkciou SoundShare.

 - Túto funkciu môžete zapnú /vypnú  stla ením tla idla na prepínanie SOURCE (ZDROJA) a jeho 
podržaním po dobu 5 sekúnd, kým je zariadenie AirTrack vypnuté. Ak vypnete túto funkciu, produkt sa 
automaticky vypne, pri om sa však automaticky nezapne.

 - Táto funkcia sa podporuje na TV vyrobených od roku 2013.
 Funkciu SoundShare podporujú vybrané modely vyrobené od roku 2012. Overte si, i váš TV 

podporuje túto funkciu. (Viac informácií nájdete v návode na použitie televízora)

USB

1. Pripojte USB zariadenie k USB portu na bo nej strane zariadenia.
2. Opakovane stlá ajte tla idlo (  ) na prednom paneli zariadenia Air Track, kým sa nezobrazí USB.
3. USB sa objaví na obrazovke displeja a následne zmizne.

• Pripojenie systému Crystal Surround Air Track je hotové.
• Ak po dobu dlhšiu ako 20 minút nepripojíte žiadne USB zariadenie, automaticky sa vypne (Auto. vypnutie).

Skôr, ako pripojíte USB zariadenie
Dávajte si pozor na nasledujúce javy :
• Ak názov prie inku so súbormi na USB zariadení 

prekro í 10 znakov, nebude sa zobrazova  na OLED.
• Tento výrobok nemusí by  kompatibilný s niektorými 

typmi pamä ových médií USB.
• Zariadenie Air Track podporuje systémy súborov FAT16 a 

FAT32.
 - Systém súborov NTFS nie je podporovaný.
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Prehra /pozastavi /zastavi
Po as prehrávania stla te tla idlo ►,.

• Znovu stla te tla idlo ►, aby ste do asne zastavili prehrávanie súboru.
Stla ením tla idla ► prehráte vybraný súbor.

• Ak chcete zastavi  prehrávanie, stla te tla idlo Stop () po as 
prehrávania.

Presko i  dopredu/dozadu
Po as prehrávania stla te tla idlo #,$.
• Ak je k dispozícii viac než len jeden súbor a stla íte tla idlo $, vyberie 

sa nasledujúci súbor.
• Ak je k dispozícii viac než len jeden súbor a stla íte tla idlo #, vyberie 

sa predchádzajúci súbor.

Používanie funkcie REPEAT
Opakovanie prehrávania vám umož uje opakovane prehra  súbor, opakova  
všetko, náhodne prehráva  súbory alebo vypnú  opakovanie všetkých.
Stla te tla idlo REPEAT.
• VYPNÚ  OPAKOVANIE: Zruší opakované prehrávanie.
• OPAKOVA  SÚBOR: Opakované prehrávanie skladby.
• OPAKOVA  VŠETKO: Opakované prehrávanie všetkých skladieb.
• NÁHODNE OPAKOVA : Prehráva skladby v náhodnom poradí. 

(Skladba, ktorá sa práve prehrala, sa môže prehra  znovu.)
  

 Funkciu REPEAT môžete nastavi  po as prehrávania hudby z 
jednotky USB.

POWER TV POWER

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

TV INFOTV MUTE TV

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VO

TV INFOTV MUTE TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VO

TV INFOTV MUTE

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SoundShare

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SoundShare

• Pripojte USB zariadenie priamo k USB portu výrobku. V opa nom prípade môžete zaznamena  
problém s kompatibilitou USB.

• K výrobku nepripájajte viacero pamä ových zariadení prostredníctvom íta ky na viacero kariet. 
Mohlo by dôjs  k nenáležitej prevádzke.

• Protokoly PTP digitálnych fotoaparátov nie sú podporované.
• Zariadenie USB neodstra ujte po as ítania.
• Hudobné súbory chránené DRM (MP3, WMA) z komer nej webovej stránky sa nebudú prehráva .
• Externé pevné disky nie sú podporované.
• Mobilné telefóny sa nepodporujú.
• Zoznam kompatibility

Formát Kodek

*.mp3
MPEG 1 Layer2
MPEG 1 Layer3
MPEG 2 Layer3

*.wma
Wave_Format_MSAudio1
Wave_Format_MSAudio2

*.aac
AAC

AAC-LC
HE-AAC

*.wav -
*.Ogg OGG 1.1.0
*.Flac FLAC 1.1.0, FLAC 1.2.1

Podporuje vzorkovaciu frekvenciu vyššiu ako 16 KHz

POUŽÍVANIE DIA KOVÉHO OVLÁDANIA
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funkcie
Vypnutie zvuku
Táto funkcia je užito ná ak chcete odpoveda  na zvon ek pri dverách, 
alebo ak telefonujete.
1. Ak chcete stíši  zvuk tohto zariadenia, stla te tla idlo MUTE 

na dia kovom ovládaní.
2. Ak chcete stíši  zvuk televízora, stla te tla idlo TV MUTE (  ) na 

dia kovom ovládaní.
3. Ak chcete zvuk obnovi , znovu stla te tla idlo MUTE / TV MUTE 

(  ) na dia kovom ovládaní (alebo stla te tla idlo VOLUME +/–).

Používanie funkcie 3D SOUND PLUS
Funkcia 3D zvuk pridá do zvuku h bku a priestorovos .
Stla te tla idlo 3D SOUND PLUS na dia kovom ovláda i.
• Každým stla ením tla idla sa výber zmení nasledovne:

3D SOUND PLUS OFF ➡ 3D SOUND PLUS MUSIC ➡ 3D SOUND 
PLUS MOVIE

  
 Ke  zapnete funkciu 3D Sound Plus, funkcia Zvukový efekt sa 

automaticky zmení na možnos  VYP.

Používanie funkcie SMART VOLUME
Reguluje a stabilizuje úrove  hlasitosti proti drastickej zmene hlasitosti v 
prípade zmeny kanála alebo pri prechode v scéne.
Stla te tla idlo SMART VOLUME na dia kovom ovládaní.
• Každým stla ením tla idla sa výber zmení nasledovne:

SMART VOLUME ON ➡ SMART VOLUME OFF 

Používanie funkcie Sound Effect  
Môžete si vybra  zo 7 rôznych režimov zvukového po a -MUSIC, NEWS, 
DRAMA, CINEMA, SPORTS, GAME, OFF (Originálny Zvuk)- záleží od 
typu zdrojov, ktoré si chcete vychutna .
Stla te tla idlo SOUND EFFECT na dia kovom ovládaní.
• Ak si chcete vychutna  originálny zvuk, vyberte režim OFF.

  
 Odporú ame, aby ste nastavili zvukový efekt pod a zdrojového 

materiálu a vašich osobných preferencií.
 Ke  vyberiete Sound Effect (Zvukový efekt) (okrem VYPNUTÝ), 

funkcia 3D Sound Plus sa automaticky vypne.

Používanie funkcie S/W LEVEL
Pomocou tla idla S/W Level na dia kovom ovláda i môžete ovláda  
hlasitos  basov.
1. Stla te tla idlo S/W LEVEL Level na dia kovom ovláda i.
2. Na displeji sa zobrazí "SW 0".
3.  Ak chcete zvýši  alebo zníži  hlasitos  subwooferu, stla te tla idlo 

 alebo  na klávese LEVEL. Na výber máte rozsah SW -6 až SW +6.

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

MUTE

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

33D SOUND 3
PLUS

DRC

POWER TV POWER

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTE

V CH

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTETV MUTE

LEVEL LEVEL

VOL
3D SOUND 

PLUS
DRC

LEVEL LEVEL

VOL
33D SOUND3

PLUS
DRC3D SOUND 

PLUS

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SMART VOLUME

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVELMUTES/W

LEVEL
S/W

LEVELMUTES/W
LEVEL

S/W
LEVEL
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Používanie funkcie AUTO POWER LINK
Systém Crystal Surround Air Track sa automaticky zapne, ke  zapnete 
televízor alebo akéko vek zariadenie pripojené k zariadeniu Air Track pomocou 
optického kábla.

Na ovládanie tejto jednotky stla te AUTO POWER na dia kovom ovláda i.

• Funkcia automatického spojenia napájania sa každým stla ením AUTO 
POWER vypína a zapína.

AUTO POWER LINK Displej
ON POWER LINK ON
OFF POWER LINK OFF

  
 Ke  je televízor alebo ktoréko vek iné zariadenie pripojené k 

systému Crystal Surround Air Track pomocou optického kábla 
vypnuté a nie je tam žiadny digitálny vstup, systém Crystal 
Surround Air Track sa vypne po 20 minútach.

 Tieto funkcie sú k dispozícii len v ase, ke  je funkcia Anynet+ 
(HDMI-CEC) vypnutá.

Používanie funkcie AUDIO SYNC
Ak k digitálnemu TV pripojíte Air Track, obraz môže vyzera  pomalšie, ako 
zvuk. Ak sa tak stane, nastavte dobu oneskorenia zvuku tak, aby 
zodpovedal videu.

Stla te AUDIO SYNC +/–. na dia kovom ovláda i jednotky.

• asové omeškanie zvuku môžete nastavi  medzi 0 ms a 300 ms 
pomocou tla idla + , -.

  
 V režime USB, TV alebo BT nemusí funkcia synchronizácie 

zvuku fungova .

Používanie funkcie DRC
Táto funkcia vyvažuje rozsah medzi najhlasnejšími a najtichšími zvukmi. 
Túto funkciu môžete použi  na vychutnávanie si zvuku Dolby Digital, ak 
pozeráte  lmy pri nízkej hlasitosti v noci.
Stla te DRC na dia kovom ovláda i jednotky.
• Každým stla ením tla idla sa výber zmení nasledovne:

DRC STANDARD ➡ DRC MAX ➡ DRC MIN

Tla idlo SPEAKER
Toto tla idlo vám umož uje vybra  si po úvanie zvuku z vášho 
televízora alebo zvuku zo zariadenia Air Track, ke  sú pripojené 
pomocou HDMI.
Stla te tla idlo SPEAKER na dia kovom ovládaní tohto zariadenia.

REŽIM 
ZVUKU REPRODUKTOR Rolovací displej Displej

HDMI IN TV TV SPEAKER TV SPK
Air Track AVR SPEAKER HDMI

ARC TV TV SPEAKER S MUTE
Air Track AVR SPEAKER TV ARC

POWER TV POWER

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

AUTO
POWER

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

TV PRE CH TV EXITTV INFOTV MUTE

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

TV PRE CH TV EXITTV INFOTV MUTE

AUDIO SYNC

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL
3D SOUND 

PLUS
DRC

MUTES/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL
33D SOUND3

PLUS
DRC

MUTE

DRC

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

SPEAKER
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Používanie funkcie Anynet+ (HDMI-CEC)
Anynet+ je funkcia, ktorá vám umož uje ovláda  iné zariadenia Samsung 
pomocou dia kového ovláda a televízora Samsung.
Funkcia Anynet+ sa zapne a vypne vždy, ke  stla íte tla idlo Anynet+.
1. Výrobok pripojte k televízoru Samsung pomocou HDMI kábla.

(Pozri stranu 13)
2. Funkciu Anynet+ na vašom televízore a SAT nastavte na možnos  ON 

(ZAP). (Viac informácií nájdete v návode na použitie televízora.)
  

 Niektoré rozlíšenia výstupu HDMI nemusia fungova  v závislosti 
od vášho televízora.

 Pozrite si návod na použitie vášho televízora. Skontrolujte logo 
 (Ak sa na vašom televízore nachádza logo , 

podporuje funkciu Anynet+.)

Používanie funkcií TV (len s TV Samsung)
• Stlá aním tla idla TV SOURCE na dia kovom ovláda i môžete 

prepína  vstupný zdroj TV.
• Stla te tla idlo TV INFO na dia kovom ovládaní, aby sa zobrazili 

informácie o televíznom kanále.
• Stla te tla idlo TV CH na dia kovom ovládaní, aby sa vybrali televízny 

kanál.
• Stla te tla idlo TV VOL na dia kovom ovládaní, aby sa zvýšili alebo 

znížili úrove  hlasitosti.
• Pomocou tla idla TV PRE -CH sa presu te na predchádzajúci 

televízny kanál v televíznom režime.
• Na opustenie televíznej ponuky použite tla idlo TV EXIT. (Funguje 

rovnako ako tla idlo EXIT na dia kovom ovládaní televízora)
  

 Ke  stla íte tla idlo SoundShare, zvuk TV sa za ne vysiela  
prostredníctvom systému Air Track cez rozhranie Bluetooth. 
Systém Air Track zárove  ovláda hlasitos  zvuku, kvalitu zvuku at .

 Dia kové ovládanie dokáže ovláda  iba televízory vyrobené 
spolo nos ou SAMSUNG.

POWER TV POWER

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

REPEAT

S

SoundShare

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTE

SoundShareREPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTE

SoundShare

TV VOL TV CH

TV SOURCE

TV PRE-CHTV INFO TV EXIT

AKTUALIZÁCIA SOFTVÉRU
Spolo nos  Samsung môže v budúcnosti ponúka  
aktualizácie  rmvéru systému Crystal Surround Air Track.
Ak sa bude ponúka  aktualizácia, môžete si aktualizova  
 rmvér tak, že pripojíte USB zariadenie, na ktorom je 
uložená aktualizácia  rmvéru, k portu USB na vašom 
zariadení Air Track.
Uvedomte si, že ak je viacero aktualiza ných súborov, 
musíte ich na íta  z USB zariadenia po jednom a tiež ich po 
jednom použi  na aktualizáciu  rmvéru.
Navštívte stránku Samsung.com alebo sa obrá te na linku 
podpory spolo nosti Samsung, aby ste získali viac 
informácií o preberaní aktualizovaných súborov.

  
 Do USB portu na hlavnej jednotke zasu te USB mechaniku s aktualizáciou  rmvéru.
 Dávajte pozor, aby ste po as aktualizácie nevypli napájanie ani neodstránili USB mechaniku. Hlavná 

jednotka sa po ukon ení aktualizácie  rmvéru automaticky vypne.  Po aktualizácii softvéru sa nastavenia 
vrátia na východiskové nastavenia (z továrne). Odporú ame vám, aby ste si svoje nastavenia zapísali, aby 
ste ich mohli po aktualizácii jednoducho obnovi .

 Po dokon ení aktualizácie softvéru produkt vypnite a stla ením a podržaním tla idla () ho resetujte.
 Ak inovácia  rmvéru zlyhá, odporú ame vám zariadenie USB naformátova  na súborový systém FAT16 a 

skúsi  znova.
 Z dôvodu aktualizácie neformátujte jednotku USB na formát NTFS, pretože tento systém súborov nie je podporovaný.
 Niektoré pamä ové zariadenia USB nemusia by  podporované, záleží od výrobcu.
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Pred požiadaním o opravu skontrolujte najskôr nasledovné.

Symptóm Skontrolujte Náprava

Zariadenie sa nezapne. • Je sie ový kábel pripojený k 
zásuvke?

•  Zástr ku pripojte k zásuvke.

Po stla ení tla idla funkcia 
nepracuje.

• Je vo vzduchu statická 
elektrina?

• Odpojte zástr ku a 
opätovne ju pripojte.

Nereprodukuje sa zvuk. • Je jednotka správne 
pripojená k televízoru?

• Je zapnutá funkcia vypnutia 
zvuku?

• Je hlasitos  nastavená na 
minimum?

• Pripojte ich správne.
• Stla ením tla idla Mute 

funkciu zrušte.
• Nastavte hlasitos .

Po vybratí funkcie sa na 
televízore neobjaví obraz.

• Je televízor pripojený 
správne?

• Pripojte ho správne.

Dia kový ovláda  nefunguje. • Sú vybité batérie?
• Nie je vzdialenos  medzi 

dia kovým ovláda om a 
hlavnou jednotkou príliš 
ve ká?

• Vyme te za nové batérie.
• Presu te sa bližšie k 

zariadeniu.

Zvuk z avých/pravých kanálov 
je opa ný.

•  Je avý/pravý kábel výstupu 
zvuku z televízora pripojený 
správne?

•  Skontrolujte avý/pravý 
kanál a pripojte ho/ich 
správne.

Funkcia SoundShare (párovanie 
s TV) zlyhala

• Podporuje váš TV funkciu 
SoundShare?

• Máte v TV nainštalovanú 
najnovšiu verziu  rmvéru?

• Dochádza pri pripojení k 
chybe?

• Resetujte režim TV a 
pripojte sa znova.

•  Funkciu SoundShare 
podporujú modely TV 
Samsung uvedené na trh 
po roku 2012. Overte si, i 
váš TV podporuje túto 
funkciu. 
(http://www.samsung.com)

• Aktualizujte  rmvér TV na 
najnovšiu verziu.

•  Obrá te sa na servisné 
stredisko.

• Ak chcete produkt 
resetova , stla te tla idlo  

a podržte ho 5 sekúnd.

riešenie problémov
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TECHNICKÉ ÚDAJE

Názov modelu HW-F550/ HW-F551

VŠEOBECNÉ

USB 5 V/0,5 A

Hmotnos
Hlavná jednotka 2,2 kg

Subwoofer
(PS-WF550, PS-WF551)

8,15 kg

Rozmery 
(Š x V x H)

Hlavná jednotka 943 x 55 x 59,9 mm 

Subwoofer
(PS-WF550, PS-WF551)

290 x 370 x 290 mm

Rozsah prevádzkovej teploty + 5 °C až 35 °C

Rozsah prevádzkovej vlhkosti 10 % až 75 %

ZOSIL OVA

Menovité 
výstupné 
napätie

Hlavná jednotka 80 W/K, 3 OHM, THD = 10 %, 1 kHz

Subwoofer
(PS-WF550, PS-WF551)

150 W, 3 OHM, THD = 10 %, 100 Hz

Pomer signálu k šumu 
(analógový vstup) 65 dB

Separácia (1 kHz) 65 dB

*  Pomer signálu k šumu, skreslenie, separácia a použite ná citlivos  sú založené na meraniach pomocou 
 ltra AES (Spolo nos  zvukového inžinierstva).

*: Nominálna špeci  kácia
-  Samsung Electronics Co., Ltd si vyhradzuje všetky práva na zmenu špeci  kácií bez predchádzajúceho 

upozornenia.
- Hmotnos  a rozmery sú približné.
- Informácie oh adom zdroja napájania a spotreby energie nájdete na štítku upevnenom na produkte.

Spolo nos  Samsung Electronics týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je v súlade s nevyhnutnými 
požiadavkami a alšími relevantnými as ami smernice 1999/5/ES.
Pôvodné vyhlásenie o zhode nájdete na stránke http://www.samsung.com, prejdite na položku 
Podpora > H ada  podporu k produktu a zadajte názov modelu.
Toto zariadenie je možné používa  vo všetkých krajinách EÚ.

dodatok



kontaktujte SAMSUNG WORLD WIDE
Ak máte akékoľvek otázky alebo komentáre ohľadom produktov spoločnosti Samsung, prosím, 
kontaktujte stredisko starostlivosti o zákazníkov SAMSUNG. 

 [Správna likvidácia batérií v tomto výrobku]

(Platí v krajinách so zavedeným separovaným zberom)
Toto ozna enie na batérii, príru ke alebo balení hovorí, že batérie v tomto 
výrobku by sa po skon ení ich životnosti nemali likvidova  spolu s ostatným 
domovým odpadom. V prípade takéhoto ozna enia chemické symboly Hg, Cd 
alebo Pb znamenajú, že batéria obsahuje ortu , kadmium alebo olovo v množstve 
presahujúcom referen né hodnoty smernice 2006/66/ES. Pri nevhodnej likvidácii 
batérií môžu tieto látky poškodi  zdravie alebo životné prostredie.
Za ú elom ochrany prírodných zdrojov a podpory opätovného použitia materiálu 
batérie likvidujte oddelene od iných typov odpadou a recyklujte ich prostredníctvom 
miestneho systému bezplatného zberu batérií.

Správna likvidácia tohoto výrobku
(Elektrotechnický a elektronický odpad)

(Platí v krajinách so zavedeným separovaným zberom)
Toto ozna enie na výrobku, príslušenstve alebo v sprievodnej brožúre hovorí, že po 
skon ení životnosti by produkt ani jeho elektronické príslušenstvo (napr. nabíja ka, 
náhlavná súprava, USB kábel) nemali by  likvidované s ostatným domovým 
odpadom. Prípadnému poškodeniu životného prostredia alebo udského zdravia 
môžete predís  tým, že budete tieto výrobky odde ova  od ostatného odpadu a vrátite 
ich na recykláciu.
Používatelia v domácnostiach by pre podrobné informácie, ako ekologicky bezpe ne 
naloži  s týmito výrobkami, mali kontaktova  bu  predajcu, ktorý im ich predal, alebo 
príslušný úrad v mieste ich bydliska.
Priemyselní používatelia by mali kontaktova  svojho dodávate a a preveri  si 
podmienky kúpnej zmluvy. Tento výrobok a ani jeho elektronické príslušenstvo by 
nemali by  likvidované spolu s ostatným priemyselným odpadom.

Country Contact Centre Web Site

AUSTRIA
0800 - SAMSUNG (0800 -

7267864)
www.samsung.com/at/support

BELGIUM 02-201-24-18

www.samsung.com/be/support 

(Dutch)

www.samsung.com/be_fr/

support (French)

BOSNIA 051 331 999 www.samsung.com/support

BULGARIA 07001 33 11 , sharing cost www.samsung.com/bg/support

CROATIA 062 726 786 www.samsung.com/hr/support

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support

DENMARK 70 70 19 70 www.samsung.com/dk/support

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support

FRANCE 01 48 63 00 00 www.samsung.com/fr/support

GERMANY

0180 6 SAMSUNG bzw. 

0180 6 7267864*

(*0,20 €/Anruf aus dem dt. 

Festnetz, aus dem Mobilfunk 

max. 0,60 €/Anruf)

www.samsung.com/de/support

CYPRUS
8009 4000 only from landline, toll

free

www.samsung.com/gr/support

GREECE

80111-SAMSUNG (80111 726 

7864) only from land line

(+30) 210 6897691 from mobile 

and land line

HUNGARY
0680SAMSUNG (0680-726-786)

0680PREMIUM (0680-773-648)

http://www.samsung.com/hu/

support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/support

LUXEMBURG 261 03 710 www.samsung.com/support

Country Contact Centre Web Site
MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support

SLOVENIA
080 697 267

090 726 786
www.samsung.com/si/support

NETHERLANDS
0900-SAMSUNG (0900-7267864) 

(€ 0,10/Min)
www.samsung.com/nl/support

NORWAY 815 56480 www.samsung.com/no/support

POLAND

0 801-172-678* lub +48 22 

607-93-33 **

* (całkowity koszt połączenia jak za 

1 impuls według taryfy operatora)

** (koszt połączenia według 

taryfy operatora)

www.samsung.com/pl/support

PORTUGAL 808 20 7267 www.samsung.com/pt/support

ROMANIA
08008 SAMSUNG (08008 726 

7864) TOLL FREE No.
www.samsung.com/ro/support

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) www.samsung.com/sk/support

SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support

SWEDEN 0771 726 7864 (SAMSUNG) www.samsung.com/se/support

SWITZERLAND
0848 726 78 64 

(0848-SAMSUNG)

www.samsung.com/ch/support

(German)

www.samsung.com/ch_fr/

support (French)

U.K 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support



Crystal Surround Air Track

(Aktivní reproduktory)
uživatelská příručka

představte si své možnosti

Děkujeme vám za zakoupení výrobku Samsung.

Pro získání rozšířeného balíčku služeb, prosím, 

zaregistrujte svůj výrobek na stránkách

www.samsung.com/register

HW-F550

HW-F551
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charakteristiky
SoundShare

Funkce SoundShare produkuje zvuk televizoru na systému SAT prostřednictvím připojení Bluetooth a umožňuje ovládání zvuku.

HDMI

Rozhraní HDMI přenáší současně obraz i zvuk a poskytuje čistší obraz.

Tento přístroj je také vybaven funkcí ARC, která umožňuje poslouchat zvuk televizoru přes kabel HDMI z přístroje Crystal Surround 

Air Track. Tato funkce je dostupná pouze při připojení přístroje k televizoru s podporou ARC.

3D SOUND PLUS

Funkce 3D SOUND PLUS přidává poslechu dojem hloubky a prostoru.

Bezdrátový subwoofer

Bezdrátový modul společnosti Samsung vás zbaví kabelů mezi hlavní jednotkou a subwooferem.

Místo toho se subwoofer připojí k malému bezdrátovému modulu, který komunikuje s hlavní jednotkou.

Speciální zvukové režimy

Můžete si vybrat ze 7 režimů zvukového pole  - MUSIC, NEWS, DRAMA, CINEMA, SPORTS, GAME, a OFF (původní zvuk) - podle 

toho, jaký typ obsahu posloucháte.

Multifunkční dálkové ovládání

Dodávané dálkové ovládání lze využít i k ovládání televizoru připojeného k tomuto přístroji. (Pracuje pouze s televizory Samsung)

Dálkové ovládání je vybaveno tlačítkem TV, jehož jedním stiskem lze provádět řadu operací.

Aktivní reproduktory

Tento přístroj obsahuje aktivní reproduktory, které přehrávají velmi kvalitní zvuk pomocí jedné tenké jednotky.

Přístroj nevyžaduje žádné satelitní reproduktory a kabely, které jsou obvyklé u běžných systémů prostorového zvuku.

Podpora USB portu

Funkce USB HOST přístroje Crystal Surround Air Track umožňuje připojit externí paměťová zařízení s rozhraním USB a přehrávat 

z nich hudbu. Podporovány jsou přehrávače MP3, USB flash disky a další zařízení.

Funkce Bluetooth

Můžete využít připojení zařízení Bluetooth k systému SAT a užít si hudbu bezdrátově, s kvalitním stereo zvukem!

LICENCE

Vyrobeno v rámci licence společnosti DolbyLaboratories.Dolby a symbol dvojitého D jsou ochranné známky společnosti 

Dolby Laboratories.

Vyrobeno v licenci podle patentů USA č. 5,956,674; 5,974,380; 6,487,535 a dalších uznaných a přihlášených patentů ve 

Spojených státech amerických a dalších zemích. DTS-HD, symbol a DTS-HD spolu se symbolem jsou registrované 

ochranné známky a DTS 2.0 Channel je ochranná známka společnosti DTS, Inc. Tento produkt zahrnuje software. © DTS, 

Inc. Všechna práva vyhrazena.

Výrazy HDMI a HDMI High-Definition Multimedia Interface a logo HDMI jsou ochranné známky nebo registrované 
ochranné známky společnosti HDMI Licensing LLC ve Spojených státech amerických a dalších zemích.

-  Máte-li dotazy ohledně otevřeného softwaru, kontaktujte společnost Samsung na e-mailové adrese oss.request@

samsung.com.
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C
Zbezpečnostní informace

BEZPEČNOSTNÍ VAROVÁNÍ
ABYSTE PŘEDEŠLI RIZIKU ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM, NEODNÍMEJTE ZADNÍ KRYT PŘÍSTROJE. UVNITŘ

PŘÍSTROJE NEJSOU ŽÁDNÁ SERVISNÍ MÍSTA. OPRAVU SVĚŘTE KVALIFIKOVANÉMU SERVISNÍMU TECHNIKOVI.

VÝSTRAHA
RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICKÝM

PROUDEM.
NEOTEVÍREJTE!

Tento symbol indikuje přítomnost 

nebezpečného napětí uvnitř přístroje, které 

může způsobit úraz elektrickým proudem.

Tento symbol upozorňuje na existenci důležitých 

pokynů pro provoz a údržbu přístroje, které jsou 

součástí příslušenství přístroje.

 
VAROVÁNÍ:   Abyste předešli nebezpečí vzniku požáru nebo úrazu elektrickým proudem, nevystavujte tento přístroj dešti nebo 

 vlhkosti.

UPOZORNĚNÍ:  ABYSTE PŘEDEŠLI RIZIKU ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM, ZASUŇTE ŠIROKOU ČÁST VIDLICE SÍŤOVÉ 
 ZÁSTRČKY DO ŠIROKÉHO VÝŘEZU AŽ NA DORAZ.

•  Tento přístroj musí být vždy připojen k síťové zásuvce, která je řádně uzemněna.

•  Pro odpojování přístroje od sítě je třeba odpojit síťový napájecí kabel ze síťové zástrčky, a z tohoto důvodu musí být 
tato zástrčka snadno přístupná.

VÝSTRAHA 
•  Nevystavujte tento přístroj kapající nebo stříkající vodě. Neumisťujte na přístroj nádoby naplněné kapalinou, například 

vázy. 

•  Pro úplné vypnutí přístroje je nutné vytáhnout napájecí zásuvku ze zástrčky. Napájecí zásuvka proto musí být vždy 
dobře přístupná.
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BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ

Ujistěte se, že zásuvky střídavého proudu ve vašem domě odpovídají údajům na identifikačním štítku umístěném na zadní straně přístroje.

Přístroj instalujte ve vodorovné poloze na vhodný podklad (např. nábytek) s dostatečným prostorem okolo pro větrání (7 – 10 cm).

Neblokujte ventilační otvory. Neumisťujte přístroj na zesilovače ani jiná zařízení, která se mohou zahřívat. Přístroj je navržen pro nepřetržité

používání. Pro úplné vypnutí přístroje odpojte napájecí zástrčku od zásuvky. Pokud se chystáte přístroj delší dobu nepoužívat, odpojte jej 

od zásuvky.

Během bouřky odpojte zástrčku napájecího kabelu ze zásuvky elektroroz-

vodné sítě. Napěťové špičky způsobené blesky by mohly přístroj

poškodit.

Přístroj chraňte před vlhkostí (např. vázy) a horkem (např. krb) a 

neumisťujte jej do blízkosti zdrojů silných magnetických nebo elektrických 

polí. V případě poruchy přístroje odpojte napájecí kabel od elektroroz-

vodné sítě. Přístroj není určen k průmyslovému využití.

Používejte jej pouze pro osobní účely. Pokud byl přístroj uložen v chladném 

prostředí, může dojít ke kondenzaci. Při přepravě přístroje v zimním období 

počkejte před jeho opětovným použitím přibližně 2 hodiny, než získá poko-

jovou teplotu.

Přístroj nevystavujte přímému slunečnímu světlu nebo jiným zdrojům

tepla. Hrozí přehřátí a následná porucha přístroje.

Baterie používaná v tomto přístroji obsahuje chemikálie, které mohou

poškodit životní prostředí.

Nevyhazujte použité baterie do běžného domovního odpadu.

Nevyhazujte baterie do ohně.

Baterie nezkratujte, nerozebírejte ani nepřehřívejte.

V případě nesprávné výměny baterie hrozí riziko výbuchu. Baterii 

vyměňujte pouze za baterii stejného typu.

Baterie používaná v tomto přístroji obsahuje chemikálie kt

p

Phones

3.9 inch 3.9 inch

2.7 inch

3.9 inch99,1mm

99,1mm 99,1mm

68,6mm

 Obrázky a ilustrace v této uživatelské příručce jsou pouze informativní a mohou se lišit od vlastního vzhledu 

přístroje.

 Může být účtován režijní poplatek, pokud

(a) požádáte o výjezd technika a není zjištěna vada přístroje (např. příčinou potíží bylo to, že jste si nepřečetli 

tuto příručku)

(b) odevzdáte přístroj v servisním středisku a není zjištěna vada přístroje (např. příčinou potíží bylo to, že jste 

si nepřečetli tuto příručku)

 Výše režijního poplatku vám bude sdělena před zahájením práce v servisu nebo před návštěvou technika u 

vás.
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NEŽ SE PUSTÍTE DO ČTENÍ TÉTO PŘÍRUČKY
Před čtením této uživatelské příručky se seznamte s následujícími informacemi.

Symboly použité v příručce

Symbol Termín Definice

Výstraha
Označuje situaci, kdy určitá funkce není k dispozici nebo může dojít ke ztrátě 

nastavení.

Poznámka Uvádí tipy nebo odkazy na stránky, které usnadní používání funkcí.

Bezpečnostní pokyny a odstraňování potíží

1) Před použitím tohoto výrobku se určitě seznamte s Bezpečnostními pokyny. (Viz strana 3)

2) Pokud se objeví problém, podívejte se na Řešení problémů. (Viz strana 23)

Autorská práva

©2013 Samsung Electronics Co.,Ltd.

Všechna práva vyhrazena; Žádná část této uživatelské příručky nesmí být reprodukována ani kopírována 

bez předchozího písemného souhlasu firmy Samsung Electronics Co., Ltd.

začínáme

  

 Vzhled příslušenství nemusí přesně odpovídat výše uvedeným ilustracím.

 Pro připojení externích zařízení s rozhraním USB k tomuto přístroji použijte k tomu určený kabel 
USB.

SOUČÁSTI DODÁVKY

Zkontrolujte podle následujícího seznamu, zda jste obdrželi kompletní příslušenství.

POWER TV POWER

AH59-02546B

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

TV INFOTV MUTE

SoundShare

MUTE (Šroub: 2 ks)

(Šroub držáku: 2 ks)

Dálkové ovládání / 
Baterie (AAA)

Uživatelská příručka
Konzola pro montáž 

na stěnu
Šroub USB převaděč

(1 ks pro napájecí 

kabel subwooferu)

Napájecí kabel Adaptér Kabel AUX USB kabel Prstencové feritové jádro
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PŘEDNÍ PANEL

1 2 3

54

TLAČÍTKO 
NAPÁJENÍ Zapíná a vypíná systém Crystal Surround Air Track.

TLAČÍTKO FUNKCÍ

Výběr vstupu D.IN, AUX, HDMI, BT, TV nebo USB.

- Když je přístroj zapnutý, při stisku tlačítka (  ) na více než 3 
sekundy začne toto tlačítko fungovat jako tlačítko MUTE 
(ZTLUMENÍ). Chcete-li vypnout funkci MUTE (ZTLUMENÍ), opět 
stiskněte tlačítko (  ) na více než 3 sekundy.

HLASITOST +/-
Ovládání hlasitosti.

Na předním panelu se zobrazí číselná hodnota hlasitosti.

SNÍMAČ 
DÁLKOVÉHO 
OVLÁDÁNÍ

Dálkové ovládání dokáže ovládat jen systémy Air Track vyrobené 

společností Samsung.

5 DISPLEJ

Zobrazuje aktuální reži.

- Pokud není po dobu 15 sekund zjištěn žádný vstup z přístroje 
nebo dálkového ovládání, displej se automaticky vypne.

-  V režimech BT READY (BT PŘIPRAVEN), TV READY (TV 
PŘIPRAVEN) a USB Playing (Přehrávání USB) se displej nevypne 
automaticky.

 Po zapnutí začne přístroj reprodukovat zvuk až po 4 až 5 sekundách.

 Chcete-li slyšet zvuk pouze ze systému Crystal Surround Air Track, vypněte reproduktory 

televizoru v nabídce nastavení zvuku televizoru. Viz návod k televizoru dodávaný s 

televizorem.
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popis
ZADNÍ PANEL

VSTUP NAPÁJENÍ Řádně připojte konektor adaptéru napájení do přístroje a poté 
připojte adaptér napájení do zásuvky.

PORT USB
Sem připojte zařízení USB jako jsou přehrávače MP3 pro přehrání 
souborů ze zařízení.

-  Při instalaci přístroje na stěnu použijte dodávaný převaděč USB.

VSTUP AUX Slouží k připojení analogového výstupu externího zařízení.

KONEKTORY 
VSTUPU HDMI 

Slouží k připojení obrazového a zvukového signálu z externího 
zdroje pomocí kabelu HDMI.

5 OPTICKÝ VSTUP Připojte digitální (optický) výstup externího zařízení.

6 KONEKTOR 
VÝSTUPU HDMI

Slouží k výstupu digitálního video a zvukového signálu kabelem 
HDMI.

 Při odpojování napájecího kabelu adaptéru ze zásuvky jej držte za koncovku. Netahejte 

za kabel.

 Nepřipojujte tento přístroj a další komponenty do zásuvky elektrorozvodné sítě, dokud 

nejsou propojeny všechny signálové kabely.

HD
M

I O
UT

OP
TI

CA
L 

IN

HDM
I IN

AUX IN 3 5

6
4

1

2
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dálkové ovládání
PRŮVODCE DÁLKOVÝM OVLÁDÁNÍM

 SAT znamená „Surround Air Track“, což je obchodní značka společnosti Samsung.

 Toto dálkové ovládání dokáže ovládat jen televizory Samsung.

 V závislosti na používaném televizoru se ovládání televizoru tímto dálkovým ovládáním nemusí podařit. Pokud to 

není možné, ovládejte televizor jeho vlastním dálkovým ovladačem.

Vložení baterií do dálkového ovládání

1. Zvedněte kryt na zadní straně 

dálkového ovládání nahoru 

podle obrázku.

2. Vložte dvě baterie AAA.

Při vkládání baterie orientujte podle značek „+“ 

a „-“ vyznačených na schématu uvnitř prostoru 

pro baterie.

3. Vraťte kryt na místo. 

Při běžném používání 

televizoru baterie vydrží 

přibližně jeden rok.

Provozní dosah dálkového ovládání

Dálkové ovládání lze použít do vzdálenosti přibližně 7 metrů v přímém směru. Lze jej rovněž použít ve
vodorovném úhlu až 30° od snímače signálu dálkového ovládání.

TLA

Zap

Sur

AirT

Pok

pros

Blue

souč

AU

Syn

Sur

pros

OV

Přeh

přeh

hude

TV 

Vyp

Dal

pův

SO

Stis

SAT

AS

Použ

(Auto

Poku

pros

Blue

souč

HLA

Ovl

SO

Výb

(MU

SPO

MU

Vyp

tlač

3D 

Tato

hlou

TLAČÍTKO NAPÁJENÍ

Zapíná a vypíná systém Crystal

Surround Air Track.

REPEAT

Výběr opakování jednoho nebo všech 

souborů, opakované přehrávání v 

náhodném pořadí.

Tlačítko TV POWER

Zapíná a vypíná televizor Samsung.

AUTO POWER

Synchronizuje zapnutí systému Crystal 

Surround Air Track s televizorem 

prostřednictvím optického spojení.

POWER TV POWER

AH59-02546B

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

TV INFOTV MUTE

SoundShare

MUTE

OVLÁDACÍ TLAČÍTKA

Přehrávání, pozastavení nebo 

zastavení přehrávání hudebního 

souboru, procházení hudebního 

souboru směrem vpřed nebo vzad.

TV MUTE

Vypnutí zvuku televizoru.

Dalším stiskem tlačítka obnovíte 

původní hlasitost zvuku.

SOURCE

Stiskněte pro výběr připojeného zdroje 

SAT (Surround Air Track)

SPEAKER

Toto tlačítko umožňuje vybrat, zda chcete 

poslouchat zvuk ze systému Crystal 

Surround Air Track nebo z televizoru. (Tato 

funkce podporuje přes kabel HDMI.)

TV INFO, TV PRE-CH

Zobrazení aktuálního stavu televizoru. 

Přechod na předchozí televizní kanál

TV SOURCE

Stiskněte pro výběr zdroje videa připojeného 

televizoru.

HLASITOST TELEVIZORU

Ovládání hlasitosti televizoru.

SOUND EFFECT

Výběr zvukového efektu:

(MUSIC, NEWS, DRAMA, CINEMA, 

SPORTS, GAME, OFF (Původní zvuk))

3D SOUND PLUS

Tato funkce přidává zvuku dojem 

hloubky a prostoru.

TV CHANNEL , AUDIO SYNC  

Přepnutí kanálu na televizoru.

Slouží k synchronizaci videa a zvuku při 

připojení k digitálnímu televizoru. 

TV EXIT 

Opuštění nabídky televizoru (stejná 

funkce jako tlačítko EXIT na dálkovém 

ovládání televizoru)

VOLUME, S/W LEVEL

Nastavuje úroveň hlasitosti jednotky. 

Nastavuje hlasitost subwooferu.

MUTE

Vypnutí zvuku přístroje. Dalším stiskem 

tlačítka obnovíte původní hlasitost zvuku.

DRC

Tuto funkci můžete použít pro vychutnání 

zvuku Dolby Digital během nočního 

sledování filmů s nízkou hlasitostí 

(Standard, MAX, MIN).

Anynet+, SoundShare

Anynet+ je funkce, která umožňuje 

ovládat jiná zařízení Samsung pomocí 

dálkového ovládání televizoru Samsung. 

Tato funkce produkuje zvuk televizoru na 

systému SAT prostřednictvím připojení 

Bluetooth a umožňuje ovládání zvuku.

SMART VOLUME

Reguluje a stabilizuje hlasitost a zabraňuje 

tak drastickým změnám hlasitosti.
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INSTALACE DRŽÁKU NA ZEĎ
Tento přístroj můžete upevnit na zeď pomocí držáku na zeď.

 Nezavěšujte na nainstalovaný přístroj žádné předměty. Zabraňte nárazům do nainstalovaného 
přístroje.

 Přístroj důkladně upevněte na stěnu, aby neodpadl. V případě pádu přístroje hrozí úraz nebo 
poškození produktu.

 Když je přístroj namontován na stěnu, dávejte pozor, aby děti netahaly za spojovací kabely, jinak 
by mohl upadnout.

 Pro optimální výkon při instalaci na stěnu by vzdálenost mezi reproduktory a televizorem měla 
být alespoň 5 cm. 

 Lepší kvalitu zvuku získáte, když při instalaci umístíte subwoofer alespoň 30 cm od zdi.

připojení

Opatření při instalaci

• Instalujte pouze na svislé stěny.

• Instalujte v místech, kde nepanuje vysoká teplota nebo vlhkost – za takových podmínek totiž hrozí, že 
stěna neunese hmotnost přístroje.

• Zkontrolujte nosnost stěny. Pokud není stěna dostatečně silná, aby přístroj unesla, posilněte stěnu nebo 
přístroj nainstalujte na jinou stěnu s vhodnou nosností.

• Zakupte a použijte vhodné upevňovací šrouby nebo hmoždinky odpovídající typu stěny (sádrokarton, 
plechové panely, dřevo atd.). Je-li to možné, upevněte nosné šrouby do nosníku stěny.

• Před instalací přístroje na stěnu k němu připojte kabely z externích zařízení.

• Před instalací přístroj vypněte a odpojte od napájení. V opačném případě hrozí úraz elektrickým proudem.

1. Držák na zeď umístěte na povrch zdi a zajistěte jej dvěma 

šrouby.

Pokud zavěšujete přístroj pod televizor, nainstalujte montážní 

konzolu tak, aby šipka ( ) na ní byla umístěna proti středu 

televizoru.

Přístroj nainstalujte minimálně 5 cm pod televizor.

2. Zarovnejte otvory pro šrouby na obou stranách HLAVNÍ 

JEDNOTKY s otvory pro šrouby na DRŽÁKU a spojte 

obě součásti pomocí šroubů.

3. Před instalací přístroje na stěnu do něj namontujte 

převaděč USB.

4. Poté přístroj zasuňte do odpovídajících výřezů na držáku 

na stěnu. V zájmu bezpečnosti montáže se ujistěte, že 

montážní čepy zcela zapadly na dno výřezů.

5.   Instalace je dokončena.

alespoň 5 cm

1 2
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PŘIPOJENÍ BEZDRÁTOVÉHO SUBWOOFERU
Připojovací ID subwooferu je přednastaveno při výrobě a hlavní přístroj a subwoofer by se při zapnutí měly 

automaticky bezdrátově spojit. Pokud se indikátor LINK nerozsvítí, ani když jsou hlavní přístroj a subwoofer 

zapnuté, nastavte ID následujícím postupem.

1. Připojte napájecí kabely hlavního přístroje a subwooferu k zásuvce střídavého proudu na stěně.

2. Malým špičatým předmětem stiskněte tlačítko ID SET na zadní straně subwooferu na 5 sekundy.

• Indikátor STANDBY nesvítí a indikátor LINK (modrá LED kontrolka) rychle bliká.

ID SET

3. Když je hlavní přístroj vypnutý (POHOTOVOSTNÍ režim), stiskněte na 

5 sekund tlačítko MUTE na dálkovém ovládání.

4. Na OLED displeji přístroje se zobrazí zpráva ID SET.

5. Dokončete postup zapojení zapnutím hlavního přístroje zatímco bliká 

modrá kontrolka na subwooferu.

• Hlavní přístroj a subwoofer jsou nyní spojeny.

• Indikátor připojení (modrá LED kontrolka) na subwooferu svítí.

• Výběrem zvukového efektu můžete získat lepší zvuk bezdrátového subwooferu. (Viz strana 20)

 Před přemisťováním nebo instalací produktu se ujistěte, že je vypnutý, a odpojte napájecí kabel.

 Je-li přístroj vypnut, bezdrátový subwoofer se přepne do pohotovostního režimu a na displeji se 

zobrazí indikátor STANDBY. 30 sekund poté začne blikat modrý indikátor LINK. 

 Pokud v blízkosti systému používáte zařízení, které pracuje na stejné frekvenci (2,4 GHz) může 

být zvuk přerušovaný v důsledku rušení.

 Přenosová vzdálenost radiových vln je asi 10 m, ale může se lišit v závislosti na provozním 

prostředí. Pokud je mezi hlavní jednotkou přístroje a bezdrátovým přijímacím modulem 

železobetonová nebo kovová zeď, nemusí systém vůbec pracovat, protože rádiové vlny 

nepronikají kovem.

 Pokud hlavní jednotka nenaváže bezdrátové připojení, zkuste spojení hlavní jednotky a 

bezdrátového subwooferu obnovit výše uvedenými kroky 1-5.

 Anténa bezdrátového příjmu je zabudována do bezdrátového subwooferu. Udržujte přístroj 

z dosahu vody a vlhkosti.

 Pro optimální poslech se ujistěte, že v okolí bezdrátového subwooferu se nenacházejí žádné 

překážky.

POWER TV POWER SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

MUTE

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

33D SOUND 3
PLUS

DRC
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UPEVNĚNÍ PRSTENCOVÉHO FERITOVÉHO JÁDRA NA NAPÁJECÍ 
KABEL SUBWOOFERU
Upevněním prstencového feritového jádra na napájecí kabel 

subwooferu předejdete vysokofrekvenčnímu rádiovému rušení.

1. Zatáhněte za západku cívky s feritovým jádrem a otevřete ji. 

2. Udělejte na napájecím kabelu subwooferu dvě smyčky.

3. Vložte závity napájecího kabelu subwooferu do prstencového ferritového 

jádra, jak ukazuje obrázek, a zavřete jádro, až zaklapne.

INSTALACE PRSTENCOVÉHO FERITOVÉHO JÁDRA NA SUBWOOFER

Zvednutím uvolněte západku a otevřete jádro.

lejte na napájecím kabelu dvě smyčky okolo jádra. 

(Začněte kabel stáčet asi 5–10 cm od jádra.)

Opět uzavřete západku.

ID SET

připojení
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PŘIPOJENÍ EXTERNÍHO ZAŘÍZENÍ POMOCÍ KABELU HDMI

HDMI je standardní digitální rozhraní pro připojování zařízení jako je televizor, projektor, přehrávač DVD, 

přehrávač Blu-ray, set-top box a další.

HDMI netrpí ztrátou signálu při analogově digitálním převodu, proto si můžete naplno vychutnat kvalitu zvuku i 

obrazu v podobě původního digitálního zdroje.

HDM
I IN

HD
M

I O
UT

Kabel HDMI

Digitální zařízení

Kabel HDMI

HDMI OUT  HDMI IN

HDMI IN

Připojte kabel HDMI (nejsou součástí dodávky) z konektoru vstupu HDMI na zadní straně přístroje ke 
konektoru výstupu HDMI na digitálním zařízení.

a dále:

HDMI OUT (HDMI)

• Připojte kabel HDMI z konektoru výstupu HDMI na zadní straně přístroje ke konektoru vstupu HDMI na televizoru.

 HDMI je rozhraní, které umožňuje digitální přenos obrazových a zvukových dat pomocí 

pouze jediného konektoru.

HDMI OUT (ARC)

•  Funkce ARC umožňuje výstup digitálního zvuku prostřednictvím konektoru HDMI OUT (ARC). 

Lze ji aktivovat, pouze pokud je systém Crystal Surround Air Track připojen k televizoru s podporou ARC.

• Funkce Anynet+ musí být zapnuta.

 Tato funkce není k dispozici, pokud kabel HDMI nepodporuje ARC.
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PŘIPOJENÍ EXTERNÍHO ZAŘÍZENÍ POMOCÍ ZVUKOVÉHO 
(ANALOGOVÉHO) KABELU NEBO OPTICKÉHO (DIGITÁLNÍHO) KABELU
Tato sekce popisuje dva způsoby (digitální a analogový) připojení přístroje k televizoru.

Přístroj je vybaven jedním optickým digitálním konektorem a jedním analogovým zvukovým konektorem pro 

připojení televizoru.

nebo
AUX IN

OP
TI

CA
L 

INAUX IN

AUDIO 
OUT

Zvukový kabel

OPTICAL IN

OPTICAL 
OUT

Optický kabel 
(není součástí dodávky)

Přehrávač BD/DVD/
set-top

box/herní konzole

VSTUP AUX

Připojte konektor vstupu AUX (zvuk) na hlavním přístroji ke konektoru výstupu zvuku na televizoru nebo jiném 

zdrojovém zařízení.
Zástrčky patří do stejně zbarvených zásuvek.

nebo,

OPTICKÝ VSTUP

Připojte konektor digitálního vstupu na přístroji ke konektoru optického výstupu na televizoru nebo jiném

zdrojovém zařízení.

 Nepřipojujte napájecí kabel tohoto produktu ani televizoru do zásuvky na zdi, dokud nejsou 

dokončena připojení mezi zařízeními.

 Před přemisťováním nebo instalací přístroje se ujistěte, že je vypnutý, a odpojte napájecí kabel.

připojení
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REŽIM VSTUPU

Lze vybrat vstup D.IN, AUX, HDMI, BT, TV nebo USB.

Stiskem příslušného tlačítka na dálkovém ovládání vyberte požadovaný režim nebo stiskněte tlačítko (  ) a vyberte 

režim z následující nabídky: D.IN, AUX, HDMI, BT, TV nebo USB.

Režim vstupu Displej

Optický digitální vstup D.IN

Vstup AUX AUX 

Vstup HDMI HDMI

Režim BLUETOOTH BT

TV mode (Režim televizoru) TV

Režim USB USB

Přístroj se automaticky vypne v následujících situacích:

• Režim BT/TV/USB/HDMI/ARC/D.IN

 - pokud není 20 minut zjištěn zvukový signál.

• Režim AUX

 - pokud není 8 hodin zjištěn stisk žádného tlačítka, když je kabel připojen.

 - pokud není po dobu 20 minut připojen kabel AUX.

 Pokud je přístroj připojen k televizoru s podporou ARC, funkce ARC se aktivuje v režimu D.IN.

 Chcete-li vypnout funkci ARC, vypněte funkci Anynet+.

 Pokud nelze USB flash disk připojit přímo k přístroji, použijte dodaný kabel USB.

BLUETOOTH

Můžete využít přehrávání obsahu zařízení s Bluetooth, bezdrátově, s kvalitním stereo zvukem!

Co je to Bluetooth?

Bluetooth je technologie, která umožňuje zařízením s podporou Bluetooth snadno komunikovat bez drátů na 
malé vzdálenosti.

• Zařízení s technologií Bluetooth může při některých způsobech použití způsobovat rušení nebo nesprávnou 
funkci. Příklady:

 - Část těla je v kontaktu s přijímacím/vysílacím systémem zařízení Bluetooth nebo přístrojem Crystal 
Surround Air Track.

 - Překážky, jako jsou stěny, rohy nebo kancelářské přepážky, mohou způsobit rozdíly v šíření signálu.

 - Zařízení využívající stejné pásmo, například lékařské přístroje, mikrovlnné trouby a bezdrátové místní sítě, 
mohou způsobit elektrické rušení.

• Při párování přístroje Crystal Surround Air Track se zařízením Bluetooh udržujte toto zařízení v malé 
vzdálenosti.

• Čím větší je vzdálenost mezi přístrojem Crystal Surround Air Track a zařízením Bluetooth, tím horší je kvalita. 
Pokud vzdálenost překročí dosah Bluetooth, dojde k výpadku spojení.

• V oblastech s nekvalitním příjmem nemusí připojení Bluetooth fungovat.

• Připojení Bluetooth pracuje jen v blízkosti přístroje. Připojení bude automaticky ukončeno, pokud překročíte 
uvedený dosah. I v uvedeném dosahu může dojít ke zhoršení kvality zvuku vlivem překážek, jako jsou dveře 
a stěny.

• Toto bezdrátové zařízení může při svém provozu způsobovat elektromagnetické rušení.

POWER TV POWER
POWER TV POWER

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

POWER TV POWER

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

SOURCE

funkce
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funkce
Připojení přístroje Crystal Surround Air Track k zařízení Bluetooth

Zkontrolujte, zda zařízení Bluetooth podporuje funkci stereo náhlavní  soupravy podle standardu Bluetooth.

Připojení

Zařízení Bluetooth

1. Stiskem tlačítka SOURCE na dálkovém ovládání přístroje Crystal Surround Air Track zobrazte zprávu 

BT. 

• Na předním panelu přístroje Crystal Surround Air Track se na 4 sekundy zobrazí zpráva WAIT a poté BT 
READY.

2. V zařízení Bluetooth, které chcete připojit, vyberte nabídku Bluetooth. Podrobnosti o tomto postupu 

naleznete v uživatelské příručce zařízení Bluetooth.

3. V zařízení Bluetooth vyberte nabídku stereo náhlavní soupravy.

• Zobrazí se seznam vyhledaných zařízení.

4. Ze seznamu zvolte položku „[Samsung] AirTrack“..

• Když je systém Air Track připojen k zařízení Bluetooth, zobrazí se na předním displeji text 

BT CONNECTED ➡ BT.

• Pokud se párování nalezeného zařízení Bluetooth s přístrojem Crystal Surround Air Track nezdaří, odstraňte 

ze zařízení položku nalezeného zařízení „[Samsung] AirTrack“ a vyhledejte přístroj Crystal Surround Air Track 

znovu.

5. Spusťte přehrávání hudby na připojeném zařízení.

• Hudbu přehrávanou na připojeném zařízení Bluetooth uslyšíte z reproduktorů přístroje Crystal Surround Air Track.

• V režimu Bluetooth nejsou funkce přehrávání, opakování, zastavení, přechodu vpřed a přechodu zpět dostupné.

 Při připojování zařízení Bluetooth k přístroji Crystal Surround Air Track můžete být požádáni o 
zadání kódu PIN nebo hesla. Pokud se objeví okno pro zadání kódu PIN, zadejte <0000>.

 Systém Air Track podporuje data SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

 Funkce AVRCP není podporována.

 Připojujte pouze zařízení Bluetooth, která podporují funkci A2DP (AV).

 Zařízení Bluetooth, která podporují pouze funkci HF (hands-free), nelze připojit.

 V danou chvíli může být přístroj spárován pouze s jedním zařízením Bluetooth.

 Po vypnutí přístroje Crystal Surround Air Track a rozpojení páru nebude párování automaticky 
obnoveno. Pro opětovné připojení je třeba znovu provést párování.

 Přístroj Crystal Surround Air Track nemusí v následujících situacích správně provést vyhledání 
nebo připojení:

 - Pokud je v okolí přístroje Crystal Surround Air Track silné elektrické pole.

 - Pokud je s přístrojem Crystal Surround Air Track spárováno více zařízení Bluetooth současně.

 - Pokud je zařízení Bluetooth vypnuté, příliš vzdálené nebo má poruchu.

 - Zařízení jako mikrovlnné trouby, adaptéry bezdrátových místních sítí, zářivková svítidla a plynové 
trouby používají stejný frekvenční rozsah jako zařízení Bluetooth, což může způsobit 
elektromagnetické rušení.
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Odpojení zařízení Bluetooth od přístroje Crystal Surround Air Track

Zařízení Bluetooth lze od přístroje Crystal Surround Air Track odpojit. Podrobnosti o tomto postupu naleznete 

v uživatelské příručce zařízení Bluetooth.

• Přístroj Crystal Surround Air Track se odpojí.

• Když je přístroj Crystal Surround Air Track odpojen od zařízení Bluetooth, zobrazí se na jeho předním displeji 

zpráva BT DISCONNECTED.

Odpojení přístroje Crystal Surround Air Track od zařízení Bluetooth

Stiskem tlačítka (  ) na předním panelu přepněte přístroj Crystal Surround Air Track z režimu BT do jiného 

režimu nebo přístroj Crystal Surround Air Track vypněte.

• Připojené zařízení Bluetooth bude určitou dobu čekat na reakci přístroje Crystal Surround Air Track a poté 

ukončí spojení.

(Čas odpojení se může lišit podle zařízení Bluetooth.)

• Aktuálně připojené zařízení bude odpojeno.

 V režimu připojení Bluetooth se připojení Bluetooth může vypnout, když vzdálenost mezi přístrojem 

Crystal Surround Air Track a zařízením Bluetooth přesáhne 5 metrů.  

 Když se zařízení Bluetooth vrátí do dosahu a znovu se připojí, lze párování obnovit zapnutím zařízení.

 Přístroj Crystal Surround Air Track se po 20 minutách ve stavu pohotovosti vypne.

SOUNDSHARE

Tato část popisuje připojení systému Crystal Surround Air Track k televizorům SAMSUNG s podporou 

Bluetooth.

Připojení systému Crystal Surround Air Track k televizoru Samsung 

s podporou Bluetooth 

Připojení

Stisknutím tlačítka (  ) vyberte režim TV a připojte televizor k systému Crystal Surround Air Track.

• Přístroj přehrává zvuk z televizoru, když je k němu připojen.

• Pokud přepnete na jiný režim než TV SoundShare nebo jej vypnete, bude zvuk opět vystupovat 

z reproduktorů televizoru.

<Párování s televizorem>

Chcete-li, aby systém Air Track reprodukoval zvuk přes připojení Bluetooth, je třeba jej nejprve spárovat 

s televizorem s podporou technologie Bluetooth.Po spárování jsou informace o párování uloženy a při příštím 

připojení se již nezobrazí zpráva o připojení Bluetooth.Systém Air Track musí být při párování blízko televizoru.
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funkce
1. Zapněte televizor Samsung a systém Air Track.

•  Nastavte položku Add New Device (Přidat nové zařízení) v nabídce SoundShare Setting (Nastavení 
SoundShare) televizoru na On (Zap.).

2.   Pokud změníte režim systému Air Track na TV, zobrazí se dotaz, zda chcete zahájit párování se zařízením 
Bluetooth. Na obrazovce televizoru se zobrazí text „[Samsung] AirTrack“.

3. Na obrazovce televizoru vyberte položku <Yes> (Ano). Párování se systémem Air Track bude dokončeno.

•  Po spárování dojde po přechodu z jiného režimu vstupu na režim vstupu televizoru k automatickému 
připojení k televizoru.

• Přepnutí systému Air Track z režimu televizoru na jiný režim zruší připojení funkce SoundShare.

• Chcete-li zrušit stávající spárování systému SAT a spárovat systém SAT k jinému televizoru:

 -  Chcete-li zrušit stávající párování, stiskněte tlačítko PLAY/PAUSE (PŘEHRÁT/POZASTAVIT) systému 
SAT na 5 sekund v režimu vstupu televizoru. Nyní můžete provést spárování s jiným televizorem.

•  Hlasitost i ztlumení zvuku lze v režimu SoundShare ovládat jak pomocí dálkového ovládání televizoru, tak 

pomocí dálkového ovládání systému SAT.

  
 Provozní dosah funkce SoundShare televizoru

 - doporučený dosah pro párování: do 50 cm

 - doporučený provozní dosah: do 5 m

 Pokud je vzdálenost mezi systémem SAT a televizorem Samsung větší než 5 m, může dojít k přerušení 
spojení nebo zvuku. Pokud k tomu dojde, opět připojte zařízení Bluetooth v provozním dosahu.

 Než tuto funkci použijete, zkontrolujte, že je na televizoru Samsung zapnutá funkce SoundShare.

 V režimu SoundShare nebudou tlačítka PLAY (PŘEHRÁT), NEXT (NÁSLEDUJÍCÍ), PREV (PŘEDCHOZÍ) a 
STOP (ZASTAVIT) fungovat.

 Funkce zapnutí připojení Bluetooth v pohotovostním režimu.

 - Pokud jsou televizor a systém Air Track propojeny pomocí funkce SoundShare, systém Air Track se 
automaticky zapne při zapnutí televizoru.

 - Tuto funkci lze zapnout a vypnout stiskem a přidržením tlačítka SOURCE na alespoň 5 sekund, s 
vypnutým systémem Air Track. Pokud tuto funkci vypnete, přístroj se automaticky vypne, ale nedojde k 
jeho automatickému zapnutí.

 - Tuto funkci podporují televizory uvedené na trh po roce 2013.

 Funkci SoundShare podporují vybrané modely uvedené na trh po roce 2012. Zkontrolujte, zda váš 
televizor podporuje tuto funkci. (Další informace naleznete v uživatelské příručce televizoru.)

USB

1. Připojte zařízení USB k portu USB na boku přístroje.

2. Opakovaně tiskněte tlačítko (  ) na předním panelu přístroje Crystal Surround Air Track, až se zobrazí text USB.  

3. Na displeji se zobrazí text USB a pak zase zmizí.

• Připojení přístroje Crystal Surround Air Track ke dokončeno.
• Pokud po dobu 20 minut není připojeno žádné zařízení USB, přístroj Crystal Surround Air Track se automaticky 

vypne (funkce automatického vypnutí).

Před připojením zařízení USB

Věnujte pozornost následujícím bodům: :

• Pokud je název složky nebo souboru na zařízení USB delší než 
10 znaků, není na OLED zobrazen.

• Tento přístroj nemusí být kompatibilní s některými typy 
paměťových zařízení s rozhraním USB.

• Jsou podporována souborové systémy FAT16 a FAT32.

 - Souborový systém NTFS není podporován.
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Přehrávání, pozastavení a zastavení

Během přehrávání stiskněte tlačítka ►,.

• Dalším stiskem tlačítka ► dočasně pozastavíte přehrávání souboru.
Stiskem tlačítka ► spustíte přehrávání vybraného souboru.

• Přehrávání ukončíte stiskem tlačítka zastavení ().

Přeskočení vpřed a vzad

Během přehrávání stiskněte tlačítka #,$.

• Pokud je v zařízení uloženo více souborů, stiskem tlačítka $ vyberete 
následující soubor.

• Pokud je v zařízení uloženo více souborů, stiskem tlačítka # vyberete 
předcházející soubor.

Použití funkce REPEAT

Funkce opakování slouží k opakovanému přehrávání souboru nebo všech 
souborů, přehrávání souborů v náhodném pořadí nebo k vypnutí opakování.

Stiskněte tlačítko REPEAT.

• OPAKOVÁNÍ VYPNUTO: Zrušení opakovaného přehrávání.

• OPAKOVÁNÍ SOUBORU: Opakované přehrávání stopy.

• OPAKOVÁNÍ VŠECH: Opakované přehrávání všech stop.

• NÁHODNÉ OPAKOVÁNÍ: Přehrávání stop v náhodném pořadí.

(Stopy, které již byly přehrány, mohou být přehrány znovu.)

 Funkci OPAKOVÁNÍ lze aktivovat během přehrávání hudby ze 
zařízení USB.

POWER TV POWER

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

TV INFOTV MUTE TV

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VO

TV INFOTV MUTE TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VO

TV INFOTV MUTE

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SoundShare

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SoundShare

• Připojte zařízení USB přímo k portu USB na přístroji. Předejdete tak případným potížím 

s kompatibilitou USB.

• Nepřipojujte k přístroji více paměťových zařízení současně pomocí multiformátové čtečky karet. 
V takovém případě není zaručena správná funkce.

• Digitální fotoaparáty komunikující protokolem PTP nejsou podporovány.

• Neodpojujte zařízení USB během čtení z něj.

• Soubory WMA  s ochranou DRM zakoupené z komerčních webových stránek nelze přehrát.

• Externí pevné disky nejsou podporovány.

• Mobilní telefony nejsou podporovány.

• Kompatibilní formáty

Formát Kodek

*.mp3

MPEG -1 Layer 2

MPEG -1 Layer 3

MPEG -2 Layer 3

*.wma
Wave_Format_MSAudio1

Wave_Format_MSAudio2

*.aac

AAC

AAC-LC

HE-AAC

*.wav -

*.Ogg OG+G 1.1.0

*.Flac FLAC 1.1.0, FLAC 1.2.1

Podporuje vzorkovací frekvenci nad 16 kHz

POUŽITÍ DÁLKOVÉHO OVLÁDÁNÍ
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Vypnutí zvuku

Tato funkce se hodí, když přijde návštěva nebo zazvoní telefon.

1. Chcete-li vypnout zvuk tohoto přístroje, stiskněte tlačítko MUTE na 
dálkovém ovládání.

2. Chcete-li vypnout zvuk televizoru, stiskněte tlačítko TV MUTE (  )   
na dálkovém ovládání.

3. Dalším stiskem tlačítek MUTE / TV MUTE (  ) na dálkovém ovládání 

(nebo stiskem tlačítka VOLUME +/–) obnovíte původní hlasitost.

Použití funkce 3D SOUND PLUS

Funkce 3D Sound Plus přidává zvuku dojem hloubky a prostoru.

Stiskněte tlačítko 3D SOUND PLUS na dálkovém ovládání.

• Při každém stisku tlačítka se výběr změní následovně:
3D SOUND PLUS OFF (VYP.) ➡ 3D SOUND PLUS MUSIC (HUDBA) ➡ 

3D SOUND PLUS MOVIE (FILM)

 Po zapnutí funkce 3D Sound Plus se zvukové efekty automaticky 

vypnou.

Použití funkce SMART VOLUME

Hlasitost je regulována tak, aby se předešlo její výrazné změně v případě 
změny kanálu nebo scény.

Stiskněte tlačítko SMART VOLUME na dálkovém ovládání.

• Při každém stisku tlačítka se výběr změní následovně:

SMART VOLUME ON ➡ SMART VOLUME OFF 

Použití funkce Sound effect

Můžete si vybrat ze 7 režimů zvukového pole - MUSIC, NEWS, DRAMA,

CINEMA, SPORTS, GAME, a OFF (Původní Zvuk) - podle toho, jaký typ

zdroje posloucháte.

Stiskněte tlačítko SOUND EFFECT na dálkovém ovládání.

• Pro poslech původního zvuku vyberte režim OFF.

 Doporučujeme vybrat zvukový efekt odpovídající přehrávanému 

obsahu a vašemu vkusu.

 Při výběru zvukového efektu (s výjimkou režimu OFF) se funkce 3D 

Sound Plus automaticky vypne.

Použití funkce S/W LEVEL

Hlasitost basů lze ovládat pomocí tlačítka S/W Level na dálkovém ovládání. 

1. Stiskněte tlačítko S/W LEVEL na dálkovém ovládání.

2. Na displeji se zobrazí zpráva „SW 0“.

3.  Chcete-li zvýšit či snížit hlasitost subwooferu, stiskněte  nebo  na tlačítku 

LEVEL (hlasitost subwooferu). Hodnotu lze nastavit v rozmezí SW -6 až 
SW +6.

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

MUTE

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

33D SOUND 3
PLUS

DRC

POWER TV POWER

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTE

V CH

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTETV MUTE

LEVEL LEVEL

VOL
3D SOUND 

PLUS
DRC

LEVEL LEVEL

VOL
33D SOUND3

PLUS
DRC3D SOUND 

PLUS

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SMART VOLUME

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVELMUTES/W

LEVEL
S/W

LEVELMUTES/W
LEVEL

S/W
LEVEL
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Použití funkce AUTO POWER LINK

Přístroj Crystal Surround Air Track se automaticky zapne při zapnutí televizoru 
nebo jiného zařízení připojeného k systému Crystal Surround Air Track 

optickým kabelem.

Stiskněte tlačítko AUTO POWER na dálkovém ovládání tohoto přístroje.

• Funkce automatického propojení zapnutí a vypnutí se zapne, respektive 

vypne, při každém stisku tlačítka AUTO POWER.

AUTO POWER LINK Displej
ZAP POWER LINK ON

VYP POWER LINK OFF

 Pokud je televizor nebo jiné zařízení připojené k systému Crystal 

Surround Air Track optickým kabelem a není zjištěn žádný digitální 

vstup, systém Crystal Surround Air Track se po 20 minutách vypne.

 Tyto funkce jsou dostupné, pouze pokud je funkce Anynet+ 

(HDMI-CEC) vypnuta.

Použití funkce AUDIO SYNC

Když je systém Crystal Surround Air Track připojen k digitálnímu televizoru, 
obraz může mít zpoždění za zvukem.

Pokud k tomu dochází, nastavte délku zpoždění zvuku tak, aby byl 
synchronizován s obrazem.

Stiskněte tlačítko AUDIO SYNC +/–. na dálkovém ovládání.

• Délku zpoždění zvuku lze nastavit v rozmezí od 0 ms do 300 ms pomocí 
tlačítek + a -.

 Funkce Audio Sync (Synch. zvuku) nemusí pracovat v režimech 

USB, TV a Bluetooth.

Použití funkce DRC

Tato funkce vyrovnává hlasitost tichých a hlasitých scén.

Tuto funkci můžete použít pro vychutnání zvuku Dolby Digital během nočního 
sledování filmů s nízkou hlasitostí.

Stiskněte tlačítko DRC na dálkovém ovládání.

• Při každém stisku tlačítka se výběr změní následovně:
DRC STANDARD ➡ DRC MAX ➡ DRC MIN

Tlačítko SPEAKER

Toto tlačítko umožňuje při připojení prostřednictvím HDMI výběr mezi 
poslechem zvuku z televizoru a poslechem zvuku ze systému Crystal 
Surround Air Track. 

Stiskněte tlačítko SPEAKER na dálkovém ovládání.

REŽIM ZVUKU REPRODUKTOR Rolující zobrazení Zobrazení

VSTUP HDMI
TV TV SPEAKER TV SPK

 Air Track AVR SPEAKER HDMI

ARC
TV TV SPEAKER S MUTE

 Air Track AVR SPEAKER TV ARC

POWER TV POWER

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

AUTO
POWER

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

TV PRE CH TV EXITTV INFOTV MUTE

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

TV PRE CH TV EXITTV INFOTV MUTE

AUDIO SYNC

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL
3D SOUND 

PLUS
DRC

MUTES/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL
33D SOUND3

PLUS
DRC

MUTE

DRC

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

SPEAKER
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funkce
Použití funkce Anynet+(HDMI-CEC)

Anynet+ je funkce, která umožňuje ovládat jiná zařízení Samsung pomocí 
dálkového ovládání televizoru Samsung.

Funkci Anynet+ lze zapnout a vypnout tlačítkem Anynet+.

1. Připojte přístroj k televizoru Samsung pomocí kabelu HDMI. 
(Viz strana 13)

2. Zapněte funkci Anynet+ na televizoru a v systému SAT. (Více 
informací naleznete v návodu k obsluze televizoru.)

 V závislosti na vašem televizoru nemusí některá výstupní rozlišení 
HDMI fungovat.

 Další informace najdete v uživatelské příručce k televizoru. Zkontrolujte 
přítomnost loga  (Pokud má váš televizor logo , 
znamená to, že podporuje funkci Anynet+).

Použití funkcí televizoru (pouze pro televizory Samsung)

• Stiskem tlačítka TV SOURCE na dálkovém ovládání přepněte zdroj 
vstupu televizoru.

• Stiskem tlačítka TV INFO na dálkovém ovládání zobrazíte informace 
o televizním kanálu.

• Stiskem tlačítka TV CH na dálkovém ovládání vyberte kanál.

• Stiskem tlačítka TV VOL na dálkovém ovládání zvyšte nebo snižte 
hlasitost.

• Stiskem tlačítka TV PRE-CH v režimu televizoru přejděte na 
předchozí televizní kanál.

• Pro odchod z nabídky televizoru stiskněte tlačítko TV EXIT. (Stejná 
funkce jako tlačítko EXIT na dálkovém ovládání televizoru)

 Při stisku tlačítka SoundShare je zvuk televizoru směrován do 
systému Air Track prostřednictvím připojení Bluetooth. Systém Air 
Track také ovládá hlasitost a kvalitu zvuku a další parametry.

 Dálkové ovládání dokáže ovládat jen televizory Samsung.

POWER TV POWER

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

REPEAT

S

SoundShare

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTE

SoundShareREPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTE

SoundShare

TV VOL TV CH

TV SOURCE

TV PRE-CHTV INFO TV EXIT

AKTUALIZACE SOFTWARU

Společnost Samsung může v budoucnu uvolnit aktualizace 

firmwaru pro přístroj Crystal Surround Air Track.

Je-li k dispozici aktualizace, lze ji aplikovat připojením 

zařízení s rozhraním USB obsahujícího aktualizaci firmwaru 

k portu USB na přístroji Crystal Surround Air Track.

Mějte na paměti, že v případě existence více aktualizačních 

souborů je nutné nahrávat je na zařízení USB postupně a 

aplikovat aktualizace firmwaru jednotlivě.

Další informace o stažení aktualizačních souborů naleznete 

na webu Samsung.com nebo si je můžete vyžádat od 

střediska technické podpory Samsung.

 Připojte jednotku USB s aktualizací firmwaru k portu USB na hlavním přístroji.
 Za žádných okolností neodpojujte napájení ani jednotku USB, dokud probíhá aktualizace. Po dokončení 

aktualizace firmwaru se hlavní jednotka automaticky vypne. Po aktualizaci softwaru se všechna nastavení vrátí na 
výchozí hodnoty nastavené při výrobě. Doporučujeme si nastavení poznamenat, abyste je po aktualizaci mohli 
snadno obnovit.

 Po dokončení aktualizace softwaru přístroje vypněte přístroj a resetujte jej stiskem a přidržením tlačítka ().
 Pokud se aktualizace firmwaru nezdaří, doporučujeme naformátovat jednotku USB na souborový systém FAT16 

a opakovat pokus.
 Ppro potřeby aktualizace neformátujte data na USB na souborový systém NTFS, protože tento souborový systém 

není podporován.
 Zařízení USB některých výrobců nemusí být podporována.
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řešení problémů
Dříve, než se obrátíte na servis, zkontrolujte níže uvedené.

Příznak Příčina Náprava

Přístroj se nezapne. •  Je napájecí kabel zapojen 

do zásuvky?

•   Zapojte zástrčku napájecího 

kabelu do zásuvky.

Přístroj nereaguje na stisknutí 
tlačítka.

•  Je ve vzduchu statická 

elektřina?

•  Odpojte napájecí kabel a 

opět jej zapojte.

Není slyšet zvuk. •  Je přístroj správně připojen 

k televizoru?

•  Je funkce ztlumení zvuku 

zapnutá?

•  Je hlasitost nastavena na 

minimum?

• Správně je připojte.

•  Stiskem tlačítka ZTLUMENÍ 

vypněte tuto funkci.

• Nastavte hlasitost.

Po výběru funkce TV se na 
obrazovce televizoru neobjeví obraz.

•  Je televizor správně 

připojen?

• Správně je připojte.

Dálkové ovládání nefunguje. • Jsou baterie vybité?

•  Je vzdálenost mezi 

dálkovým ovládáním a hlavní 

jednotkou příliš velká?

• Vyměňte baterie za nové.

•  Přesuňte se do menší 

vzdálenosti od přístroje.

Zvuk pravého a levého kanálu je 
zaměněn.

•   Jsou kabely levého/pravého 

zvukového výstupu televizoru 

správně připojeny?

•  Zkontrolujte levý a pravý 

kanál a správně je připojte.

Funkce SoundShare (párování 
televizoru) se nezdařila.

• Podporuje váš televizor funkci 

SoundShare?

• Je firmware televizoru 

aktualizován na nejnovější verzi?

• Došlo při připojování 

k chybám?

• Resetujte REŽIM TV a proveďte 

připojení znovu.

•  Funkci SoundShare podporují 

modely televizorů Samsung 

uvedené na trh po roce 2012. 

Zkontrolujte, zda váš televizor 

podporuje tuto funkci.

• Aktualizujte firmware televizoru 

na nejnovější verzi.

• Obraťte se na středisko podpory.

•  Chcete-li resetovat přístroj, 

stiskněte na 5 sekund tlačítko 

.
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TECHNICKÉ ÚDAJE

Model HW-F550/ HW-F551

OBECNÉ

USB 5 V / 0,5 A

Hmotnost
Hlavní jednotka 2,2 kg

Subwoofer
(PS-WF550, PS-WF551) 8,15 kg

Rozměry
(Š x V x H)

Hlavní jednotka 943 x 55 x 59,9 mm

Subwoofer
(PS-WF550, PS-WF551) 290 x 370 x 290 mm

Rozsah provozních teplot +5 °C až +35 °C

Rozsah provozní vlhkosti 10 % až 75 %

ZESILOVAČ

Jmenovitý
výstupní výkon

Hlavní jednotka 80 W/kanál, 3 Ω, celk. harm. zkreslení = 10 %, 1 kHz

Subwoofer
(PS-WF550, PS-WF551) 150 W, 3 Ω, celk. harm. zkreslení = 10 %, 100 Hz

Odstup signál-šum (analogový vstup) 65 dB

Přeslech kanálů (1 kHz) 65 dB

*  Údaje o odstupu signál-šum, zkreslení, přeslechu kanálů a využitelné citlivosti jsou založeny na měření podle 

pokynů AES (Audio Engineering Society).

*: Nominální specifikace

- Společnost Samsung Electronics Co., Ltd si vyhrazuje právo změnit specifikace bez upozornění.

- Hmotnost a rozměry jsou přibližné.

- Informace o napájecím zdroji a příkonu naleznete na štítku na přístroji.

Společnost Samsung Electronics tímto prohlašuje, že tento přístroj splňuje základní požadavky a další 

příslušná ustanovení směrnice 1999/5/ES.

Původní Prohlášení o shodě je k dispozici na webu http://www.samsung.com.Přejděte do nabídky 

Support (Podpora) > Search Product Support (Hledání v podpoře produktů) a zadejte název modelu.

Toto zařízení lze používat ve všech státech Evropské unie.

dodatek



Kontaktujte SAMSUNG WORLD WIDE
Pokud máte otázky týkající se výrobků Samsung, kontaktujte středisko Samsung pro péči o zákazníky. 

 [Správná likvidace baterií v tomto výrobku]

(Platí pro zem  se systémem odd leného sb ru)
Tato zna ka na baterii, návodu nebo obalu znamená, že baterie v tomto výrobku 
nesmí být na konci své životnosti likvidovány spole n  s jiným domovním 
odpadem. P ípadn  vyzna ené symboly chemikálií Hg, Cd nebo Pb upozor ují 
na to, že baterie obsahuje rtu , kadmium nebo olovo v množství p ekra ujícím 
referen ní úrovn  stanovené sm rnicí ES 2006/66. Pokud baterie nejsou správn  
zlikvidovány, mohou tyto látky poškodit zdraví osob nebo životní prost edí.
Pro ochranu p írodních zdroj  a pro podporu opakovaného využívání materiál  
odd lte, prosím, baterie od ostatních typ  odpadu a nechte je recyklovat 
prost ednictvím místního bezplatného systému zp tného odb ru baterií.

Správná likvidace výrobku
(Elektrický a elektronický odpad)

(Platí pro zem  se systémem odd leného sb ru)
Toto ozna ení na výrobku, jeho p íslušenství nebo dokumentaci znamená, že 
výrobek a jeho elektronické p íslušenství (nap íklad nabíje ku, náhlavní sadu, USB 
kabel) je po skon ení životnosti zakázáno likvidovat jako b žný komunální odpad. 
Možným negativním dopad m na životní prost edí nebo lidské zdraví zp sobeným 
nekontrolovanou likvidací zabráníte odd lením zmín ných produkt  od ostatních typ  
odpadu a jejich zodpov dnou recyklací za ú elem udržitelného využívání druhotných 
surovin.
Uživatelé z ad domácností by si m li od prodejce, u n hož produkt zakoupili, nebo 
u p íslušného m stského ú adu vyžádat informace, kde a jak mohou tyto výrobky 
odevzdat k bezpe né ekologické recyklaci.
Podnikoví uživatelé by m li kontaktovat dodavatele a zkontrolovat všechny podmínky 
kupní smlouvy. Tento výrobek a jeho elektronické p íslušenství nesmí být likvidován 
spolu s ostatním pr myslovým odpadem.

Country Contact Centre Web Site

AUSTRIA
0800 - SAMSUNG (0800 -

7267864)
www.samsung.com/at/support

BELGIUM 02-201-24-18

www.samsung.com/be/support 

(Dutch)

www.samsung.com/be_fr/

support (French)

BOSNIA 051 331 999 www.samsung.com/support

BULGARIA 07001 33 11 , sharing cost www.samsung.com/bg/support

CROATIA 062 726 786 www.samsung.com/hr/support

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support

DENMARK 70 70 19 70 www.samsung.com/dk/support

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support

FRANCE 01 48 63 00 00 www.samsung.com/fr/support

GERMANY

0180 6 SAMSUNG bzw. 

0180 6 7267864*

(*0,20 €/Anruf aus dem dt. 

Festnetz, aus dem Mobilfunk 

max. 0,60 €/Anruf)

www.samsung.com/de/support

CYPRUS
8009 4000 only from landline, toll

free

www.samsung.com/gr/support

GREECE

80111-SAMSUNG (80111 726 

7864) only from land line

(+30) 210 6897691 from mobile 

and land line

HUNGARY
0680SAMSUNG (0680-726-786)

0680PREMIUM (0680-773-648)

http://www.samsung.com/hu/

support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/support

LUXEMBURG 261 03 710 www.samsung.com/support

Country Contact Centre Web Site
MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support

SLOVENIA
080 697 267

090 726 786
www.samsung.com/si/support

NETHERLANDS
0900-SAMSUNG (0900-7267864) 

(€ 0,10/Min)
www.samsung.com/nl/support

NORWAY 815 56480 www.samsung.com/no/support

POLAND

0 801-172-678* lub +48 22 

607-93-33 **

* (całkowity koszt połączenia jak za 

1 impuls według taryfy operatora)

** (koszt połączenia według 

taryfy operatora)

www.samsung.com/pl/support

PORTUGAL 808 20 7267 www.samsung.com/pt/support

ROMANIA
08008 SAMSUNG (08008 726 

7864) TOLL FREE No.
www.samsung.com/ro/support

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) www.samsung.com/sk/support

SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support

SWEDEN 0771 726 7864 (SAMSUNG) www.samsung.com/se/support

SWITZERLAND
0848 726 78 64 

(0848-SAMSUNG)

www.samsung.com/ch/support

(German)

www.samsung.com/ch_fr/

support (French)

U.K 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support



Crystal Surround Air Track

(sistem aktivnih zvočnikov)

uporabniški priročnik

predstavljajte si možnosti

Hvala, ker ste kupili Samsungov izdelek.

Za prejem popolnejše storitve registrirajte svoj izdelek na

spletni strani

www.samsung.com/register

HW-F550

HW-F551
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značilnosti
SoundShare

Funkcija SoundShare proizvaja zvok televizorja na satelitskem sprejemniku prek povezave Bluetooth in nadzira zvok.

HDMI

HDMI istočasno oddaja video in avdio signale ter predvaja čistejšo sliko.

Naprava je opremljena tudi s funkcijo ARC, ki omogoča poslušanje zvoka iz televizorja prek povezave HDMI in sistema Crystal 

Surround Air Track. Ta funkcija je na voljo samo, če je naprava priključena na televizor, združljiv s funkcijo ARC.

3D SOUND PLUS

S funkcijo 3D SOUND PLUS poslušanju dodate izkušnjo globine in prostornosti. 

Brezžični nizkotonski zvočnik

Samsungov brezžični modul ne potrebuje kablov za povezavo glavne enote z nizkotonskim zvočnikom. 

Namesto tega se nizkotonski zvočnik priključi na majhen brezžični modul, ki je povezan z glavo enoto.

Posebni zvočni način

Izbirate lahko med 7 različnimi načini zvočnega polja – GLASBA, NOVICE, DRAMA, KINO, ŠPORT, IGRA in IZKLOP (izvirni zvok) – 

odvisno od vrste vsebine, ki jo želite poslušati.

Večfunkcijski daljinski upravljalnik

S priloženim daljinskim upravljalnikom lahko upravljate televizor, ki je priklopljen na to enoto. (Deluje samo s televizorji znamke 

Samsung)

Daljinski upravljalnik ima vroč gumb za TV, tako da lahko s preprostim pritiskom na ta gumb opravljate različne funkcije.

Sistem aktivnih zvočnikov

Ta izdelek ima sistem aktivnih zvočnikov, ki daje zvok visoke kakovosti z le eno tanko enoto.

Ta enota ne potrebuje satelitskih zvočnikov in kablov, kot je to v navadi pri običajnih sistemih za prostorski zvok.

Podpora funkcije Gostitelj USB

Air Track vsebuje funkcijo USB HOST (Gostitelj USB), ki omogoča priključitev in predvajanje glasbenih datotek iz zunanjih 

pomnilniških naprav USB, kot so predvajalnik MP3, bliskovni pomnilnik USB itd.

Funkcija Bluetooth

SAT lahko povežete prek povezave Bluetooth in glasbo z visokokakovostnim stereo zvokom poslušate brez kabelske povezave!

LICENCA

Izdelano z licenco podjetja Dolby Laboratories. Ime »Dolby« in simbol dveh D-jev sta zaščiteni blagovni znamki družbe Dolby 

Laboratories.

Izdelano po licenci v skladu z ameriškimi patenti št.: 5.956.674; 5.974.380; 6.487.535 ter drugimi izdanimi ali vloženimi 

ameriškimi ali svetovnimi patenti. Znak DTS ter ime in oznaka DTS so zaščitene blagovne znamke, DTS 2.0 Channel pa 

blagovna znamka družbe DTS, Inc. Izdelek vključuje programsko opremo. © DTS, Inc. Vse pravice pridržane.

Izraza HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface in logotip HDMI so blagovne znamke ali 

registrirane blagovne znamke družbe HDMI Licensing LLC v ZDA in drugih državah.

-   Vprašanja o odprtokodni programski opremi pošljite družbi Samsung na elektronski naslov oss.request@samsung.com.
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S
LVvarnostni podatki

VARNOSTNA OPOZORILA
ZARADI NEVARNOSTI ELEKTRIČNEGA UDARA NE ODPIRAJTE ZADNJEGA (HRBTNEGA) POKROVA. NAPRAVA NIMA

DELOV, KI BI JIH LAHKO POPRAVIL UPORABNIK. SERVIS NAJ OPRAVI USTREZNO USPOSOBLJENA OSEBA.

POZOR
NEVARNOST ELEKTRIČNEGA 

UDARA. NE ODPIRAJTE.

Simbol označuje, da je v notranjosti enote 

prisotna nevarna napetost, ki lahko povzroči 

udar električnega toka.

Simbol vas opozarja na pomembna 

navodila za delovanje in vzdrževanje, ki so 

priložena enoti.

 
OPOZORILO :  Izpostavljanje naprave padavinam ali vlagi poveča nevarnost požara ali električnega udara..

POZOR :  ZA ZMANJŠANJE NEVARNOSTI ELEKTRIČNEGA UDARA VTIKAČ DO KONCA POTISNITE V VTIČNICO.

•  Naprava naj bo vedno vključena v ozemljeno električno vtičnico.

•  Če želite napravo izključiti iz električnega omrežja, izvlecite vtikač, katerega napajalni kabel naj bo prosto dostopen, iz 

vtičnice.

POZOR 

•  Naprave ne izpostavljajte kapljanju ali pljuskom tekočine. Na napravo ne postavljajte predmetov, napolnjenih s tekočino, na 

primer vaz.

•  Če želite napravo popolnoma izključiti, morate izvleči vtič iz električne vtičnice. Zato mora biti vtič vedno hitro in preprosto 

dostopen.
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PREVIDNOSTNI UKREPI

Preverite, ali električna napeljava v vašem domu ustreza podatkom na identifikacijski nalepki na hrbtni strani naprave. Napravo

namestite na vodoravno in čvrsto podlago (pohištvo) z ustreznim prostorom za prezračevanje (7–10 cm). Prezračevalne reže ne

smejo biti pokrite. Naprave ne postavljajte na ojačevalnik ali drugo opremo, ki se segreva. Naprava je namenjena za neprekinjeno

uporabo. Če želite napravo v popolnoma izklopiti, izvlecite vtič iz omrežne vtičnice. Napravo izklopite iz omrežne vtičnice, če je dlje časa 

ne boste uporabljali.

Med neurji vtikač izključite iz električne vtičnice. Zvišana napetost,

ki jo povzroči strela, lahko poškoduje napravo.

Zaščitite napravo pred vlago (npr. vazami) in prekomerno toploto 

(npr. kaminom) ali napravami, ki ustvarjajo močno elektromagnetno 

valovanje. Če pride do okvare naprave, napajalni kabel izključite iz 

vtičnice. Naprava ni primerna za industrijsko rabo. Izdelek uporabljajte le 

za osebno uporabo. 

Če napravo ali ploščo hranite v hladnem prostoru, lahko pride do 

kondenzacije. Če napravo prevažate v zimskem času, pred uporabo 

počakajte približno 2 uri, da se segreje na sobno temperaturo.

Naprave ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi ali drugim virom 

toplote. To lahko povzroči pregrevanje in okvaro naprave.

Baterije, ki se uporabljajo skupaj s tem izdelkom, vsebujejo okolju nevarne 

kemikalije.

Baterij ne zavrzite skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki.

Baterij ne odvrzite v ogenj.

Ne povzročajte kratkega stika baterij, jih razstavljajte ali pregrevajte.

Če baterija ni pravilno zamenjana, obstaja nevarnost eksplozije. 

Zamenjajte jo samo z baterijo iste ali enakovredne vrste.

Baterije ki se uporabljajo skupaj s tem izdelkom vsebujej

Phones

3.9 inch 3.9 inch

2.7 inch

3.9 inch99.1mm

99.1mm 99.1mm

68.6mm

 Slike in ilustracije v tem uporabniškem priročniku so samo informativne in se lahko razlikujejo od dejanskega 

videza izdelka.

 V naslednjih primerih vam lahko zaračunamo administrativne stroške:

(a) če na dom pokličete serviserja in se izkaže, da izdelek ni pokvarjen (kar pomeni, da niste prebrali tega 

uporabniškega priročnika);

(b) če napravo prinesete na servis in se izkaže, da ni pokvarjena (kar pomeni, da niste prebrali tega 

uporabniškega priročnika).

 O znesku administrativnih stroškov vas bomo obvestili pred začetkom dela na izdelku oz. pred obiskom na 

domu.
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PREDEN ZAČNETE Z BRANJEM UPORABNIŠKEGA PRIROČNIKA
Pred branjem uporabniškega priročnika se seznanite z naslednjimi izrazi.

Ikone, ki so uporabljene v priročniku

Ikona Izraz Razlaga

Pozor Označuje primer, ko funkcija ne deluje ali so bile nastavitve preklicane.

Opomba Označuje nasvete in navodila, ki vam pomagajo pri uporabi funkcij.

varnostni napotki in odpravljanje težav

1) Pred uporabo tega izdelka se seznanite z varnostnimi napotki. (Glejte 3. stran.)

2) Če pride do težave, preverite poglavje Odpravljanje težav. (Glejte 23. stran.)

Avtorske pravice

©2013 Samsung Electronics Co.,Ltd.

Vse pravice pridržane. Celotnega priročnika ali njegovih delov ni dovoljeno razmnoževati ali kopirati brez 

vnaprejšnjega pisnega dovoljenja podjetja Samsung Electronics Co., Ltd.

začetek

  

 Pripomočki se lahko na videz nekoliko razlikujejo od zgoraj prikazanih.

 S predvidenim kablom USB povežite zunanje naprave USB z enoto.

KAJ VKLJUČUJE

Preverite, ali ste prejeli spodaj navedeno dodatno opremo.

POWER TV POWER

AH59-02546B

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

TV INFOTV MUTE

SoundShare

MUTE (Vijak:2EA)

(Vijak držala:2EA)

Daljinski upravljalnik in
baterije

(velikosti AAA)
Uporabniški priročnik Stenski nosilec Vijak USB-pretvornik

(Za električni kabel

nizkotonskega zvočnika 1EA)

Napajalni kabel Pretvornik Kabel AUX Kabel USB Protimagnetni obroček
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opis
NADZORNA PLOŠČA

1 2 3

54

GUMB ZA VKLOP Vklopi in izklopi Crystal Surround Air Track.

FUNKCIJSKI 
GUMB

Izbiranje med vhodi D.IN, AUX, HDMI, BT, TV in USB.

- Ko je enota vključena in gumb (  ) pritisnete in ga držite dlje kot 3 
sekund, bo gumb deloval kot gumb MUTE (NEMO). Za preklic 
nastavitve gumba MUTE (NEMO), ponovno pritisnite in zadržite 
gumb (  ) za dlje kot 3 sekund.

GLASNOST + / -
Upravlja stopnjo glasnosti.

Na zaslonu na čelni plošči se prikaže numerična vrednost 
glasnosti.

TIPALO 
DALJINSKEGA 
UPRAVLJALNIKA

S tem daljinskim upravljalnikom lahko upravljate samo enote Air 
Track znamke Samsung.

5 ZASLON

Prikaže trenutni način.

- Če 15 sekund ni nobenega vnosa prek izdelka ali daljinskega 
upravljalnika, se bo zaslon samodejno izključil.

-  Zaslon se ne bo izključil samodejno v predvajalnih načinih BT 
READY, TV READY in USB.

 Ko boste vklopili enoto, se bo zvok začel oddajati s 4-5-sekundnim zamikom.

 Če želite poslušati samo zvok z zapisa Crystal Surround Air Track, morate izključiti 

zvočnike televizorja v meniju za avdio nastavitev vašega TV-ja. Za več informacij glejte 

uporabniški priročnik, ki je bil priložen vašemu televizorju.
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NAPAJALNI VHOD Priključite priključek napajalnika v električno napajanje in nato 
vtikač napajalnika v stensko vtičnico.

USB-VRATA

Sem povežite naprave USB, kot so MP3-predvajalniki, za 
predvajanje datotek na napravah.

-  Če ste izdelek namestili na zid, uporabite priložen USB-
pretvornik.

VHOD AUX IN Ta vhod povežite z analognim izhodom zunanje naprave.

VHODNA HDMI-
PRIKLJUČKA

Prek HDMI-kabla istočasno sprejemata digitalni video in avdio 
signal.

5 VHOD OPTICAL IN Povežite na digitalni (optični) izhod zunanje naprave.

6 IZHODNI HDMI-
PRIKLJUČEK Prek HDMI-kabla istočasno oddaja digitalni video in avdio signal.

 Ko želite izključiti napajalni kabel napajalnika iz stenske vtičnice. primite za vtikač. Ne 
vlecite kabla.

 Te naprave in drugih delov ne priključite v električno vtičnico, dokler niste vseh naprav 
povezali med seboj.

opis
ZADNJA PLOŠČA

HD
M

I O
UT

OP
TI

CA
L 

IN

HDM
I IN

AUX IN 3 5

6
4

1

2
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daljinski upravljalnik
PREGLED DALJINSKEGA UPRAVLJALNIKA

 SAT pomeni Surround Air Track, ki je zaščiteno ime družbe Samsung.

 S tem daljinskim upravljalnikom lahko upravljate le Samsungove televizorje.

 S priloženim daljinskim upravljalnikom morda ne boste mogli upravljati svojega televizorja (odvisno od proizvajalca).  

Če to ni mogoče, televizor upravljajte z njegovim daljinskim upravljalnikom.

Vstavljanje baterij v daljinski upravljalnik

1. Dvignite pokrov na zadnji strani 

daljinskega upravljalnika, kot je 

prikazano.

2. Vstavite dve bateriji velikosti AAA. 

Prepričajte se, da se oznaki "+" in "–" na 

baterijah ujemata s sliko v predalu za baterije.

3. Ponovno namestite 

pokrovček. Pri običajni 

uporabi televizorja baterije 

držijo približno leto dni. 

Domet delovanja daljinskega upravljalnika

Daljinski upravljalnik je mogoče v ravni črti uporabljati do razdalje 7 metrov od televizorja. Upravljati ga je mogoče

tudi pod kotom do 30° od senzorja daljinskega upravljalnika.

GUMB ZA VKLOP

Vklopi in izklopi Crystal Surround Air Track.

REPEAT

Izberite med možnostmi Ponovi 

datoteko, Ponovi vse in Naključno 

ponavljanje.

GUMB ZA VKLOP TELEVIZORJA

Vključi in izključi Samsung televizor.

AUTO POWER

Sinhronizira napravo Air Track prek 

optične povezave in optičnega 

priključka tako, da se samodejno 

vklopi, ko vklopite televizor.

POWER TV POWER

AH59-02546B

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

TV INFOTV MUTE

SoundShare

MUTE

GUMB CONTROL

Predvajajte, začasno ustavite 

ali zaustavite predvajanje 

glasbene datoteke oziroma 

poiščite glasbeno datoteko s 

preskakovanjem naprej ali nazaj.

TV MUTE

Izklop zvoka na televizorju. Ponovno 

pritisnite gumb, če želite zvok vrniti 

na prejšnjo stopnjo glasnosti.

SOURCE

Ta gumb pritisnite, če želite izbrati vir 

SAT. (SAT: Surround Air Track)

SPEAKER

S tem gumbom lahko izbirate med 

poslušanjem zvoka iz naprave Air Track 

ali iz televizorja. (Ta funkcija podpira prek 

kabla HDMI.)

TV INFO, TV PRE-CH

Prikaz trenutnega stanja televizorja.

Pomik na prejšnji televizijski kanal.

TV SOURCE

Ta gumb pritisnite, če želite izbrati 

priključen video vir televizorja.

TV VOLUME

Prilagoditev stopnje glasnosti televizorja.

SOUND EFFECT

Izberite zvočni učinek: (MUSIC, NEWS, 

DRAMA, CINEMA, SPORTS, GAME, OFF 

(Original Sound))

3D SOUND PLUS

Ta funkcija zvoku doda globino in 

prostornost.

GUMB TV CHANNEL , AUDIO SYNC  

Preklop med razpoložljivimi 

televizijskimi kanali. Uporablja se za 

sinhronizacijo videa in avdia, ko je 

priključen na digitalni TV.  

TV EXIT 

Izhod iz menija televizorja (deluje enako 

kot gumb EXIT na daljinskem 

upravljalniku televizorja)

VOLUME, S/W LEVEL

Prilagodite glasnost enote. Prilagodi 

stopnjo glasnosti nizkotonskega zvočnika.

MUTE

Izključi zvok na napravi. Ponovno 

pritisnite gumb, ko želite vklopiti zvok 

na prejšnji stopnji glasnosti.

DRC

S to možnostjo lahko uporabljate 

funkcijo Dolby Digital, ko želite gledati 

filme na nižji glasnosti, recimo zvečer 

(Standard, MAX, MIN). 

Anynet+, SoundShare

Anynet+ je funkcija, ki omogoča 

upravljanje drugih Samsungovih naprav z 

daljinskim upravljalnikom televizorja 

Samsung. Ta funkcija proizvaja zvok 

televizorja na satelitskem sprejemniku 

prek povezave Bluetooth in nadzira zvok.

SMART VOLUME

Uravnava in stabilizira stopnjo glasnosti 

in prepreči večjo spremembo glasnosti.
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NAMESTITEV STENSKEGA NOSILCA
To enoto lahko s pomočjo stenskega nosilca namestite na zid. 

 Ne obešajte ničesar na nameščeno enoto in preprečite kakršne koli udarce.
 Trdno pritrdite enoto na steno, da ne more odpasti. Če odpade, lahko na izdelku nastanejo 

poškodbe ali škoda.
 Ko je enota pritrjena na steno, poskrbite, da otroci ne bodo dosegli kablov, saj lahko enoto 

prevrnejo na tla.
 Za najboljše delovanje pri montiranem izdelku na steni naj bo sistem zvočnikov vsaj 5 cm 

oddaljen od TV. 
 Zaradi boljše kakovosti zvoka nizkotonski zvočnik namestite tako, da bo vsaj 30 cm oddaljen od 

zidu.

priključki

Previdnostni ukrepi

• Namestite ga lahko samo na navpično steno.

• Ne namestite ga v prostoru z visoko temperaturo ali vlažnostjo oziroma na zid, ki nima ustrezne nosilnosti 
za težo naprave.

• Preverite trdnost zidu. Če zid ni dovolj trden, da bi podpiral enoto, ga ojačajte ali enoto namestite na drugi 
zid, ki lahko podpira težo enote.

• Kupite in uporabite pritrdilne vijake ali vložke, ustrezne za vašo vrsto zidu (mavčna plošča, železna plošča, 
les itd.). Če je mogoče, v zidne vložke pritrdite podporne vijake.

• Kable zunanjih naprav priključite v napravo, preden jo namestite na steno.

• Pred namestitvijo izključite in izklopite napravo. V nasprotnem primeru lahko pride do električnega udara.

1. Stenski nosilec namestite na zid in ga nato z dvema 

vijakoma pritrdite na zid.

Če boste napravo namestili pod televizor, pritrdite stenski 

nosilec tako, da bo puščica ( ) na sredini televizorja.

Poleg tega poskrbite, da bo naprava nameščena vsaj 5 

cm pod televizorjem.

2. Poravanjte luknje za vijake na obeh straneh GLAVNE 

ENOTE z luknjami za vijake na DRŽALU in ga pritrdite z 

vijaki. 

3. USB-pretvornik vstavitve v enoto, preden ga namestite 

na zid.

4. Nato namestite enoto v ustrezne reže nosilca. 

Za varno namestitev preverite, da so nosilni vijaki trdno 

priviti na dno rež.

5. Namestitev je končana.

5 cm ali več

1 2
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PRIKLOP BREZŽIČNEGA NIZKOTONSKEGA ZVOČNIKA

ID za povezovanje nizkotonskega zvočnika je tovarniško nastavljen, zato bi se morala glavna enota in nizkotonski 

zvočnik samodejno povezati (povezana brezžično), ko sta vključena. Če indikator LINK (POVEZAVA) ne sveti, 

ko sta glavna enota in nizkotonski zvočnik vključena, nastavite ID, kot je navedeno spodaj.

1. Napajalna kabla glavne enote in nizkotonskega zvočnika vključite v električno vtičnico za izmenični tok.

2. Na zadnji strani nizkotonskega zvočnika z majhnim koničastim predmetom pritisnite in držite gumb ID 

SET sekunde.

• Indikator STANDBY se izključi in indikator LINK (modra lučka LED) hitro utripa.

ID SET

3. Ko je glavna enota izključena (v načinu STANDBY), pritisnite MUTE 

na daljinskem upravljalniku in ga držite 5 sekund.

4. Na zaslonu OLED glavne enote se prikaže sporočilo ID SET.

5. Za dokončanje povezave vklopite glavno enoto, medtem ko utripa 

modra lučka LED na nizkotonskem zvočniku.

• Glavna enota in nizkotonski zvočnik sta zdaj povezana.

• Indikator Link (modra lučka LED) na nizkotonskem zvočniku je prižgan.

• Zvok brezžičnega nizkotonskega zvočnika bo boljši, če izberete zvočni učinek. (Glejte 20. stran) 

 Pred premikanjem ali nameščanjem izdelka izklopite napajanje in napajalni kabel izključite iz 

električne vtičnice.

 Če je glavna enota izključena, se bo brezžični nizkotonski zvočnik preklopil v stanje 

pripravljenosti in na zgornjem zaslonu se bo zasvetil indikator STANDBY (STANJE 

PRIPRAVLJENOSTI). 30 sekund pozneje bo začel utripati moder indikator LINK (POVEZAVA).

 Če v bližini sistema uporabljate napravo, ki uporablja enako frekvenco (2,4GHz), bodo lahko 

zaradi motenj slišne prekinitve zvoka.

 Domet radijskih valov je približno 10 m in je odvisen od okolja, v katerem napravo uporabljate. 

Če je med glavno enoto in brezžičnim sprejemnim modulom zid iz armiranega betona ali 

kovinski zid, sistem morda ne bo deloval, ker radijski valovi ne potujejo skozi kovine.

 Če glavna enota ne vzpostavi brezžične povezave, sledite korakom 1–5, da ponovno 

vzpostavite povezavo med glavno enoto in brezžičnim nizkotonskim zvočnikom.

 Brezžični nizkotonski zvočnik ima vgrajeno brezžično sprejemno anteno. Naprave ne 

izpostavljajte vodi in vlagi.

 Predvajani zvok bo najbolj kakovosten, če umaknete vse ovire v bližini brezžičnega 

nizkotonskega zvočnika.

POWER TV POWER SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

MUTE

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

33D SOUND 3
PLUS

DRC
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priključki
PRIKLOP PROTIMAGNETNEGA OBROČKA NA NAPAJALNI KABEL 
NIZKOTONSKEGA ZVOČNIKA
Če na napajalni kabel nizkotonskega zvočnika pritrdite protimagnetni 

obroček, to pomaga preprečiti elektromagnetne motnje zaradi radijskih 

signalov.

1. Povlecite pritrdilni jeziček protimagnetnega obročka, da ga 

odprete.

2. Na napajalnem kablu nizkotonskega zvočnika naredite dvojno 

zanko.

3. Pritrdite protimagnetni obroček na napajalni kabel nizkotonskega 

zvočnika, kot je prikazano na sliki, in ga stisnite, da se zaskoči.

NAMESTITEV PROTIMAGNETNEGA OBROČKA NA NIZKOTONSKI 
ZVOČNIK

Dvignite zatiča, da sprostite zapah in 

odprete obroček.

Električni kabel dvakrat ovijte okoli tuljave. 

(Navijati ga začnite 5–10 cm od stikala).

Znova zaprite zapah.

ID SET
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POVEZAVA ZUNANJE NAPRAVE S KABLOM HDMI

HDMI je standardni digitalni vmesnik za povezavo z napravami, kot so televizor, projektor, DVD-predvajalnik, 

predvajalnik plošč Blu-ray, satelitski digitalni sprejemnik itd.

HDMI prepreči morebitno izgubo signala pri analogni pretvorbi in tako omogoča, da lahko uživate v video in 

avdio kakovosti, v kakršni je bil ustvarjen digitalni vir.

HDM
I IN

HD
M

I O
UT

HDMI-kabel

Digitalne naprave

HDMI-kabel

HDMI OUT  HDMI IN

HDMI IN

Priključite kabel HDMI (nista priložena) med izhodnim priključkom HDMI IN na zadnji strani izdelka in vhodnim 
priključkom HDMI OUT na digitalni napravi.

in,

HDMI OUT (HDMI)

•  Priključite kabel HDMI med izhodnim priključkom HDMI OUT na zadnji strani izdelka in vhodnim priključkom HDMI 

IN na televizorju.

 HDMI je vmesnik, ki omogoča digitalni prenos video in avdio podatkov prek enega samega 

priključka.

HDMI OUT (ARC)

•  Funkcija ARC omogoča oddajanje digitalnega zvoka prek IZHODNEGA HDMI-priključka (ARC). Omogočite jo lahko 

samo, če je na televizor, ki podpira funkcijo ARC, priklopljena naprava Air Track.

• Funkcija Anynet+ mora biti vklopljena.

 Ta funkcija ni na voljo, če kabel HDMI ne podpira funkcije ARC.
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POVEZAVA ZUNANJE NAPRAVE Z AVDIO (ANALOGNIM) KABLOM 
ALI OPTIČNIM (DIGITALNIM) KABLOM

V tem razdelku sta razložena dva načina (digitalni in analogni), kako vzpostavite povezavo med enoto in TV. 

Ta naprava je opremljena z optičnim digitalnim in avdio analognim priključkom za povezavo s televizorjem.

ali

AUX IN

OP
TI

CA
L 

INAUX IN

AUDIO 
OUT

Avdio kabel

OPTICAL IN

OPTICAL 
OUT

Optični kabel 
(nista priložena)

BD/DVD-predvajalnik/
satelitski

digitalni sprejemnik/
igralna konzola

VHOD AUX IN

Vhod AUX IN (avdio) glavne enote povežite z izhodom AUDIO OUT televizorja ali zvočnega vira.

Upoštevajte barve priključkov.

ali,

VHOD OPTICAL IN

Povežite digitalni vhod glavne enote z OPTIČNIM IZHODOM televizorja ali izvorne naprave.

 Dokler niso vse komponente priključene, ne priklapljajte napajalnega kabla tega izdelka ali 

televizorja v električno vtičnico.

 Pred premikanjem ali nameščanjem izdelka izklopite napajanje in napajalni kabel izključite iz 

električne vtičnice.

priključki
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VHODNI NAČIN

Izbirate lahko med vhodi D.IN, AUX, HDMI, BT, TV in USB.

Pritisnite ustrezni gumb na daljinskem upravljalniku, da izberete želeni način, ali pa pritisnite (  ) , da boste lahko 

izbrali med načini: D.IN, AUX, HDMI, BT, TV ali USB.

Vhodni način Prikaz

Optični digitalni vhod D.IN

Vhod AUX AUX 

Vhod HDMI HDMI

Način BLUETOOTH BT

Način TV TV

Način USB USB

Naprava se samodejno izklopi v naslednjih okoliščinah:

• NAČIN BT/TV/USB/HDMI/ARC/D.IN MODE

 - Če 20 minut ni zvočnega signala.

• Način AUX

 - Če v 8 urah ne vnesete ničesar prek TIPK, ko je kabel priključen.

 - Če kabel AUX ni priključen 20 minut.

 Funkcija ARC je v načinu D.IN aktivna, če je naprava povezana s televizorjem, ki podpira ARC.

 Če želite funkcijo ARC izklopiti, izklopite funkcijo Anynet.

 Če bliskovnega pomnilnika USB ni mogoče priključiti neposredno v napravo, uporabite priloženi kabel.

BLUETOOTH

Z napravo, ki podpira povezavo Bluetooth, lahko glasbo z visokokakovostnim stereo zvokom poslušate brez 

kabelske povezave.

Kaj je Bluetooth?

Bluetooth je nova tehnologija, ki napravam, združljivim s funkcijo Bluetooth, omogoča, da se medsebojno 

povezujejo s brezžično povezavo kratkega dosega.

• Naprava Bluetooth lahko zaradi načina uporabe povzroči šum ali napake v delovanju, če:

 - je del ohišja v stiku s sprejemnim/oddajnim sistemom naprave Bluetooth ali Air Track;

 - je signal oviran zaradi namestitve ob steni, v vogalu ali ob pisarniški pregradi;

 - je naprava izpostavljena električnim motnjam zaradi naprav, ki delujejo v enakem frekvenčnem pasu, na 

primer medicinskih naprav, mikrovalovnih pečic in brezžičnih omrežij.

• Napravo Air Track seznanite z napravo Bluetooth tako, da ju približate drugo drugi.

• Večja kot je razdalja med napravo Air Track in napravo Bluetooth, slabša je kakovost povezave. Če je 

razdalja večja kot obseg delovanja funkcije Bluetooth, bo povezava prekinjena.

• Na območjih s slabim sprejemom povezava Bluetooth morda ne bo pravilno delovala.

• Povezava Bluetooth deluje samo, če je naprava dovolj blizu sistema. Če je razdalja prevelika, se bo 

povezava samodejno prekinila. Celo v tem obsegu se lahko kakovost zvoka zmanjša zaradi ovir, kot so 

stene ali vrata.

• Ta brezžična naprava lahko med delovanjem povzroči električne motnje.

POWER TV POWER
POWER TV POWER

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

POWER TV POWER

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

SOURCE

funkcije
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funkcije
Povezovanje naprave Air Track z napravo Bluetooth

Preverite, ali naprava Bluetooth podpira funkcijo stereo slušalk, združljivih s povezavo Bluetooth.

Povezovanje

Naprave Bluetooth

1. Na daljinskem upravljalniku naprave Air Track pritisnite gumb SOURCE, da se prikaže sporočilo BT.

• Na sprednjem zaslonu naprave Air Track se za dve 4 prikaže WAIT, nato pa BT READY.

2. Izberite meni Bluetooth na napravi Bluetooth, ki jo želite povezati. (Glejte uporabniški priročnik naprave 

Bluetooth)

3. Izberite meni stereo slušalk na napravi Bluetooth. 

• Prikazal se bo seznam najdenih naprav.

4. S seznama izberite "[Samsung] AirTrack".

• Ko sistem Air Track povežete z napravo Bluetooth, se bo na sprednjem zaslonu prikazalo 

BT CONNECTED ➡ BT.

• Če seznanitev med napravo Bluetooth in sistemom Air Track ni bila uspešna, izbrišite napravo “[Samsung] 

AirTrack”, ki jo je zaznala naprava Bluetooth, in znova poskusite najti napravo Air Track.

5. Predvajajte glasbo na povezani napravi.

• Prek sistema Crystal Surround Air Track lahko poslušate glasbo, ki se predvaja na povezani napravi Bluetooth.

•  V načinu BT funkcije predvajanje/ponovi/zaustavi/naprej/nazaj niso na voljo.

 Morda boste ob povezavi naprave Bluetooth z napravo Air Track morali vnesti kodo PIN (geslo). 

Če se prikaže okno za vnos kode PIN, vnesite <0000>.

 Sistem Air Track podpira podatke SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

 Funkcija AVRCP ni podprta.

 Povezavo lahko vzpostavite samo z napravo Bluetooth, ki podpira funkcijo A2DP (AV).

 Povezave ni mogoče vzpostaviti z napravo Bluetooth, ki podpira samo funkcijo HF (prostoročno).

 Povezavo lahko hkrati vzpostavite s samo eno napravo Bluetooth.

 Ko napravo Air Track izklopite in se povezava prekine, se ta ne bo samodejno obnovila. Če jo 

želite znova vzpostaviti, morate napravi ponovno seznaniti.

 Iskanje ali povezovanje se na napravi Air Track morda ne bo pravilno izvedlo v naslednjih primerih:

 - Če je v bližini naprave Air Track močno električno polje;

 - Če se več naprav Bluetooth hkrati seznanja z napravo Air Track.

 - Če je naprava Bluetooth izklopljena, ni nameščena ali je pokvarjena.

 - Upoštevajte, da naprave, kot so mikrovalovne pečice, brezžični pretvorniki LAN, fluorescentne 

luči in plinski štedilniki uporabljajo enak frekvenčni obseg kot naprava Bluetooth, zaradi česar 

lahko pride do električnih motenj.
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Prekinitev povezave med napravo Bluetooth in napravo Air Track

Povezavo med napravo Bluetooth in napravo Air Track lahko prekinete. Navodila najdete v uporabniškem 

priročniku naprave Bluetooth.

• Povezava naprave Air Track bo prekinjena.

• Ko se povezava med napravo Air Track in napravo Bluetooth prekine, se na sprednjem zaslonu naprave Air 

Track prikaže BT DISCONNECTED.

Prekinitev povezave med napravo Air Track in napravo Bluetooth

Pritisnite gumb (  ) na sprednji plošči naprave Air Track, da preklopite iz načina BT v drug način, oziroma da 

izklopite napravo Air Track.

• Povezana naprava Bluetooth nekaj časa čaka na odziv naprave Air Track, nato pa prekine povezavo.

(Čas za prekinitev povezave je odvisen od naprave Bluetooth.)

• Povezava s trenutno napravo bo prekinjena.

 V načinu povezave Bluetooth bo povezava Bluetooth prekinjena, če bo razdalja med enoto Air Track in 

napravo Bluetooth večja od 5 m. 

 Če napravo Bluetooth premaknete v domet sprejema in jo po prekinitvi povezave znova povežete, jo 

lahko znova zaženete, da obnovite komunikacijo z napravo Bluetooth.

 Naprava Air Track se po 20 minutah mirovanja samodejno izklopi.

SOUNDSHARE

V tem poglavju je razloženo, kako povezati sistem Crystal Surround Air Track s SAMSUNGOVIMI televizorji, 

združljivimi z Bluetoothom.

Povezava sistema Crystal Surround Air Track s Samsungovim 

televizorjem, združljivim z Bluetoothom

Povezovanje

Pritisnite gumb (  ) da izberete način TV, nato pa povežite televizor s sistemom Crystal Surround Air Track.

• Enota bo predvajala zvok televizorja, če jo boste povezali s televizorjem.

• Če način TV SoundShare izklopite ali preklopite v drug način, boste zvok znova slišali preko televizorja.

<Združevanje z vašim televizorjem>

Če želite zvok iz televizorja poslušati preko povezave Bluetooth na sistemu Air Track, morate sistem najprej 

združiti s televizorjem, združljivim s funkcijo Bluetooth. Ko končate z združitvijo, se bodo podatki o združitvi 

shranili in naslednjič se sporočilo za povezavo Bluetooth več ne bo prikazalo. Sistem Air Track in TV morata biti 

med združevanjem blizu.  



18

funkcije
1. Vklopite Samsungov televizor in sistem Air Track.

•  Nastavite možnost Add New Device (Dodaj novo napravo) v nastavitvenem meniju SoundShare televizorja 
na On (Vklopljeno).

2. Ko način sistema Air Track spremenite na TV, se bo prikazalo sporočilo, ki vas bo spraševalo, ali želite 
nadaljevati z združevanjem Bluetooth. Na zaslonu televizorja se prikaže sporočilo "[Samsung] AirTrack".

3. Na zaslonu televizorja izberite <Yes> (Da) in združevanje s sistemom Air Track se bo zaključilo.

•  Ko se združitev vzpostavi in način TV-ja spremenite na drugi način vhoda, se bo samodejno vzpostavila 
povezava s televizorjem.

• Če spremenite sistem Air Track iz načina TV na drugi način, se bo povezava SoundShare prekinila.

• Če želite preklicati obstoječe združevanje v satelitskem sprejemniku in združiti svoj satelitski sprejemnik z 
novim televizorjem:

 -  V načinu TV-vhoda pritisnite gumb PLAY/PAUSE (PREDVAJAJ/PREMOR) na sistemu SAT in ga 
zadržite za 5 sekund, da prekličete obstoječo povezavo. Sedaj ga lahko združite z drugim televizorjem.

•  Glasnost in izklop zvoka lahko v načinu souporabe zvoka SoundShare upravljate z daljinskim 

upravljalnikom televizorja in satelitskega sprejemnika.

  
 Območje delovanja funkcije SoundShare

 - priporočeno območje združevanja: znotraj 50 cm
 - priporočeno območje delovanja: znotraj 5 m

 Če je razdalja med Air Trackom in Samsungovim televizorjem večja od 5 m, se lahko povezava ali zvok 
izključita. Če se to zgodi, ponovno povežite z napravo Bluetooth znotraj območja delovanja. 

 Pred uporabo te funkcije preverite, da je način souporabe zvoka SoundShare na Samsungovem 
televizorju vključen.

 Gumbi PLAY, NEXT, PREV, STOP (PREDVAJAJ, NAPREJ, NAZAJ, zaustavitev) v načinu SoundShare ne 
bodo delovali.

 Funkcija Bluetooth Standby On (Vklop stanja pripravljenosti Bluetooth)
 - Če ste televizor in Air Track povezali prek funkcije SoundShare, se bo Air Track samodejno vklopil, ko 

boste prižgali televizor.
 - Funkcijo On/Off (Vklop/izklop) lahko preklopite tako, da pritisnete tipko za SOURCE (VIR) 5 sekund po izklopu 

Air Tracka. Če izključite to funkcijo, se bo izdelek samodejno izklopil. Samodejno se izdelek ne bo vklopil.
 - To funkcijo podpirajo televizorji, narejeni po letu 2013.

 Funkcijo SoundShare podpirajo izbrani modeli, narejeni po letu 2012. Preverite, ali vaš televizor 
podpira to funkcijo. (Za več informacij si oglejte uporabniški priročnik za TV.)

USB

1. Napravo USB priključite v vrata USB na bočni strani naprave.

2. Pritiskajte gumb (  ) na sprednji plošči enote Air Track, dokler se ne prikaže USB.

3. Na zaslonu se prikaže USB in nato izgine.

• Priključitev naprave Crystal Surround Air Track je končana.

• Če več kot 20 minut ne priključite nobene naprave USB, se sistem izklopi (Samodejni izklop).

Pred priključitvijo naprave USB

Upoštevajte naslednje:

• Če ime mape ali datoteke v napravi USB vsebuje več kot 10 
znakov, se ime ne prikaže na zaslonu OLED.

• Ta izdelek morda ni združljiv z določenimi vrstami pomnilniških 
medijev USB.

• Podprta sta datotečna sistema FAT16 in FAT32.

 - Datotečni sistem NTFS ni podprt.
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Predvajanje/premor/zaustavitev

Med predvajanjem pritisnite gumb ► ali .

• Če želite začasno ustaviti predvajanje datoteke, znova pritisnite gumb ►.

Za predvajanje izbrane datoteke pritisnite gumb ►.

• Če želite ustaviti predvajanje, pritisnite gumb za zaustavitev ().

Preskok naprej/nazaj

Med predvajanjem pritisnite gumb # ali $.

• Če je na voljo več datotek in pritisnete gumb $, bo izbrana naslednja 
datoteka.

• Če je na voljo več datotek in pritisnete gumb #, bo izbrana prejšnja 
datoteka.

Uporaba funkcije REPEAT

Funkcija ponavljanja vam omogoča ponovno predvajanje posamezne 
datoteke, vseh datotek, naključno predvajanje datotek ali izklop ponavljanja.

Pritisnite gumb REPEAT.

• IZKLOP PONAVLJANJA: Preklic ponovnega predvajanja.

• PONAVLJANJE DATOTEKE: Ponovno predvajanje skladbe.

• PONAVLJANJE VSEH: Ponovno predvajanje vseh skladb.

• NAKLJUČNO PONAVLJANJE: Predvajanje skladb v naključnem 
zaporedju. (Ponovi se lahko tudi že predvajana skladba.)

 Funkcijo PONAVLJANJA lahko nastavite med predvajanjem glasbe 
iz pogona USB.

POWER TV POWER

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

TV INFOTV MUTE TV

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VO

TV INFOTV MUTE TV PRE-CH TV EXIT

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VO

TV INFOTV MUTE

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SoundShare

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SoundShare

• Napravo USB priključite neposredno v vrata USB izdelka. 

V nasprotnem primeru lahko pride do težav z združljivostjo naprave USB.

• Z napravo ne uporabljajte večrežnega čitalnika kartic za priključitev več pomnilniških naprav. To lahko 
privede do nepravilnega delovanja.

• Protokoli PTP za digitalne fotoaparate niso podprti.

• Naprave USB ne odstranjujte med branjem.

• Glasbene datoteke (MP3, WMA) s komercialnih spletnih mest, ki so zaščitene z upravljanjem digitalnih 
pravic (DRM), se ne bodo predvajale.

• Zunanji trdi diski niso podprti.

• Mobilni telefoni niso podprti.

• Seznam združljivosti

Oblika zapisa Kodek

*.mp3

MPEG 1 sloj 2

MPEG 1 sloj 3

MPEG 2 sloj 3

*.wma
Wave_Format_MSAudio1

Wave_Format_MSAudio2

*.aac

AAC

AAC-LC

HE-AAC

*.wav -

*.Ogg OGG 1.1.0

*.Flac FLAC 1.1.0, FLAC 1.2.1

Podpira hitrost vzorčenja nad 16 kHz.

UPORABA DALJINSKEGA UPRAVLJALNIKA



20

funkcije
Izklop zvoka

Ta funkcija je priročna, če se morate oglasiti na telefon ali odpreti vhodna vrata.

1. Če želite izklopiti zvok naprave, na daljinskem upravljalniku pritisnite gumb   

MUTE.

2. Če želite izklopiti zvok televizorja, na daljinskem upravljalniku pritisnite 

gumb TV MUTE (  ).

3. Za ponovni vklop zvoka na daljinskem upravljalniku pritisnite gumb  

MUTE / TV MUTE (  ) (ali gumb VOLUME +/–).

Uporaba funkcije 3D SOUND PLUS

Funkcija 3D Sound Plus zvoku doda globino in prostorskost.

Pritisnite gumb 3D SOUND PLUS na daljinskem upravljalniku.

• Z vsakim pritiskom gumba se izbira spremeni v naslednjem zaporedju :

3D SOUND PLUS OFF ➡ 3D SOUND PLUS MUSIC ➡ 3D SOUND PLUS MOVIE

 Ko vklopite 3D Sound Plus, se funkcija zvočnega učinka samodejno 

izklopi.

Uporaba funkcije SMART VOLUME

S tem gumbom uravnavate in stabilizirate stopnjo glasnosti pri močnih 
spremembah glasnosti v primeru menjave kanala ali prizora.

Na daljinskem upravljalniku pritisnite SMART VOLUME.

• Z vsakim pritiskom gumba se izbira spremeni v naslednjem zaporedju :

SMART VOLUME ON ➡ SMART VOLUME OFF 

Uporaba funkcije Sound effect

Izbirate lahko med 7 različnimi načini zvočnega polja -MUSIC, NEWS, 

DRAMA, CINEMA, SPORTS, GAME, OFF (Original Sound)- odvisno od vrste 

virov, ob katerem želite uživati. 

Na daljinskem upravljalniku pritisnite SOUND EFFECT.

• Če želite uživati v izvirnem zvoku, izberite način OFF.

 Priporočamo vam, da zvočni učinek izberete glede na vrsto vsebine 

in vaš osebni okus.

 Ko izberete zvočni učinek (razen v načinu IZKL.), se funkcija 3D 

Sound Plus samodejno IZKLOPI.

Uporaba funkcije S/W LEVEL

Osnovno stopnjo glasnosti lahko upravljate z gumbom S/W Level na 
daljinskem upravljalniku. 

1. Pritisnite gumb S/W LEVEL na daljinskem upravljalniku.

2. Na zaslonu se prikaže “SW 0”.

3.  Pritisnite gumb  ali  na tipki LEVEL, če želite povečati ali zmanjšati 
stopnjo glasnosti nizkotonskega zvočnika. Nastavite jo lahko od SW -6 do 
SW +6.

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

3D SOUND 
PLUS

DRC

MUTE

SMART VOLUMESOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL

VOL

33D SOUND 3
PLUS

DRC

POWER TV POWER

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTE

V CH

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTETV MUTE

LEVEL LEVEL

VOL
3D SOUND 

PLUS
DRC

LEVEL LEVEL

VOL
33D SOUND3

PLUS
DRC3D SOUND 

PLUS

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SMART VOLUME

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SMART VOLUMESOUND EFFECT
VOL

SOUND EFFECT

S/W
LEVEL

S/W
LEVELMUTES/W

LEVEL
S/W

LEVELMUTES/W
LEVEL

S/W
LEVEL
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Uporaba funkcije AUTO POWER LINK

Crystal Surround Air Track se vklopi samodejno, ko vklopite televizor ali 

katero koli napravo, ki je na Air Track priključena z optičnim kablom.

Pritisnite gumb AUTO POWER na daljinskem upravljalniku naprave.

• Funkcija Auto power link se vklopi oz. izklopi vsakokrat, ko pritisnete 

AUTO POWER.

AUTO POWER LINK Prikaz
ON POWER LINK ON

OFF POWER LINK OFF

 Če je televizor ali naprava, priključena na Air Track z optičnim 

kablom, izključena in ni digitalnega vhoda, se bo Air Track po 20 

minutah izključil.

 Te funkcije so na voljo samo, če je funkcija Anynet+ (HDMI-CEC) 

izključena.

Uporaba funkcije AUDIO SYNC

Pri povezavi sistema Air Track z digitalnim televizorjem lahko pride do 
zaostajanja slike za zvokom. V tem primeru zakasnitev zvoka prilagodite, da 
bo ustrezala zakasnitvi slike.

Pritisnite gumb AUDIO SYNC +/–. na daljinskem upravljalniku naprave.

• Čas zakasnitve zvoka lahko z gumboma + in - nastavite med 0 ms in 300 
ms.

 V načinu USB, TV ali BT funkcija Audio Sync (Sinhronizacija zvoka) 

morda ne bo delovala.

Uporaba funkcije DRC

Ta funkcija uravnoveša razpon med najbolj glasnimi in najbolj tihimi zvoki. 
S to možnostjo lahko uporabljate funkcijo Dolby Digital, ko želite gledati filme 
na nižji glasnosti, recimo zvečer.

Pritisnite gumb DRC na daljinskem upravljalniku naprave.

• Z vsakim pritiskom gumba se izbira spremeni v naslednjem zaporedju :
DRC STANDARD ➡ DRC MAX ➡ DRC MIN

Gumb SPEAKER

S tem gumbom lahko izbirate med poslušanjem zvoka iz televizorja ali 

naprave Air Track, če je ta priključena s kablom HDMI.

Na daljinskem upravljalniku naprave pritisnite gumb SPEAKER.

NAČIN ZVOKA ZVOČNIK Pomični prikaz Prikaz

HDMI IN
TV TV SPEAKER TV SPK

Air Track AVR SPEAKER HDMI

ARC
TV TV SPEAKER S MUTE

Air Track AVR SPEAKER TV ARC

POWER TV POWER

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

AUTO
POWER

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

TV PRE CH TV EXITTV INFOTV MUTE

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

TV PRE CH TV EXITTV INFOTV MUTE

AUDIO SYNC

S/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL
3D SOUND 

PLUS
DRC

MUTES/W
LEVEL

S/W
LEVEL

VOL
33D SOUND3

PLUS
DRC

MUTE

DRC

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

SPEAKER
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Uporaba funkcije Anynet+ (HDMI-CEC)

Anynet+ je funkcija, ki omogoča upravljanje drugih Samsungovih naprav z 
daljinskim upravljalnikom televizorja Samsung.

Funkcija Anynet+ se vklopi in izklopi vsakič, ko pritisnete Anynet+.

1. Napravo in televizor Samsung povežite s HDMI-kablom. 
(Glejte 13. stran.)

2. Na televizorju in enoti SAT VKLOPITE funkcijo Anynet+. (Za več informacij si 
oglejte uporabniški priročnik televizorja.)

 Odvisno od televizorja nekatere izhodne ločljivosti HDMI morda ne 
bodo delovale.

 Prosimo, preberite uporabniški priročnik televizorja. Preverite, ali ima 
vaš televizor logotip . (Če ima logotip  podpira funkcijo 
Anynet+.)

Uporaba funkcij televizorja 
(samo s Samsungovimi televizorji)

• Pritisnite gumb TV SOURCE na daljinskem upravljalniku, da spremenite vir 
vhoda televizorja.

• Na daljinskem upravljalniku pritisnite gumb TV INFO, da se prikažejo 
informacije o televizijskem kanalu.

• S pritiskom gumba TV CH na daljinskem upravljalniku izberite televizijski kanal.

• Pritisnite gumb TV VOL na daljinskem upravljalniku, da povečate ali zmanjšate 
glasnost.

• S pritiskom gumba TV PRE-CH v načinu TV preklopite na prejšnji televizijski 
kanal.

• Za izhod iz menija televizorja pritisnite gumb TV EXIT. (Deluje enako kot gumb 
EXIT (ZAPRI) na daljinskem upravljalniku televizorja)

 Ko pritisnete gumb SoundShare, se bo zvok televizorja oddajal 
skozi enoto Air Track prek povezave Bluetooth. Enota Air Track 
prav tako nadzira glasnost zvoka, kakovost zvoka itd.

 S tem daljinskim upravljalnikom lahko upravljate samo televizorje 
znamke Samsung.

POWER TV POWER

REPEAT

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

SoundShare

REPEAT

S

SoundShare

REPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTE

SoundShareREPEAT

TV VOL TV CH AUDIO SYNC

SOURCE
AUTO

POWER SPEAKER TV SOURCE

TV PRE-CH TV EXITTV INFOTV MUTE

SoundShare

TV VOL TV CH

TV SOURCE

TV PRE-CHTV INFO TV EXIT

POSODOBITEV PROGRAMSKE OPREME
Podjetje Samsung lahko v prihodnosti pripravi posodobitve za 

vdelano programsko opremo sistema Crystal Surround Air 

Track.

Če je na voljo nadgradnja, lahko vdelano programsko opremo 

nadgradite tako, da v vrata USB naprave Air Track priključite 

pogon USB z nadgradnjo vdelane programske opreme.

Če je datotek za nadgradnjo več, jih morate v napravo USB 

naložiti vsako posebej in nadgradnjo izvesti postopoma, z 

vsako datoteko posebej.

Za več informacij o prenosu datotek za nadgradnjo obiščite 

spletno stran Samsung.com ali se obrnite na Samsungov 

klicni center.

 Vstavite USB-pogon s posodobitvijo vdelane programske opreme v USB-vrata na glavni enoti.
 Pazite, da ne odklopite napajanja ali odstranite USB-pogona med posodabljanjem. Glavna enota se bo po 

koncu posodobitve strojno-programske opreme samodejno izključila. Ko je programska oprema 
posodobljena, se bodo nastavitve ponastavile na privzete (tovarniške) nastavitve. Priporočamo vam, da si 
nastavitve zapišete, da jih boste po posodobitvi lažje ponastavili.

 Po koncu nadgradnje programske opreme izdelka slednjega izključite in pritisnite ter za nekaj trenutkov 
zadržite gumb (), da ponastavite izdelek.

 Če ne uspete posodobiti vdelane programske opreme, priporočamo, da formatirate USB-napravo v FAT16 in 
poskusite znova.

 Pri posodabljanju ne formatirajte USB-podatkov v NTFS, ker ne sodi med podprte datotečne sisteme.
 Naprava ne podpira nekaterih pomnilniških naprav USB nekaterih izdelovalcev.
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Preden se obrnete na servis, preverite naslednje.

Simptom Pregled Odprava težav

Naprava se ne vključi. • Ali je napajalni kabel vključen 
v električno vtičnico?

•  Priključite napajalni kabel v 
vtičnico.

Funkcija ne deluje, če pritisnem 
gumb.

• Ali je v zraku statična 
elektrika?

• Izklopite napajalni kabel in 
ga ponovno vklopite.

Ni zvoka. • Je enota pravilno priključena 
na vaš televizor?

• Ali je funkcija za izklop zvoka 
vklopljena?

• Ali je glasnost nastavljena na 
minimum?

• Pravilno jih priklopite.

• S pritiskom gumba Mute 
prekličite funkcijo.

• Prilagodite glasnost.

Če izberem funkcijo, se na 
televizorju slika ne prikaže.

• Je televizor pravilno 
priključen?

• Pravilno priklopite napravo.

Daljinski upravljalnik ne deluje. • Ali so baterije prazne?

•  Ali je razdalja med daljinskim 
upravljalnikom in glavno 
enoto prevelika?

• Namestite nove baterije.

• Približajte se enoti.

Zvok iz levih/desnih kanalov je 
obrnjen.

•  Ali je levi/desni kabel za 
avdio izhod televizorja 
pravilno priključen?

• Preverite levi/desni kanal in 
ga/jih pravilno priključite.

Povezava SoundShare 
(združevanje televizorja) ni 
uspela.

• Ali vaš televizor podpira 

SoundShare?

• Ali je različica vdelane programske 

opreme vašega televizorja 

najnovejša?

• Ali pri povezavi pride do 

napake?

• Ponastavite NAČIN TV in znova 

vzpostavite povezavo.

• Funkcijo SoundShare podpirajo 

modeli Samsungovih 

televizorjev, izdelani po letu 

2012. Preverite, ali vaš televizor 

podpira to funkcijo.

• Posodobite televizor z 

najnovejšo vdelano programsko 

opremo.

• Stopite v stik s klicnim centrom.

• Pritisnite in za 5 sekund 

pridržite gumb , da 

ponastavite izdelek.

odpravljanje težav
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TEHNIČNE LASTNOSTI

Ime modela HW-F550/ HW-F551

SPLOŠNO

USB 5 V / 0,5 A

Teža
Glavna enota 2,2 kg

Nizkotonski zvočnik
(PS-WF550, PS-WF551) 8,15 kg

Mere
(Š x V x G)

Glavna enota 943 x 55 x 59,9 mm 

Nizkotonski zvočnik
(PS-WF550, PS-WF551) 290 x 370 x 290 mm

Območje obratovalne temperature + 5 °C do 35 °C

Območje obratovalne vlažnosti 10 % do 75 %

AMPLIFIER

Nazivna
izhodna moč

Glavna enota 80W/CH, 3OHM, THD = 10%, 1kHz

Nizkotonski zvočnik
(PS-WF550, PS-WF551) 150W, 3OHM, THD = 10%, 100Hz

Razmerje signal/šum (analogni vhod) 65dB

Ločevanje (1kHz) 65dB

*  Razmerje signal/šum, motnja, ločevanje in uporabna občutljivost na osnovi merjenja z uporabo smernic AES 

(Audio Engineering Society).

*: Nominalni tehnični podatki

-  Podjetje Samsung Electronics Co., Ltd. si pridržuje pravico do spremembe tehničnih podatkov brez 

vnaprejšnjega bvestila.

- Podatki teže in dimenzije so približni podatki.

- Podatki o napajanju in porabi energije so na nalepki na izdelku.

Podjetje Samsung Electronics izjavlja, da je ta oprema v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi 

pomembnimi določili Direktive 1999/5/ES.

Uradno izjavo o skladnosti lahko najdete na http://www.samsung.com. Pojdite na Support (Podpora) > 

Search Product Support (Poišči podporo za izdelek) in vnesite ime modela.

To opremo je dovoljeno upravljati v vseh državah EU.

dodatek



Obrnite se na SAMSUNG WORLD WIDE
Z vprašanji ali pripombami glede izdelkov Samsung se obrnite na center za pomoč strankam SAMSUNG.

 [Ustrezno odstranjevanje baterij v tem izdelku]

(velja za države z lo enimi sistemi zbiranja)
Ta oznaka na bateriji, v navodilih ali na embalaži pomeni, da baterij v tem 
izdelku ob izteku njihove življenjske dobe ni dovoljeno odstraniti skupaj z ostalimi 
gospodinjskimi odpadki. Oznake za kemijske elemente Hg, Cd ali Pb pomenijo, da 
baterija vsebuje živo srebro, kadmij ali svinec v koli inah, ki presegajo referen ne 
nivoje v direktivi ES 2006/66. e baterije niso ustrezno odstranjene, lahko tovrstne 
snovi škodujejo zdravju ljudi oziroma okolju.
Da bi zaš itili naravne vire in vzpodbujali ponovno uporabo materialov, baterije 
lo ite od ostalih odpadkov in jih oddajte na predvidenih lokalnih zbirnih reciklažnih 
mestih.

Ustrezno odstranjevanje tega izdelka
(odpadna električna in elektronska oprema)

(Velja za države z lo enimi sistemi zbiranja)
Oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni, da izdelka in njegove 
elektronske dodatne opreme (npr. elektri nega polnilnika, slušalk, kabla USB) ob 
koncu življenjske dobe ni dovoljeno odvre i med gospodinjske odpadke. Te izdelke 
lo ite od drugih vrst odpadkov in jih odgovorno predajte v recikliranje ter tako 
spodbudite trajnostno vnovi no uporabo materialnih virov. Tako boste prepre ili 
morebitno tveganje za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odstranjevanja 
odpadkov.
Uporabniki v gospodinjstvih naj se za podrobnosti o tem, kam in kako lahko te izdelke 
predajo v okolju prijazno recikliranje, obrnejo na trgovino, kjer so izdelek kupili, ali na 
krajevni upravni organ.
Poslovni uporabniki naj se obrnejo na dobavitelja in preverijo pogoje kupne pogodbe. 
Tega izdelka in njegove elektronske dodatne opreme pri odstranjevanju nidovoljeno 
mešati z drugimi gospodarskimi odpadki.

Country Contact Centre Web Site

AUSTRIA
0800 - SAMSUNG (0800 -

7267864)
www.samsung.com/at/support

BELGIUM 02-201-24-18

www.samsung.com/be/support 

(Dutch)

www.samsung.com/be_fr/

support (French)

BOSNIA 051 331 999 www.samsung.com/support

BULGARIA 07001 33 11 , sharing cost www.samsung.com/bg/support

CROATIA 062 726 786 www.samsung.com/hr/support

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support

DENMARK 70 70 19 70 www.samsung.com/dk/support

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support

FRANCE 01 48 63 00 00 www.samsung.com/fr/support

GERMANY

0180 6 SAMSUNG bzw. 

0180 6 7267864*

(*0,20 €/Anruf aus dem dt. 

Festnetz, aus dem Mobilfunk 

max. 0,60 €/Anruf)

www.samsung.com/de/support

CYPRUS
8009 4000 only from landline, toll

free

www.samsung.com/gr/support

GREECE

80111-SAMSUNG (80111 726 

7864) only from land line

(+30) 210 6897691 from mobile 

and land line

HUNGARY
0680SAMSUNG (0680-726-786)

0680PREMIUM (0680-773-648)

http://www.samsung.com/hu/

support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/support

LUXEMBURG 261 03 710 www.samsung.com/support

Country Contact Centre Web Site
MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support

SLOVENIA
080 697 267

090 726 786
www.samsung.com/si/support

NETHERLANDS
0900-SAMSUNG (0900-7267864) 

(€ 0,10/Min)
www.samsung.com/nl/support

NORWAY 815 56480 www.samsung.com/no/support

POLAND

0 801-172-678* lub +48 22 

607-93-33 **

* (całkowity koszt połączenia jak za 

1 impuls według taryfy operatora)

** (koszt połączenia według 

taryfy operatora)

www.samsung.com/pl/support

PORTUGAL 808 20 7267 www.samsung.com/pt/support

ROMANIA
08008 SAMSUNG (08008 726 

7864) TOLL FREE No.
www.samsung.com/ro/support

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG(0800-726 786) www.samsung.com/sk/support

SPAIN 0034902172678 www.samsung.com/es/support

SWEDEN 0771 726 7864 (SAMSUNG) www.samsung.com/se/support

SWITZERLAND
0848 726 78 64 

(0848-SAMSUNG)

www.samsung.com/ch/support

(German)

www.samsung.com/ch_fr/

support (French)

U.K 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support

EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

AH68-02647W-05AH68-02647W-05




